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;i Lajos sírjának bemutatásá­
val meg elmélkedésemet már- 
zeiiötödike felett. Magam is 

./.lem. nézegettem ezt a ké|H*t, 
a tolihoz nyúltam volna, hogy 
vess-ni az. érzelmeket és gomlo- 

, tiniket az a kép agyamban és 
. : heti keltett.

... ein ok és férfiak, gazdagok és 
s:, ,-ek körülállják a sirt oly arezki- 
f. ■ ■■■'. mintha az, akit abba fektet­

őre eltávozott volna körünkből. 
\ a kegyelet fájdalma nyilatko-

: azokon az arezokon. Ennél 
t;,!- fái a kétségbeesés, a reményte­
len.-. a fájdalmát látom.
ig mi amerikai magyarok itt 

An i Aáhan amerikai ajkaktól tanul­
tuk meg azt, hogy Kossuth Lajost nem 

• -irba temetni. Amerikaiak mond­
tak nekünk akárhányszor, hogy egy 
Kossuth Lajost, aki annyira szerette a 
nemzetét, még a halál sem rabolhatja 
el a nemzetétől.

Ks én hittem ebben. Mert jól esett, 
elhinnem. Hittem abban, hogy a ha­
rangok. amelyekről azt mondták, hogy 
l.v.4 évi márvzius 20-án azért kondul- 
tak meg, hogy hírül vigyék Kossuth 
Lajos halálát, inkább Kossuth Lajos 
feltámadását hirdették. Hittem, hogy 
az a nagy szellem, a szabadságnak és a 
hazának az a nagy szerelése, mely 1894 
évI márvzius 20-ig porhüvelybe volt 

é v i. most, hogy kiszabadult a pór­
in. . villamos áramként fogja át­
futni minden magyar lelket, hogy még 
a ni gő amltakat is életre keltse. Hit­
re így mindazt.amit az élő Kossuth 
L.iéí. !;,■; 11 hirt végrehajtani, könnyű 

meg fogja cselekedni a sirha- 
z - i-i. — uilt Lajos. S hittem ezt kii- 

- : akkor, mikor a nagy szám­
ié/ -é magyar földre való érkezését 
az -: magyar nemzet azzal a méltó- 
- - csenddel üdvözölte, amely

é-tiiil ráül minden ember aja- 
k..:. . . : ikor Isten házába lép, vagy a 
n, • magasan felettünk álló tekin- 
b 1 \ é állunk szemben.

IN) 4 évi márezius húszadikán én 
L" ih Lajos feltámadását ünnepel- 
I - az feltámadásával feltámadását 
az" . iák a megalkuvást nem ismerő el­
vei,: k. amelyeknek izzó ttizében akar­
ta ín kovácsolni Magyarországot.

Azoia tizenöt év mult el. S mikor 
,! -inét a magyar szabadság hajnal­

ainak évfordulóját ülik meg 
esz szívvel a magyarok — Ameri- 
I lelkem elvándorol ahhoz a sir- 
i '/. i. ie-lybe Kossuth Lajost temették, 

óm, hogy tizenöt év előtt én csa- 
lmgy Kossuth Lajost tényleg

temették.

’ öltsön gyászt a magyar nemzet,
I őst halt meg igazán az ő féliste-
II i rmészetellenes halállal múlt ki.
A M gyömöszölték őt az ö saját örö- 
kn- és erős, súlyos mauzóleumot 
f“"' : é a sir fölé, hogy ebből valahogy

■ " szabadulhasson az, akit odate­
mettek.

Ki merné tagadni azt, hogy igaza 
ve Kossuth Lajosnak, amikor Deák 
i rieie z hivó szózatára azzal felelt a 
sz;imfizetésből, hogy amig él, élő tilta-

HANGOK A TÚLVILÁGBÓL.
ELMÉLKEDÉS MAlit Z1FS TIZENÖTÖ 1)1 KÉN.

kozás gyanánt akar élni minden ellen, 
ami közösséget jelent Ausztriával?

Ki merné tagadni, hogy az Ausztriá­
val va'o közösség őlomsuly gyanánt 
nehezedik Magyarországra és megbé­
nít ja ennek állami és gazdasági fejlődé­
sét ?

Ivi merné tagadni, hogy egyedül az 
Ausztriával való közösségre és az ebből

ünnepnapot adtak a magyaroknak, a 
melyen kiváltképpen az idegenben jól 
esik elmerengeni, nagyot fordult a vi­
lág; — igaz, hogy amióta Kossuth La­
jos útra indult, hogy talpra állítsa a 
nemzetet, melyet az osztrák a feje tete­
jére állított, megint feje tetején áll a 
magyar; — igaz, hogy amióta a musz­
ka túlerő segítségével Világosnál ko-

Deliogv maradt a régi. Rosszabbra 
fordult. Rosszabbra fordult, mert a 
nemzet elvesztette a reményét. S ami 
a legkétségbeejtőbb, kiábrándult azok­
ból a férfiakból, akikben rendületlenül 
megbízott, akikhez szivének legmele­
gebb érzelmeivel ragaszkodott.

Zsarnokaival, ellenségeivel, azokkal, 
akik a császári ház k gyét járták és

eredő ármányokra vezetendük vissza 
azok a benső súrlódások, amelyek még 
a törvényhozás munkáját is meddővé 
teszik és megakadályozzák a magyar 
állameszme kidomborodását?

Ki merné tagadni, hogy az Ausztriá­
val való közösségnek köszönhető hiá­
nyának az önálló vámterületnek tulaj­
donítandó, hogy manap több mint két 
millió magyar ember nem Magyaror­
szág gazdasági érdekeit szolgálja ,ha­
nem Amerikáét? S ki merné tagadni, 
hogy Magyarország ennélfogva gazda­
ságilag évtizedekre, hogy ne mondjuk, 
évszázadokra visszahanyatlik ?

Ha Kossuth Lajos élne, illetve ha az 
ö szellemében intéztetnének el Magyar- 
ország ügyei, akkor Magyarország bel- 
ügyeit Magyarország intézné s akkor 
nem kellene a magyarok százezreinek a 
vándorbothoz nyúlni, hogy kiaszott 
mellű szülőhazájuk helyébe oly hazát 
keressenek, mely kenyeret is ad nekik.

Igaz, hogy amióta dicső elődök meg­
csinálták a vérnélküli forradalmat és 
márezius tizenötödikében oly nemzeti

KOSSUTH LAJOS SÍRJA.
romsötét éjszaka borult a magyarokra 
s hogy az abszolutizmus orgiái és a 
sarokba szorított Ausztriával való ki­
békülés óta nagyot változott a világ. 
Nagyot változott. Oly nagyot, hogy az 
ember méltán elhiheti, hogy ma már 
nem fegyveres forradalommal, hanem 
az evoluezió békés eszközével lehetnek 
és lesznek népek politikailag és gazda­
ságilag függetlenekké. Európa északi 
részében példát mutatott erre egy ma­
roknyi nép. S maga a katonai Német­
ország, melynél katonaibb államot nem 
ismer a modern történelem, még csak 
a közelmúltban fényesen bebizonyítot­
ta, hogy még a leghatalmasabb uralko­
dóval szemben is érvényt lehet szerezni 
a népfenségnek, ha a népnek és veze­
tőinek megvan — a hátgerinezük.

Sok minden megváltozott, amióta 
Kossuth Lajos Czegléden megkezdte a 
nemzet ébresztéséi s amióta Ivis-Azsia- 
ban amerikai hajóra ült, hogy a szám- 
kivetésben barátokat szerezzen a ma­
gyar népnek. Sok minden megválto­
zott, csak Magyarország helyzete ma­
radt a régi.

Becs egy mosolya kedvéért megfeled­
keztek a magyar görcsös zokogásáról, 
mindazokkal csak el tudott valahogy 
lenni a magyar. Legyömöszölte őket, 
akár a beteg a keserű pilulát, abban a 
hitben, hogy ennek meg kell lenni s 
hogy az enyhülés napja valahára csak 
mégis meg fog jönni.

A magyar kiheverte Világost, kihe­
verte a Baeh-kor.szakot, kiheverte a ki­
egyezést, a Tisza Kálmánt és Tisza Ist­
vánt, a Khuen grófot és a Fejérváryt. 
Elviselte az uralmukat, mint az elemi 
csapást. Fájt neki, hogy ezeréves jo­
gait nem gyakorolhatja, de ezt a fáj­
dalmát enyhítette a remény.

Üthették a magyart, fosztogathatták 
a jogait, szívhatták a szive vérét: egyet 
el nem vehetett tőle senki, azt a re­
ményt, hogy valamikor mégis csak fe­
lülkerekednek majd azoknak az utó­
dai, akik 1848 márezius tizenötödikén 
megteremtették a tizenkét pontot, 
azoknak az utódai, akik a bitófán hal­
tak meg vagy a számkivetésbe mentek, 
de meg nem alkudtak.

fis a magyar nemzet legn• n/obb sze­
rencsétlenségére c.z a remén beteljese­
dett.

Most három esztendeje annak, hogy 
a magyar nemzet darabokra szakgatta 
gyászfátyólát és bokrétát tűzött a ka­
lapjába. Most három esztendeje an­
nak, hogy ünnepet ültünk mi amerikai 
magyarok is: megünnepeltük magyar­
országi test véreinkkel Magyarország 
ujjászületését.

Az alkot many sértőket elseperte a 
nemzeti felháborodás vihara s a nemze­
ti lelkesedés Andréssg (Igaléit, az al­
kotmányosság rettenthetetlen bajno­
kát. Kossuth Ecrcnczet, Apponyi Al­
bertet. a négy ven nyolezas elvek örökö­
seit, Magyarország függetlenségének 
apostolait, állította a nemzet élére.

Lelkem akkor elzarándokolt Kossuth 
Lajos sírjához és büszkén hajtogattam: 
ugy-e mondtam, hogy Kossuth Lajost 
nem temették el, hogy Kossuth Lajos 
feltámadt akkor, amikor meghalt...

Három év múlt el azóta. S e rövid 
három év alatt többet vesztett a ma­
gyar nemzet, mint a Baehék és a hat- 
vanhetesek uralma alatt. Elvesztette 
reményét. Holdasabb lett a legutolsó 
koldusnál.

Akiket a nemzet a vállaiu felemelt 
a magasba, onnan a magasból lenézik, 
vagy ha le nem nézik, nem látják a 
nemzetet. Az ő tekintetük is Ilécs felé 
van irányítva s ha Iíécs egy kézlegyin­
téssel azt jelzi, hogy ne legyen magyar 
nemzeti bank, hat nincsen magyar 
nemzeti bank; ha azt mondja, hogy az 
önálló magyar vámterület sérti az ü ér­
dekeit, akkor persze nincsen önálló 
magyar vámterület s ha Becs ujonezo- 
kat akar a magyar nemzettől, tele ma­
rokkal adják az ujonezokat, ha mind­
járt idegen nyelven szolgálják a mások 
hazáját.

Holdasabb most a magyar nemzet, 
mint valaha. Elvesztette mindenét: 
reményét I

De hal Iga" I Mintha a túlvilágból 
valaki üzenetet küldene! Mintha ab­
ból a sírból, amelyet körüláll a nemzet 
apraja-nagyja, asszonya és férfia, mint­
ha Kossuth Lajos sírjából felhangza- 
nék az a vigasztaló szózat, hogy egy 
nemzet elccszthct mindent, nincsen el­
veszve mindaddig. amig önbizalmát cl 
nem veszítette.

Addig tehát, amig a magyar hízik 
abban, hogy ősei méltó nemzetért on­
tottak vért, mentek a bitófához vagy a 
szá mik vetésbe, addig, inig maga a nem­
zet nemzeti eszményekért lelkesedni 
tud s amig önként le nem mond véren 
szerzett ezredéves jogairól, addig van 
joga az élethez és ahhoz a szent hithez, 
hogy a múlt és jelen keserű csalódásait 
egy szebb jövő fogja követni.

S az a nemzet, amelynek idegenbe 
szakadt, a kenyérgond által idegenbe 
űzött gyermekei testet-lelketölő munka 
daczára megőrzik szivükben és agyuk­
ban a nagy események és e nagy esemé­
nyek előkészítői és végrehajtói iránt a 
kegyeletes lelkesedést, az a nemzet mél­
tán tarthat számot egy szebb jövőre.

Márezius tizenötödikének hatvan- 
egyedik évfordulóján hadd vésse a szi­
vébe a magyar nemzet az „Ember Tra­
gédiájai“ halhatatlan megiróiának jel­
szavát: Küzdj és bízva bízzál!

Kinyer Mihály.

Németh János V. CSÁSZÁRI ÉS KIRÁLYI KONZULI ÜGYVIVŐ, A LEGRÉGIBB ÉS LEGMEGBÍZHATÓBB PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJ6JEGYELARUSITŐ BANKAR AMERIKÁBAN. A HONFITAR. 

SAK MINDEN NÉVEN NEVEZENDŐ ÜGYEIBEN LELKUSMERETESEN JÁR EL ÉS EZÉRT MINDENKI TELJES BIZALOMMAL CSAK HOZZA FORDULJON. ÁRJEGYZÉKEKÉRT, BORÍTÉKOKÉRT VALAMK’T

MINDEN FELVILÁGOSÍTÁSÉRT ÍRJON E CZIMEN:

John Németh, Banker, 457 w*.hi»fítonjst., Newtont,- n. y.
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Márczius tizenötödiKén.
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11

1- elnyűtt, ócska hangszerekkel, felre!
Életbontó tavas- halálos télre,
Hajh, nem következett! Almaink álma,
Duskalászu rónasága: kopár tállá.
Miért tehát a kába,
Haliéin jázó, feltámadási lánna,
E nap hangulatába 
Xcm óda-harsogás és 
Xcm is a Hym n usz-zengés,
Elégiák busongó siráma való.

4 nemzet, a testében, lelkében megölt,
Ravatalon. Körülié virrasztó honfigond 
Mécslángjai... De im, mozdul, megreng a fold. 
X annyit gat viharának szele sírokat bont,
Holtakat ébreszt... A halott nemzet ébred... 
Tagjain remegés vonaglik át,
Szeme pillája megrebben,
És a másik perezben,
Xapnyugatnak viharárai együtt súgja 
.4 Képszabadság rabláncztörő, isteni dalat. 
fíl a tollal!... Xémuljon el kobozunk húrja!. ■. 
'Ami a feltámadás után következett,
4 liarczok harczának hőskölteménye,
4 nemzet kardhegyre tűzött reménye:
Uj Homérra vár... Ejh! Törje össze a kezet, 
Mely legyűrt, hogy Aradnak bitóit faragja.
A boszuálló Isten mennyköves haragja.

Hogy ránk szakadt .A dagos“, a sötét Éjjel. 
Kigyult-e azóta
Szabadságunk csillaga az égen!

Xcm az-c a nóta,
Ami akkor,... akkor,... reges regen 
Sirt, zokogott a hazában szcrtc-szejjel.
— Ha még egyszer azt üzem,
Mindnyájunknak cl kell menni — •
Most is hangzik, egyre hangzik, a szellőben, 
Szélzugásban,
Két hazában,
Oczeánokon innen, oczeánokon tat,
I)e busábban, szivct-lelkct megejtöbben
Mert sírása, zokogása — koporsóra hull.

1
Az elnyűtt, ócska hangszerekkel félre!
Életbontó tavasz halálos télre,
Hajh, nem következett! Almaink alma,
Duskalászu rónasága: kopár tálló.
Miért tehát, a kába,
H allein jázó, feltámadási lárma!
E nap hangulatába 
Xcm óda-harsogás és 
Xem is a Hymnusz-zengés,
Elégiák busongó siráma való.

De mégse. — —
Xc sértse
Busongó, panaszos sirámunk a szent nevet,
Amely márcziusnak Idusához forrt: ,
..Kossuth“! Yigság között ne üljünk gyasztort. 
j ~ óda-harsogásban, a Hymnusz-zengésben,

Elitét sorsunk titkának fehér leple lebben:
Egy nemzet, mely könycit mind elsírva nevet.

Márczius idusán.
Irta: DÁVODI BAKÓ ÄDÄM.

Már zeng megint a vág pacsirtaszó,
E zöldelni kezd a völgy, sik, hegy, halom. 
Isten hozott gyönyörbe ringató, 
Madárdalos, mosolygó hónapom !
Csak űzd tovább te a havas telet 
8 virágaiddal hints mindent tele!
Isten hozott, szívből köszöntelek.
Szép márczius, szivem szerelmese!

Mint egykor a megtestesült Igét,
Ki fenn a Golgotán kiszenvedett:
A hóhérok hiába őrizték 
Magyar szabadság, szent holttestedet! 
Feltámadni te is, te nagy Halott, 
Felpirkadt rád is husvét reggele: 
Kriptádról eldobd a kőlapot 
Kossuth Lajos villámló szelleme!...

Óh, Márczius, én szép szerelmesem!
Ma add nekem legszebb virágaid! 
Virágtól illatossá hadd tegyem 
Kossuth apánk siri álmait! 
Leszakgatom ma minden lombodat 
Te gyöngy virágos rét, erdő, mező, 
Suhogja be a honvédcsontokat,
A Hősöket mind lomb- s virágeső! ,

])e haj! Petőfi, népem dalnoka,
Hová vigyem babéromat neked?
Óh, dobj egy fényes üstököst oda, 
Ahol kioltok if ja éltedet!
S kertté varázsolom elrejtett helyed, 
Hogy fészket rakjon benn a csalogány 
S most ő csattogjon bűvös dalt neked, 
Amit te abbaniiagytál oly korán!...

Remény, aranyharangod meghúzom. 
Kong-bong jövőnk ködébe kedvesen! 
Hadd halljam hangodat ez Iduson, 
Mig áldva hint virágesőt kezem, 
óh, zengd: megölhetik a szent jogot, 
Jön uj Idus, uj husvét reggele: 
Kriptáját százszor is lerombolod, 
Kossuth örökké élő szelleme!...

O
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.1; ébredés.
Mi az iilok oczeánjában hatvanegy 

fSt"pi, — hatvanegy esztendő?
\ mi életünkben, hazánk életében, 

örökkévalóság. Egy örökkévaló- 
saLr. amelynek „Szabadságiján évek, 
I,, ;,,t „in béri mért föld jelzők, elvisznek 
K: siitli Lajostól Kossuth Ferenczig. 
x abaii is halhatatlantól az éltében
is halottig.

MAGYAR FÉLISTENEK TANÁCSA.
POLITIKAI UTAZÁS KOSSUTH LAJOSTÓL KOSSUTH FERENCZIG.
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ne kalandozzunk a szójátékok 
„ mezején, a tetszetős szofizmák

-/hieben.
. i<-n helyettünk a történelem, a 

bölcs, az igazságos, a pártat­
elet tanítómestere.

h Lajos, a monoki fiskális fia, 
azon az országgyűlésen lé- 

nténetirás színpadára, amely­
ek. hogy azt már „erős“ nem- 
mi lengette át“. Ott volt, za- 

I.ja 1 urnával Deák Ferenez, „a 
- hbi „atyja“ is. Széchenyi 

_;,.f. az akadémiaesináló, akit 
abb magyarénak. Pestmegye 
ülésén, Kossuth nevezett el.

I, . az „Országgyűlési Tudósi- 
: szerkesztette „oly ügyesen, 
szabadelvű beszéllek elragadták 

, -iiették a népet, a szabadelvű 
pedig hét is'kilétre nagyobb tért

■; i. a börtönben látjuk Kos- 
.•'■•keléi társaságban: Wesselé- 

, is báró és Lovassy László tár- 
ii. Nagy. veszedelmesen nagy 

miatt keriiltenek oda. Az egyik- 
nck. I."'assy Lászlónak az volt a bűne, 
|,,m látni ,.reform-társulat“-ot ala-
iy A másiknak, a „báró“nak az,
],,,„v ,I z öfökváltság ügyében mondott 

..lei. A fiskális fiskális fiának pe­
il A / volt a bűne. hogy — czenzura lé­
vői. ivott újságot csinált.

Röriönhe. nagyja inkát. Metternich 
1,irodalmi f"kattczellár juttatta. Biro­
dalmi fökanezellárja annak az V. Fer­
ii 11 > adnak, annak a galambszivü-eszfl 
II -burgnak. akinek jelmondata volt:
„Védni az igazat!“

A 1 ti >f 11 i 11 h.. 1 minden nagyobb baj 
nélkül szabadultának. Mert azt, hogy 
az ik . szét. a másik szeme világát 
ves/ieiie. csak nem nevezhetjük „na­
gyobb baj“-nak ?

A i..irmadik ralinak, Kossuthnak, mi 
ha j; sem történt. Annyira nem, hogy 
a fiimiebiil való szabadulása után 
Iliim meri lel. elragadó elokvencziávai 
ad"V gyújtó hangot a nemzet vágyai­
nak. törekvéseinek a „Pesti Ilirlap“- 
liiíi , S a hangnak, bár — honfiúi ag- 

■ mbid Széchenyi „Kelet népe“,
l>--- v, ff s Aurél „Világ“-ja szárnyát
-/ig\ kezeit: visszhangja támadt 
sz.e -s hazaban. A megyék többsége, 
az |s|:; II iki országgyűlésre már 
K • reformtervei képviseletének 
a - -a\ al küldte követeit.

r -ze. az elvetett magvak, amelyek- 
I e- a konzervativizmusnak

: a vihara rászakadt, lassan érőd-
! . U17 ben. miilön X". Ferdinánd a 
1" országgyűlést néhány magyar

..Mat;varország rendéit itt lár­
ma k: atyai szándékomat a ki­
adások mutatják. Fogadják 

mai!"] megnyitja, a nemzet eb- 
: I - il< a jobb kor hajnalai latja.

M aiunttól kezdve a nemzeti dráma 
gy fejlődik. Fejlődésére rapid

-al van a franczia forradalom 
■liiaöl hire s az a láz, amely e 
hatása alatt Európa elnyomott 
m gborzongatta s tettre sarkall­

ni! ez időben már Pestmegye 
- lelke, vezére a reformpártnak.

Márczius 1-7.
■! 1 s.Is márczius 15., a magyar

mii forradalom“ napja. Jókai 
Petőfi, Vasváry. Iíulyovszky 

zigazda, 12 pontba foglalja a 
nemzet kívánságait, 
iványt, Pilvax zsúfolt kávéhá- 

mv asztal tetejéről, Jókai ol- 
sta fel.
A 12 pont ez:

Kívánjuk a sajtószabadságot, a 
mzura eltörlését!
- l'elelős minisztériumot Budapes­

ten.
:: Évenkénti országgyűlést Pesten. 
L Törvény előtti egyenlőséget pol- 

g-ií es vallási tekintetben.
• I. Nemzeti örsereget.
'■ Közös teherviselést.

1 Esküdtszéket, képviseletet egyen- 
*"ség alapján.

s- Úrbéri viszonyok megszünteté­
sét.

és
ma

zál
Tíl-

9. Nemzeti bankot.
10. A katonaság esküdjék meg az 

alkotmányra; magyar katonáinkat ne 
vigyék külföldre; a külföldieket vigyék 
el tőlünk.

11. Végül uniót Erdélyivel.
12. Azután legyen béke, szabadság, 

egyetértés.
A lelkesedésnek, a kiáltvány felolva­

sása nyomában támadt zivatarába uj 
hang vegyül. Petőfi esküszik:

„A magyarok Istenére

Kossuth Lajos, pénzügyminiszter.
Gróf Széchenyi 1st rám, közlekedési 

miniszter.
Báró Kötrits .József, vallás- és közok­

tatásügyi m i niszter.
Mészáros Lázár, hadügyminiszter.
Klauzál Gábor, földmivelés-, ipar­

és kereskedelmi miniszter.
Ihat; Ferenez, igazságügyminiszter.
A miniszteri lisztát, megerősítés vé­

gett, István nádor vitte fel Pécsbe. Itt

vagyunk és arra feljogosítva magunkat 
nem érezzük.“

István nádor, a helyzet komolyságát 
átértve, válaszolt:

— A mostani komoly és nagyszerű 
pillanatban, midőn Magyarország jövő­
je döntetik el. méltóságtok hazatíságá- 
hoz azon forró óhajtásomat intézem, 
hogy most már azon hivatalról, melyre 
általam s az egész ország és az egész 
nemzet bizodalma által fel vannak hí­
va, ne mondjanak le. Én itt ünnepé-

AZ ELSŐ FELELŐS MAGYAR MINISZTÉRIUM.

Esküszünk,
Esküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk.“

Petőfi esküjét, egy ország zúgja visz- 
sza.

.A lelánczolt sajtó felszabadításának, 
a színházi estnek, az ország rivalgó 
örömének az emléke, élénken él szi­
vünkben.
Az első fügyetlen, felelős miniszh rima.

Alig ezek történtének, a magyar or­
szággyűlés egy küldöttsége Pécsben 
járt, hogy a parlamentnek a nemzet 
kívánalmait tartalmazó feliratát, 
szankezió, és helyesebben: elöleges ki- 
rálvi beleegyezés végett, a trón zsámo­
lyára helyezze.

Bécs, a szintén alkotmánytkereső, a 
megértés, a rokonérzés melegségével 
üdvözli a küldöttséget s főleg az arany- 
szavu Kossuthot. De Bécs, a „hivata­
los“, fázik. István nádor, a poraiban is 
áldott, közbenjárására, a hivatalos 
Bécs is enged.

Megszületik az első, független, fele­
lős magyar minisztérium. Tagjai:

Gróf Batthyány Lajos, miniszterel­
nök.

Szemére Bertalan, belügyminiszter.
Herczeg Essterházi Bál, külügymi-

azonban az „udvari párt“, minden be­
folyását latba vetette ellene és sikerült 
i< rávennie a gyenge, hajlítható ural­
kodót, hogy e lisztától, amelyben füg­
getlen pénzügy- és hadügyminiszté­
rium is szerepelt, vonja meg a megerő­
sítését.

István nádor busán érkezett vissza 
Pozsonyba küldetése sikertelenségének 
hírével s az erről szóló királyi válasz- 
szak

A királyi leiratot Ghiezy Kálmán 
nádori itélömester olvasta fel az or­
szággyűlésen.

Nyomán a harag, az elkeseredés, a 
felháborodásnak valóságos tengere mo- 
rajlott fel.

„A most felolvasott királyi leirat — 
szólt Batthyány gróf — sem a nemzet 
törvényes igényeinek, sem a méltányos 
várakozásnak meg nem felel. Minden 
indokolás nélkül arra kérem tehát ő fő- 
lierezegségét, hogy méltóztassék e le­
irat olyatén változtatását kieszközölni, 
amelynek következtében ő felségének 
adott szava beváltassék... mert ha ez 
nem történik, akkor én mind magam, 
mind minisztertársaim nevében kinyi­
latkoztatom: miszerint mi felelős mi­
nisztériumot elvállalni képesek nem

Ívesen szavamat adom, hogy ő felségé­
nek azokat az észrevételeket, melyeket 
a felelős miniszterek velem közölni szí­
vesek voltak, fej terjesztem s keresztül 
is fogom vinni s ettől, ha kell, állaso­
mat is függővé teszem.

És a nádor be is váltotta szavát. 
Márczius 30-án uj királyi leirattal tért 
vissza. Uj leirattal, amely úgy a kine­
vezett minisztériumnak, mint a felter­
jesztett törvényjavaslatoknak megerő­
sítését tartalmazta.

A nemzet öröme leírhatatlan volt. 
Bizton hitte, hogy megpróbáltatásának 
ideje véget ért.

Tő r vén ya l k o t á so k.
Megvolt a jogegyenlőségen, a nép­

képviseleten , felelős parlamenti kor­
mányon alapuló alkotmány, megalkot­
tattak azon törvények, amelyeket a 
magyar jogtörténelem „4S-as törvény- 
alkotások“ neve alatt ismer.

E törvények főbbjei:
Á király személye szent és sérthetet­

len. A végrehajtó hatalmat a k,irály 
távollétében a nádor gyakorolja, de 
csak a független magyar minisztérium 
által, usrv hogy rendeleteik csak akkor 
érvényesek, ha a Pesten székelő minisz­
terek etzyike által alá is iratnak .

A minisztérium minden tagja min­

den hivatalos eljárásáért felelős. A 
miniszterelnököt a király választja, a 
többi minisztert az elnök terjeszti fel. 
A miniszterek egyike mindig ő felsége 
személye körül lesz s az országot mind­
azon ügyekben, melyek az örökös tarto­
mányokkal közösek, felelősség mellett 
képviseli.

A miniszterek felelősségre vonhatók 
minden oly tettért vagy rendeletért, 
mely az ország függetlenségét, az alkot­
mány biztosítékait, a fennálló törvé­
nyek rendeletét, az egyéni szabadságot 
vagy a tulajdon szentségét sérti s álta­
luk hivatalos minőségben követtetik el, 
vagy adatik ki. Végre a hűtlen keze­
lés s a törvények végrehajtásának el­
mulasztásáért vád alá helyeztetésüket 
a képviselőház rendeli el.

Országgyűlés a jövőben Pesten fog 
tartatni. A képviselők három évre vá­
lasztatnak. A királynak joga van a 
képviselőházat feloszlatni s uj válasz­
tást rendelni el. Az uj országgyűlés­
nek három hónap alatt össze kell ül­
nie.

Az alsóház. tagjai népképviselet aluli­
ján választatnak. Választó minden 
hensziilött, vagy honosított polgár, aki 
legalább 20 éves s a törvény által meg­
határozott jövedelemmel bir s a mü­
veit osztályhoz tartozik. Választható 
mindenki, aki a 24-ik évét betöltötte s 
beszél magyarul.

Erdély kormányzati és törvényhozá­
si egyesülése minden törvényes utón 
megvalósítandó.

A nemzeti szin és az ország czimere 
ősi jogaiba visszahelyeztetik. A kap­
csolt részek az ország színei mellett a 
saját színeiket s czimiiket is használ­
hatják.

A közterheket az ország összes lako­
sai aránylagösan viselik.

Az u r bér iség, a robot és dézsina örök­
re megszűnik. Az úri törvényhatóság 
helyébe megyei törvényszékek s a szol- 
gabirák lépnek.

A papi tized örökre eltöröltetik.
Egy földhitelintézet felállítása el­

rendeltetik.
Az ősiség eltöröltetik.
A megyeszerkezet, mint az alkot­

mány védbástyája, lényegében fentar- 
tatik, de a népképviselet alapján szer­
veztél ik.

Az elöleges könyvvizsgálat [czenzu­
ra ] eltöröltetik, a sajtó szabaddá téte­
tik.

A közoktatás újjászervezte!ik s a ta­
nítás és tanulás szabadsága addig is el­
vileg megái lap it tátik.

A törvényesen bevett vallások jog- 
egyenínséggel ruliáztatnak fel.

A személy és vagyonbiztonság s a 
rend fentartása érdekében nemzetőrség 
alkottatik, stb.

Ide iktattuk a 4S-as törvényalkotá­
sok főbbjeit, mert csak igy lesz. szemlél- 
hetővé, hogy azon az utón, amely a di­
cső uegyvcnnyolcztól korunkig vezet, 
mennyivel gyarapodott vagy fogyott a 
magyar nemzet alkotmányos vagyona, 
s hogv azok, akik ma kezelői a magyar 
á I lamliat alomnak. Ilii oi-ei-e a magyar 
alkotmányos szellemnek / Mert, mon- 
datik, hogy a li7-es törvények, a 4S-as 
törvények alapján állanak.

A törvények kihirdetése az április 
11-iki országgyűlésen történt.

A szabaddá lett nemzet, az újraéledt 
reménységek rozsás kaprázatan nézett 
a jövő elé... Ilejh, mily rettenetes, 
mily irtózatosan rettenetes volt a csa­
lódása !...
Egy piltaatás a szaltadsáyharcz rugói 

közé.
Természetes, hogy a dolgok c fordu­

lata, a szabaddá és alkotmányossá lett 
Magyarország, nem volt Ínyére a bécsi 
udvari pártnak, amely nem is késett, 
hogy a csendesen nyugvó vizeket felza­
varja.

De honnan, mily irányból kezdje 
meg romboló munkáját, mikor a ma­
gyar alkotmányt biztosítékai és a szen­
tesített törvények védik?

Erre is rájött.
Van a császári udvar könyvtárában 

egy — II. Ferdinánd idejebeli — titkos 
jegyzőkönyv, amelynek egyik pontja 
szórul-szóra igy hangzik:

„Izgattassék fel egyik népfaj a má­
sik ellen; egyik vallásfelekezet a másik 
ellen; készíttessék az országban mes­
terségesen lázadás, hogy azt utóbb el­
fojtani, az országot meghódítani s a 
fegyverjogra támaszkodva jogaitól 
megfosztani lehessen.“

Hát nem pompás ez a reczept ? Eszel- 
het-e ki, akár maga az ördög, ennél kü­
lönbet?

„... készíttessék az országban mes­
terségesen lázadás..

És — készíttetett.
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jött a horvát-szerb-oláh lázadás, po­
kolból szabadult démonjaival, a Jella- 
sivhokkal. Jankókkal, és ezek felbuj­
tott ördöghadával.

De minek részletezzük azt a galáú, 
embertelen játékot, amelynek kártyáit 
a kamarilla, Magyarország nemzeti es 
függetlenségi törekvései örökös ellen­
ségének, hóhérjának a keze keverte ?

A nemzet vezérei, élükön Kossuth 
Lajossal, akinek éréi ve, találékonysága 
és tüneményes ékesszólasa csodaka,, 
müveit: mindent elkövettek, hogy a ha­
zára zmlult vészt elhárítsak.

Elhatározták, hogy — mert a rend 
és csend fentartására, a személy- és va- 
••vonbiztonság megszerzésére a kor­
mánynak csak 18.000 ember állott ren­
delkezésére — rendes nemzetőrséget 
szerveznek.

jUen, de honnan vegyék a szervezés­
re szükséges összeget ?

Kossuth megtalálta a megoldás út­
ját. Bankjegyeket bocsát ki gon­
dolta — s az erre szükséges érezfedeze- 
tet a nemzettől kéri. És úgy Ion. A 
magyar állam polgáraihoz azon fel­
hívás Öltöztetett, hogy mindenki, aki­
nek nélkülözhető aranya vagy ezüstje 
van akár kölcsön alakjában, altal­
aja üdékképpen. tegye le a haza oltára­
ra.

A nemzet csodás áldozatkészsége rö­
vid idő alatt milliókra rugó értéket ho­
zott össze, úgy hogy a bankjegyek kibo­
csátásának s ezzel a rendes nemzetőr­
ség felállításának eszméje, testet ól ti le­
tett.

Julius ó ikén nyittatott meg az uj 
országgyűlés, ez alkalommal először 
Pesten, az ország fővárosában.

Ez országgyűlés július 11-iki ülésé­
ben mondotta Kossuth történelmi ne­
vezetességű beszédét, az ékesszólásnak 
páratlanul álló remekét, amelynek ha­
tása alatt az országgyűlés egy test, egy 
lélekként szavazta meg az a Itala a na- 
za megmentésére kért 200.000 ujon-
ezot.

y nemzetőrség szervezése, az ujon- 
ezozás szakadatlanul és lázasan folyt, 
amikor a kamarilla, a hamis kártyák­
ká! játszó, látva, hogy a magyar nem­
zet tromfra tromffal készül, és pedig a 
legkomolyabban: kártyái közé újakat 
kevert. Ezek a kártyák voltak a fella­
zított, Magyarországra uszított szer-
bek.

V szerbek ellen tervbe vett hadműve­
letek fővezérévé Betiltok! altábornagy 
tétetett. E derék ur azonban, kétség­
kívül bécsi utasításra, oly pompásan 
végezte e hadműveleteket, hogy a ma­
gyaroknak győzniük nem lehetett, hi­
vatván visszavonulót oly esetekben, mi­
dőn a győzelem már szinte kétségtelen 
volt.

Midőn e tény a magyar kormány tu­
domására jutott, rendkívül ízgatot. 
lett a hangulat. Bérezel nyílt árulás­
sal vádolta a fővezért a képviselohaz- 
ban, s azon meggyőződésének adott ki­
fejezést, hogy „a szerb fölkelés arról az 
oldalról támogattatik, mely iránt a 
nemzet hónapok óta a legnagyobb bi­
zalmat tanúsította és ezt tettek is bizo- 
nvit ják."

' V vizsgálat elrendeltetett, de Betil­
tok!, a fővezérek e mintaképe, meg a 
vizsgálat előtt lemondott állásáról.

Minthogy a „bécsi kéz“ aknamunká­
ja ekként nyilvánvalóvá lön, a magjai 
kormány Batthyány és Deák miniszte­
reket küldte Bécsbe, egyrészről, hogy 
megtudják a bécsi kormány intrikájá­
nál a tulajdonképpeni czéljat, más­
részről, hogy az ujonezozásra s a 11- 
millió hitelre vonatkozó törvények 
szankcióját a királynál kieszközöljek.

\ kamarillának azonban volt gond- 
ja arra, hogy a küldöttek a királynak 
még csak a színét se láthassák.

Magyarországon e hírre óriási lett 
az ingerültség. Kossuth indítványára, 
az országgyűlés, Pázmándy 
alatt egy 100 tagú követségét kaidat 
Bécsbe, hogy felvilágosítsa a k‘ra y ■ 
helyzetről és kérje, hogy a lázadok e.- 
len, uralkodói hatalmának egesz szigo­
rával lépjen fel.

A király fogadta ugyan ezt a követ­
séget, de a bajok orvoslására mit sem 
tett s a követséget kitérő válaszszal bo­
csátotta el.

Egyszersmind pedig a cselszövök rá­
vették a gyenge, tehetetlen uralkodót, 
ho"v a lázadó horvát bánhoz „legfel­
sőbb kézirat“-ot intézzen, amelyben 
Jellasicsnak a dinasztiához yaló „hű­
ségűét és „ragaszkodását, elismerés­
sel illeti.

A bécsi udvarnak ez az arczátlansá- 
ga végleg elkeserité a kedélyeket.

A magyar kormány azonnal tanács­
kozásra gyűlt, amelyen, minthogy meg- 
állapittatott, hogy a bécsi udvarra; 
való megegyezésre nincs kilátás, a mi­
nisztérium leköszönt.

István nádor a minisztérium lemon­
dását elfogadta s tudomására adta a 
Háznak, hogy az uj minisztérium kine-

feltétel mellett egyezett, ha a király 
hajlandó Jellasicli ellen eljárni.

Mig Batthyány megerősítésének 
ügye Bécset járta, Jellasicli szeptem­
ber 11-én, Légrádnál átkelt a Dráván 
és betört az országba.
Jellasicli példátlan vakmerősége meg­

döbbentette az országot.
Kossuth indítványára az országgyű­

lés elhatározta, hogy István nádort ké­

jei lasich ellen vezérelt hadak főpa­
rancsnoka, találkozóra hívta meg a 
pártütő horvát bánt, de ez a találka, 
valószínűleg, mert a hős bán a meghí­
vásban kelepczét sejtett, nem ment 
végbe.

Jellasicli Siófokon át Székesfehér­
vár felé indult, a nádor pedig, miután 
serege tisztjeihez buzdító beszédet in­
tézett, emlékeztetve őket kötelességeik-
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BATTHYÁNY ÉS KOSSUTH.

vezéséig a kormányzás ügyeit ó fogja 
ellátni. De mert a nádornak a képvise­
lőim/. elnökéhez, Pázmándyhoz intézett 
ilyértelmü leirata miniszteri ellenjegy­
zés nélkül jelent meg, Kossuth kijelen- 
ti, hogv ö mindaddig miniszternek 
tartja magát, a mig törvényes kormá­
nya nem lesz a nemzetnek.
Batthyány miniszterelnök arra figyel­

meztette az országgyűlést, hogy ily vál­
ságos pillanatban leghelyesebb, lva egy 
vélemény, egy akarat intézkedik és egy 
emberre bizatik a felelősség.

A miniszterelnök e szavaira a küzbi-

ri f i a Jellasicli ellen tervezett liarczi 
műveletek parancsnokságára, aki azt 
el is fogadta. Egyszersmind, ugyan­
csak Kossuth indítványára, az ország­
gyűlés életbe léptette a „honvédelmi bí­
zott mányt-t. Tagjai lettek: Kossuth. 
Xyáry, Zseniben/, Madarász László. 
Pálfy János és Patai) képviselők.

Megjött a Batthyány kinevezését 
tartalmazó legfelsőbb kézirat is, de 
mert ebben a „Jellasich-ügy“ válasz­
ban nem részesült,Batthyány kijelenti, 
hogy nem tekinti magát miniszterel­
nöknek, s csak nagy rábeszélésre ma­
radt helyén.

re, elhagyta a sereget s Bécsbe utazott.
Iíossz néven sem v hetjiik tőle. Az 

ügyek ekkor már oda fejlődtek, hogy 
az a Habsburg, aki lelke melegével sze­
rette a nemes magyar nemzetet, most, 
amikor kétségtelenül meggyőződött ar­
ról, hogy a magyar nemzet ellen szőtt 
ármányban csalódjanak keze játszik. 
valóban kellemetlen dilemma elé ju­
tott.

Közben, az esi-menjek további mene­
tére rendkívül fontos dolog történt: 
Három somogyi juhász elfogta Jella- 
sich postáját. A kézrekerült levelek 
között több találtatott, amelyek két-
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zalom oly lelkesen njilatkozott meg 
Kossuth mellett, hogx- ő kijelenti, mi­
szerint az uj minisztérium megalakulá­
sáig hajlandó elvállalni az ideiglenes 
hatalom gyakorlatát.

Sikerült azonban a nádornak a köz­
te és az országgyűlés között felmerült 
kontroverziát kiegyenlíteni es rábeszél­
ni Batthyányi, hogy alakítson uj mi­
nisztériumot. Ebbe Batthyány oly

Az uj minisztériumnak névsorát a 
szeptember 17-iki ülésben mutatta be 
a miniszterelnök az országgyűlésnek. 
Ghyczy Kálmán. Szentkirályi Mái. 
Erdőd'y Sándor gróf, Vay Miklós báró. 
Kemény Dénes báró, Eötvös József bá­
ró és Mészáros Lázár tábornok lettek 
tagjai az uj kabinetnek, az életbe soha 
sem lépettnek.

István nádor ezen időközben, mint a

ségtelen bizonyítékot szolgáltattak ar­
ra nézve, hogy Jellasicli vállalkozását 
valóban Bécs támogatja, s hogy a bán 
hadseregének pénzbeli ellátására az 
osztrák hadügyminiszter, Latour gróf, 
már tekintélyes összegeket utalt ki.

Volt egy a levelek között, amelyben 
a nemes bán azon szerény reményének 
ad kifejzést, hogy pár nap múlva meg­
szállhatja Budapestet.

Képzelhető hogy az ekként leleple­
zett árulásnak mily rettenetes volt a 
hatása a nemzet képviselőire. A szilaj 
dühhé * fokozódott felháborodásnak 
Kossuth Lajos adott hangot: „Lelkűm­
ből fel vagyok indulva!“ — kiáltá a le­
velek felolvasása után a képviselöház- 
l,an — „azon gondolattól, hogjT az ár­
mánynak, árulásnak nevetséges satyrá- 
ja, egy nemzet fi letti győzelme, csak­
nem sikerül; hogy 40—50 ezer potom 
ember bejő az országba s úgyszólván 
kardvágás nélkül foglalja el e hazát.“

Én nem érzek magamban annyi erőt, 
hogy ezt tűrjem; egy félóra múlva, 
mint a miniszterelnök által kiküldött 
biztos, de ha nem volnék is kiküldve, 
azon megbízásnál fogva, melyet saját 
érzetem s a haza veszélye nyújt, mc- 
gyek vasúton, s megkezdeni Czeglédnél 
felhívni a népet, hogy tömegestül fegy­
verbe szálljon s igy megyek faluról-fa- 
lura és vagy nem látnak önök többe, 
vagv látnak mint utócsapatát oly se­
regnek. mely maga is képes lesz semmi­
vé tenni azon gyalázatos rablócsordát.“

És ment, és lángszavának varázsától 
ezrével szállt fegyverbe a honszerető 
magyar nép.

Túl esnék czélunkon, hogy az egy­
másra torlódó események minden fázi­
sát: a bécsi udvar hajthatatlansagat, 
az ország nyakára küldött szerencsétlen 
Lamberg gróf tragédiáját, a jeles Jel- 
1 asicli bánnak az országból való csúfos 
kitessékel tét ését, a magyar nemzet és 
a korona közti szakadást, a bécsi forra­
dalmát, Latour hadügyminiszter meg­
gyilkolását. és általán, szabadságunk 
szent, győzelmes és mégis elbukott har- 
czát, — vázoljuk.

A harczok-harczának megörökítése 
nem ránk vár. Elvégezte azt helyet­
tünk a történelem, igazságot szolgál­
tatván annak a nemzetnek, amely sza­
badsága védelmében valóban nagynak, 
valóban hősnek mutatkozék s amelyet 
nem engyengesége, hanem az Ármány 
szolgálatába szegődött Muszka-medve 
nyers, állati súlya nyomott el.

Kossuth mai katonái.
Világos után nagj", sötét, csillagta- 

lan éjszaka szakadt ránk. Fáradtak is 
valónk. Egy ideig még küzdöttünk az 
álommal, tán' hogy lássuk Arad bitóit, 
hogy halljuk Kossuth segélyt kérő, es­
deklő, pusztában elhangzó szavát a ha­
talmak előtt. Aztán jött az álom, a 
nyomasztó, látományoktól népes, a 
császári pátensek kara, a Bach-kórus, 
szóval az Abszolutizmus altató nótái 
mellett. Olykor-olykor, ha a nóta hang­
ja halkabbá lett, egy-egy perezre fel­
ébredtünk. Szivünk megdobbant és e 
dobbanásról tudtuk, hogy — élünk.

lSCT-ben ébredtünk fel, a XII-ik Pa­
ragrafus ölelő karjai között, és boldo­
gok voltunk. Volt királyunk, alkotmá- 
nyunk. Igaz, a gj'öngéd viszony há­
rom szála, a „külügy, had ügy és az 
ezekre vonatkozó pénzügy“ kellemetle­
nül fűzött hűséges hitvesünkhöz, Ausz­
triához, de hát arra való a jó anyós, a 
Paritás, hogy a házastársak között fel­
merült ellentéteket, pártatlan szavával 
kiegyenlítse.

Léhán, ne gúnyolódjunk! A Kiegye­
zés bölcsei, akik legjobb tehetségükkel 
igyekeztek hazájuk érdekeit szolgálni, 
ezt tőlünk nem érdemlik. Nem, akkor 
sem, ha tévedtek.

A gúny, a legkeserübb gúny nyilai 
azok feje körül repkedjenek, akik, mi­
dőn a függetlenségi elvek, az elnyomot­
tak, a „kormányképtelen“-ek, sok évti­
zedes küzdelem után, a zsarnokság Fe­
jér váry-ököl csapására diadalmasan éb­
redtek fel és jutottak uralomra: ez el­
veket elárulták. Nem, nem árulták cl. 
Ne szépítsük tettüket. Az elvek eláru­
lása, azoknak újabb erőforrásává val- 
liatik. Ők nem árulták el a független­
ségi elveket. Ők többet tettek: lejárat­
ták.

Névszer int, — Kossuth Lajosnak 
1909 márczius 15-iki katonáit, a kö­
rülményekkel bölcsen számolókat, az 
opportunusokat, a valóságos belső tit­
kos tanácsosokat, a Lipót-rendeseket 
és — mindenekfelett: — gerinezteleue- 
ket — minek aposztrofáljuk? Minek, 
mikor ily jól ismerjük őket?

És 1909 márczius 15-ikén ki e díszes 
regiment vezére?...

Ne háborgassuk halott-álmait anna^ 
a nagy halhatatlannak, akinek a „ve" 
zér“ — fia!...

:•*. f.
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A BEVÁNDORLÓ“ számára irta: IGNOTUS.

\, ,n tudom, átlátszik-e tengeren túl­
ra, testvéreinkhez, akik visszafájó sze- 
I.'.,nézik hatalmas uj hazájukból 

!UV„tt kisebb fészküket: átlátszik-e 
::I j; 1 s, mely, csodálatosképpen, 

„var művészet és irodalom törté- 
‘ teszi majd nevezetessé a mi

; napjainkat? Nem volna ben- 
. ;ni. ha át nem látszanék, s ame- 

aa'arjainknak sem szive, sem 
, ,.!]en nem bizonyítana, ha meg 

mák. óriási messzeség az a tiz 
, nnvire ők mindünk élnek. Bo­

róla, mert tapasztalatból tu­
nst lesz öt éve, hogy néhány 
in jártam volt New Yorkban 
l.ouisban — olyan rövid idő­

ket es felé nézhetve körül, hogy 
vélnék, ha azt hinném, hogy 

11|iet is ismerem az odavaló vilá- 
\ iszoiit mielőtt kimentem, szor- 
v olvasója voltam az amerikai 

1,; nkuak. kivált a magyar nyel-
k. s gondosan megválogatott 
olvasmánynyal is rajta voltam, 
eve eligazodjam a képen, mely 

in az újvilágban elém tárul. Mind­
ái: elmondhatatlan a különb- 

in.zt. amit vártam s a közt, amit 
ni. s a néhány hét, amit odaát 

0 mm. egész életemre mag vált oz-
ta neniesak Amerikáról, de általá­
ba : világról s az életről való képe­
in, 1 te, ezzel szemben, lehetetlen ész-
r. • ni vennem, hogy él csesz ü és nyilt- 
szi'áiii magyarok.akik csak néhány éve, 
hogv itthonról elkerültek, már nem lát­
ják állapotainkat olyanoknak, amilye­
nek valóban; újságokból tudják csak. 
ami elszakadásuk óta történt, s ami 
kép igy alakul bennük, az még akkor 
is fogyatékos volna, ha az újságoknak 
a tanút kötelező hit alatt kellene úgy 
irniok. hogy igazat Írnak, csakis igazat 
s a teljes igazságot.

Nem hiszem, hogy a teljes igazság 
kitetszenék abból, ami hire teszem a 
majd egy esztendeje folyó irodalmi ve­
szekedésnek tengeren túlra áthallha­
tott. Pedig ez feltűnő volt; két félről 
szóltak hozzá, harcziasan, gúnyosan, 
diadalmasan vagy elkeseredetten — 
ezenfelül újságokból és könyvekből az 
amerikai magyar olvasó is ismerhet 
legalább részben, azt az újfajta irodal­
mat. mely körül a veszek (lés támadt. 
De ehhez képest a rendes és békés uj- 
ságszámadó meg éppen nem ad képet 
arról, milyen uj színjáték folyik egy 
id-, óta a magyar színházakban — s 
nemcsak a fővárosban, hanem a vidé­
ken is. Amerikai kiállításba aligha 
jutnak id a festmények, melyekkel egy 
uj fest.,nemzedék messze túl emelte a 
magyar képírást az egy Munkácsy Mi­
hályiul — ami, természetesen, nem je­
lent olyasmit, mintha Munkácsy! ma 
kisebbnek látnék, mint életében — sőt 
inkább: csak a mai műveltebb szemű 
nemzedék látja igazán, mily nagy mü- 
vész ez a komor genie minden fogyat­
kozásaival együtt. Hogy nemcsak Bu­
dapesten, hanem Aradon, Váradon és 
Sz -geden is mily finom megértést! kö- 
zotisege van a legmagasabb rendű s a 
1 jmaihb fejlődési! muzsikának, azt 
épp úgy nem lehet újságokból meglát­
ni. mint ahogy a figyelmesebb ujságol- 
v - .-lőtt is élsiklik a Dolmányt a 
Ibr-ykay s a Bartók neve, amely ne- 
v pedig a komoly magyar mii zene 

. vezdódését jelentik, a kávéházi és 
k unni ezigánymuzsikálás után. 
N mondom, hogy soha akkora tehet­

ne lettek volna a magyar mű vé­
si költők között, mint ma vannak, 

uondom, hogy valóságos termelé- 
•o továbbja volna még annak is, a 

: lük kitelik. Nem vagyunk most 
s ■ bt.vélten a lángelméknek, s a re- 

,iivek sokaságától sem all el az 
r lélekzete. Egyes emberekben s 

- munkákban nem is igen múljuk 
; régebb időket — talán el is má­

nk némely akkora hatalmú jelen- 
mögött, aminö teszem Arany Ja- 

i volt. De az egész különb annat, 
irmely időkben azoknak a napok- 

irodalma, művészete, és, tegyük 
. tudománya volt. A levegő mii- 

v. -/Ildi. irodalmibb, tudományosabi) 
igv egy világszerte elfogadott szó- 

uMind jam : intellektuálisabb, mint 
ruikor ezelőtt. R ez a jelenség any- 

r-v'n érdekes; oka annyira legmélyén 
T'"b zködik idevaló életűnknek s an- 
: uiimlen szála annyira ez egy ok fe­
li- fut ös<ze. hogy érdemes megkeresni 
és fidfedezni s mintegy kulcsul adni 
azok kr-zébe. akik előtt, mentül régeii- 
lien sz-ikndtnk el hazulról, annál töhh 
lakattal elzárt titokzatosságnak kell 
hn,rv tessék minden, ami minálnnk

most végbemegy.
Az ok, hogy menten megnevezzem, 

Magyarországnak induszt ria 1 izá lúdás.i. 
l-z a folyamat lassú, nem is általános 
vagv legalább is nem egyenletesen 
megy végbe az egész országban — ezen­
felül sokban mesterséges, erőltetett, te­
hat mesterkélt is. De; mégis végbi- 
111 égy; Magyarországon ma van némi 
ipar, van, ezzel együtt, élénkebb keres­
kedelem és bonyodalmasabb pénzgaz­
daság is. Ennek hatásai pedig mérhe­
tetlen nagyok a társadalmi, a művelt­
ségi, a művészeti életben is.

Igen természetesen. A világ és az 
élet törvényei minden mezőségen 
ugyanazok, s a közgazdaság törvényei 
csak más öltözetű változatai azoknak, 
amelyek akár a fizikának, akár a tár­
sadalomnak. akár a muzsikának s a 
testgyakorlatnak parancsolnak. Ilyen 
általános törvény, ilyen lelkiekre i ■; 
szóló az a materialista közgazdasági, 
hogy termelés csak ott lehet, ahol fo­
gyasztás van, fogyasztás pedig csak ott 
van. ahol a fogyasztó lehetőségek közül 
megvan a legfontosabb, tudniillik t 
szükségérzés. Ez igy általánosságban 
üres és homályos beszéd, de példa 
mindjárt világossá teszi, s én olyan 
példát választok, mely több a példánál, 
mely mindjárt maga annak a felfedé­
se, amire rá akarok világítani.

Nos: akik e hazát bár csak néhány 
év előtt Irigytőlk is el, ugyebár azt az 
emléket vitték magukkal, hogy Ma­
gyarország földmÍvelő ország? És, ha 
eféléken elgondolkoztak, még azt a to­
vábbi adalékot is, hogy földmivelőnek 
sem a legmagasabb fejlettségű; hogy -t 
magyar földmÍvelés és mezőgazdaság 
túlnyomóan, mint mondani szokás, ex- 
tenziv, vagyis nem aknázza ki eléggé 
a földet, nem használ fel minden lehe­
tőséget, amit ftkár a talaj, akár a meg­
gyarapodott emberi tudás ad arra, 
hogy ez a mi földünk bőven teremjen. 
[Hogy ez mint függ össze a birtok 
megoszlásával és a hitelbeli állapotok­
kal, az külön fejezet, melyről ezúttal 
ne essék szó.] Már most gondolkoz­
zunk el egy kissé azon. mit jelent az 
országnak ez az agrárius természete, s 
kivált ez az extenziv gazdálkodás, 
melyhez nem kell, mint az intenzívhez, 
kémiai, technikai, mechanikai ismeret 
-— mit jelent az intellektualitás, a mű­
vészet, a tudomány szempontjából ? 
Gondoljuk el. például, hány iskolázott 
s tudományokban járatos ember kell 
egy negyedmillió értékű földbirtok ex­
tenziv mivelésü ellátásához? Ember, 
munkaerő sok kell hozzá, de úgyneve­
zett intelligens, vagyis képzett és isko­
lázott ember kevés — én azt hiszem, 
hogy négv-öt, de vannak barátaim, a 
kik azt ál lit iák. hogy három is elég. S 
gondoljuk (d, viszont, hogy hány ilyen 
ember kell egy ugyanilyen tőkét ér i 
ipari vállalkozás ellátásához! Leg­
alább negyven — nem szólva arról, 
hogy a gépi munkások s kivált a mun­
kavezetőkre, még a legbutábbra is, a 
munkájuk természete több érdeklődést 
és ismeretet narancséi. mint a földmi- 
vesre, a legértelmesebbre is, az övé. 
íme a külömbség az agrárius és az in- 
dusztriális közönség között! Megint 
csak természeti törvény, hogy akinek 
mire szüksége nincs, az elsorvad ben­

ne, akárcsak a vakondoknak a szeme 
— s igy, amely országban az emberek 
foglalkozásához és megélhetéséhez nem 
kell az intelligenczia, ott az elsorvad, 
ha százszor veleszületik is minden 
egyes emberrel [aminthogy a magyar­
ral vele is születik; nem vagyok chau- 
vin, de meggyőződésem, hogy átlag és 
eredendően a magyar értelmesebb te­
szem az angolnál]. Ahol az intellek­
tust az élet, a kenyérkereset, a munka 
nem foglalkoztatja, fejleszti és fára szí­
ja, ott az elmének épp úgy nem lehet­
nek éhségei és szomjúságai, mint a 
hogy étvágytalan az a test, amely nem 
mozog és nem használódik el. Ahol a 
tudásra nincs épp úgy, a munka s a 
termelés természetéből következő szük­
ség, mint szénre, vízre vagy termőföld­
re, ott nem fejlődik tudomány s elsor­
vad a tudományos érdeklődés. S ahol 
a munka s a termelés nem fejleszti és 
fárasztja az értelmet annyira, hogy 
szüksége van arra az izgalomra, frissí­
tésre és játékra, amit a művészet je­
lfáit az elme számára, ott nem fejlődik 
művészet s elsorvad a művészi érdek­
lődés. Mondom: ez a külömbség a 
csakis földmives és a főképp iparüzi 
országok között. Az iparüző országok­
ban. ahol az értelem a munkához s a 
megélhetéshez kell, az iskolázott ért-e­
lemnek állandóak és követelődzőek az 
éhségei s a szomjúságai; itt tudománv, 
költészet, kép, muzsika és színház épp 
olyan természetesen és igazán kell és 
szükséges az ember számára, mint az 
étele vagy a nadrágja — s csak ahol 
ilyen komoly a szükség és ilyen unszo­
lás nélkül szükségszerűen elkövetkező 
a fogyasztás, ott indulhat meg a ter­
melés. Ipari országokban senkisem 
pártolja a művészetet, mert ezekben 
természetes talaja van; nem kell ma­
gát kitartottnak éreznie, mert a fo­
gyasztónak, az ö pénzéért, csak olyan 
valóságos jót és ellenértéket ád, mint­
ha az éhes embernek kenyeret, bust, 
babot vagy lenesét adunk. Ahol azon­
ban, mint nálunk Magyarországon 
még kevéssel is ezelőtt, a művészetet s 
az irodalmat csak pártolják, ott nincs 
rá szükség s ott nem is terem meg — 
vagy, ha meg is terem, újra meg újra 
elsenyved, s nem nő össze a nemzeti 
élettel. Olyan nagy és költséges vala­
mit, mint a művészet, nem lehet pár­
tolni, mert nincs az a pénz a világon, 
melynek a fölöslege állandóan futná 
arra, ami, ha még oly szép is, fölösle­
ges ottan, ahol nincs rá igazi szükség. 
Agrárius és kivált extenziven agrárius 
országban pártolással és kitartottság- 
gal erőltetni a művészi életet épp oly 
kilátástalanság, mint az volna, ha 
Svájezban erünek-erejével a tengerésze­
tet akarnák pártolni, vagy a magyar 
pusztán s az amerikai prairieken a he­
gyi sportokat pártolnák. íme a fur­
csaság : Magyarországon, az irodalom 
és a művészet pártolásának hagyomá­
nyos hazájában ma már kezdik nem 
pártolni az irodalmat s a művészetet. 
Kőt egy idő óta valósággal kul hírei le­
nes hangulat kezd elterjedni a konzer­
vál ivebb társadalmi rétegekben, me­
lyek, helyes ösztönnel, igen megkeni 1- 
getetteknek kezdik magukat érezni ha­
talmi érdekeikben — s az erkölcs, a 
nemzet, a vallás és egyéb javak jelsza­
vaival folyó ördögűzésben a füstölőt 
buzgón kezelgeti minden fajtájú liivi- 
talosság. Mindazonáltal: soha annyi 
igazi kultúra nem volt Magyarorszá­
gon, mint most van; tudomány és mű-
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vészét kezd komolyan összefüggöm éle­
tünkkel és közönségünkkel, s ennek 
nincs, nem is lehet egyéb oka, mint a 
bár lassan megindult s vergődve hala­
dó, de végre csakugyan elkövetkezett 
induszt ria 1 izálúdás. Magyarországon 
ma több szükség van értelmes és isko­
lázott emberre, mint bármikor ezelőtt. 
Ezért nagyobb is a fogyasztás lelki 
táplálékban, s ez a fogyasztó szükség 
századok óta először teremt nálunk tu­
dományos és művészi életet, érdeklő­
dést és közvéleményt. Egyelőre szegé­
nyeset, mert szegényei — de végre iga­
zit.

E felől ne téveszszen meg senkit a 
hajsza, mely az uj irodalom ellen fo­
lyik, az elméskedés, mely az uj képeket 
fogadja, a konokság, melylyel az állam 
a modern fejlődést üldözi, az őszinte 
értetlenség, melylyel az elmaradtak az 
intellektuálisuk követ elődzésén el ször­
ny üködnek. Ez, bármily furcsának 
tessék, épp úgy lialdás és fejlődés jele, 
mint a feltűnő munkás-ellenesség, a 
(lemokráczia megtagadása, a klerika- 
1 izmus, az antiszemitizmus, a konzer­
vativizmus szervezkedése, mely mind 
oly furcsa a mi hazánkban, a szabad­
ság s a «zabadelvüség nevezetes világá­
ban. Mert mindez nem jelent egyebet, 
mint hogy a társadalom fejlődése elju­
tott odáig, ahol a dolgai s a kérdései 
kezdenek komolyak, élet bevágnak, zse­
bek t és bőröket érintelek lenni, almi te­
liét a szép szólamoknak a következé­
seit is le kell vonni, s nem lehet többé 
általánosságban szavalhatni olyan esz­
mék felől, melyeket a valóságos állapo­
tok még nem tettek napirendre. Ahol 
nincs ipar és nincs ipari munkásság, 
ott minden ember szoezialista; ahol .i 
fejlődésnek még nem áll útjában a 
nagybirtok, ott a főpapok s a főurak is 
liberálisak. De ahol a szoezializmus 
sztrájkot és béremelést jelent, ott a 
munkaadók megszűnnek szoezialisták 
lenni, s ahol a liberalizmus a nagybir­
tokok fel aprózását és feldarabolását 
kezdi jelenteni, ott a nagyurak sem li­
berálisak többé. Magyarország fejlő­
désének legbiztosabb jele az a kemény 
védekezés, melylyel a régi hatalmak 
felvonulnak minden ellen, ami uj —- 
akár a politikában, akár a gazdaság­
ban, akár a tudományban, akár a mű­
vészetben. Ez azt mutatja, hogy van 
már Magyarországon tudomány és mű­
vészet, s olyan bizonyosan megmarad, 
mint am ily bizonyosan diadalmaskod­
nak a jobb és kiadóid) termelő módok a 
régiebbeken és meddőbbeken.

ROOSEVELT MINT ÚJSÁGÍRÓ.

. 1 volt elnök érdekes felfogása az ujság- 
i fásról.

Mint előre hirdetve volt, Roosevelt 
elnöki terminusának lejártával újság­
írói állást vállalt az ,,Outlook“ czimii 
angol folyóiratnál, s e működését a hé­
ten már meg is kezdte. Első czikkét az 
újságírásnak, s az újságírásról való 
felfogásának szentelte, s ebben egyszer­
smind burkolt támadást intéz más la­
pok ellen. Az érdekes czikk kivonat­
ban a következőleg hangzik:

„Dr. Abbott-tal, az Outlook szerkesz­
tőjével ezelőtt tiz évvel léptem először 
összeköttetésbe, mikor New York kor­
mányzója voltam, de azelőtt szintén 
dolgoztam lapja számára. Nem mindig 
tudtunk megegyezni, mert meggyőződé-
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A HONFOGLALÁS.

seink szilárdak és nézeteltéréseink erő­
sek voltak. De láttam, hogy az Out­
look szerkesztősége iparkodik méltá­
nyos lenni és hogy törekszik az igaz­
ságra. Ezért végeredményben nemiig 
sikerült elsimítani az ellentéteket.

Minden jól vezetett lapnak tulajdo­
nosa, szerkesztője, munkatársai igazi 
áldást képeznek a közre nézve. Lehe­
tetlen volna túlbecsülni azt a hasznot, 
melyet egy jó lap munkatársai a köz­
érdekre nézve hajtanak. Hála Isten­
nek, sok ilyen lapunk van; de vannak 
olyan lapjaink is. melyek nem ehhez a 
fajtához tartoznak.

Az utóbbi évek alatt nyilvánvalóvá 
lett, hogy vannak egyes lapok, melye­
ket nagyvagyonu emberek vezetnek, 
kik vagyonukat tisztességtelen utón 
szerezték, kik a közvéleményt megha­
misítani és félrevezetni akarják, 
kik a sajtóban csak eszközt látnak Dd- 
ki ismeret len czéljaik megvalósítására ; 
az ilyen sajtónak pusztulni kell.

Meggyőződtem róla. hogy az Outlook 
nem ehhez a fajtához tartozik. Az Out­
look magasabb eszményekért küzd, s a 
gyakorlatba is átülteti, amit prédikál, 
s éppen azokat a dolgokat prédikálja, 
amelyek a legszükségesebbek a nép jó­
létének érdekében. Erős hitünk, hogy 
minden embernek alkalmat kell nyúj­
tani arra, hogy fentarthassa nemcsak 
magát, hanem azokat is, akik tőle függ­
nek. s a köznek érdeke, hogy ehhez 
minden ember elég pénzt kereshessen, 
de mihelyt ez el van érve, akkor a pénz­
keresésének másodrendű kérdéssé kell 
törpülní.

E tekintetben az Outlook elveit a 
gyakorlatban is megvalósítja. Ok is 
törekszenek, hogy tisztességes utón 
pénzt keressenek. Ha az Outlook nem 
hozna pénzt, nem lehetne fimtartani. 
De a pénzkeresés nem föezélja létezésé­
nek. Az Outlook politikájára az a kér­
dés is befolyással van, hogy egy bizo­
nyos magatartás megfelel-e a nemzet 
érdekeinek is. Ha ez a kérdés igenlő­
kig van eldöntve, akkor az Outlook kö­
veti a kijelölt utat, mindazzal az erély- 
lyel, bátorsággal és tehetséggel, ami 
rendelkezésére áll.“

X éh ót a y szó egy kezdőhöz.

Ezzel a ezimmel a Times Roosevelt 
Tivadar czikkéhez a következő érdekes 
megjegyzéseket fűzi:

„Mint minden kezdő, a gyakorlatlan 
újságíró is idegességében sokszor meg­
botlik. Ilyen botlás azonban nem ok a 
csüggedésre. Mindig akadnak tapasz­
taltabb, jólelkü kollegák, akik hajlan­
dók a kezdő tévedéseire rámutatni és 
útbaigazítani.

Azt hiszem, mi újságírók ilyen szel­
lemben kell, hogy nézzük nagyra be­
csült uj kollegánk, Roosevelt kísérlete­
zéseit.

Úgy látszik, van valami tehetsége, s 
egy kis segítséggel majd csak boldogul.

M i is a legnagyobb jóakarattal haj­
landók vagyunk Roosevelt czikkének 
némely hibájára rámutatni, hogy aztán 
a helyes utón haladhasson.

Yegyük mindenekelőtt azt a táma­
dást, amelyet más lapok ellen intéz. 
Régi újságírók rögtön észreveszik, 
hogy a más lapokkal való veszekedés 
olyan újságírói szokás, amely azelőtt 
régen igen divatban volt, de már ez­
előtt huszonöt évvel teljesen abbahagy­
ták. Újságírói körökben azelőtt szo­
kásban volt egymás nyilvános meggya- 
nusitása, megrágalmazása. Hosszú 
ideig tartott, inig az újságírók felfedez­
ték, hogy a közönséget az ilyesmi nem 
érdekli, s hogy személyeskedés nem új­
ságírás s hogy árt a sajtó tekintélyé­
nek, s hogy durva és közönséges dolog.

Súlyos tévedés, ha egy kezdő az ipar 
régi és idejét múlta szokásait igyekszik 
feleleveníteni. A régi divata öltözkö­
dés nem nevetségesebb, mint az újság­
írói veszekedés, melyet bölcsen és kö­
zös akarattal az amerikai újságírók 
már régen beszüntettek. Ez nem fogja 
meg a közönséget, nem lehet vele bo­
londdá tenni, mint azelőtt. Ami pedig 
a czikk végén levő önhirdetést illeti, az 
sincs eléggé ügyesen megírva. Nincs 
benne semmi uj. Minden más lapnak 
hasonló elvei vannak, de nem az a fon­
tos, hogy a lap milyen elveket tűz ki 
czégtáblának, hanem hogy hogyan dol­
gozik. Ha idők folyamán kiviláglik, 
hogy egy lap tis,’t'>««í>res. komol \. 
iigves és a közre né7v'1 halmos, a*'kon 
a közönség úgy is fid (Vrin ismerni éc 
akkor a jutalom nem el.“
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SZILÁNKOK.
— Márezius tizenöt! Csak egy lán­

gocska abból a nagy tiizből, mely hat­
vanegy év előtt felmelegitette Magyar- 
országot és —- Magyarország nem volt, 
hanem lesz.

* * *

— Mert Ausztria nem ismételhetné 
meg azt ma. amire vak dühében akkor 
vállalkozott. Akkor az Isten kegyel­
méből való uralkodók egymást segítet­
ték a népek leigázásában, ma a fenség­
jogaikra ébredt népek egymást segíte­
nék isteni és emberi joguk megvédel- 
mezésében.

AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL.
ÚRI BETÖRŐ. A New Jersey állam­

beli Trentonban hétfőn kellett volna 
kivégezni Bertehey Adolfot, de a ki­
végzés bírói rendelettel el lett halaszt­
va" Az elitéit egyike a legveszedelme­
sebb gonosztevőknek. Valóságos atya­
mester volt a betörések művészetében. 
Travis Vilmos név alatt mint kereske­
delmi utazó szerepelt s mindig úri mó­
don viselkedett. Éjjel azután mint be­
töri, munkálkodott. Egy ily betörés 
alkalmával lelőtt egy Jankovski nevű 
embert. A lövés zajára összecsődült 
nép elfogta öt s február negyedikén ha­
lálra Ítélte a trentoni bíróság. A vizs­
gálat folyamán kiderült a valódi neve 
s ekkor azt is megállapították róla, 
hogy már hosszabb időn át „ült“ Con­
necticut államban.

nyéke igen elhagyatott vidék, s szerel­
mes párok gyakran felkeresik találko­
zóhelyül.

Travis, aki finom elegáncziával öl­
tözködött. tudományos alapokon űzte 
a betörés mesterségét. Elébb mint szí­
vesen látott vendég látogatott el azok­
ba a házakba, amelyeket magának 
mint betörésre alkalmasakat kiszemelt. 
Állandóan Brooklynban lakott, ahol 
feleségével egész jámbor életmódot 
folytatott.

LAKODALOM VŐLEGÉNY NÉL­
KÜL. Chicagóban a héten az Auditó­
rium Hotel-ben rendezett divatkiállitá- 
son mintegy 500 nő jelenlétében egy 
lakodalmat tartottak, melyen egyetlen 
férfi sem volt jelen. A szertartás in­
kább előadás, volt abból a czélból, hogy 
bemutassák az öltözködési művészetet, 
melyet a menyasszonynak alkalmaznia 
kell. Az előadás a helyes testtartással 
és a testi hibák eltüntetésével, illetve 
eltakarásával is foglalkozott. A meny­
asszony, egy Alice Thompon név i, 
rendkívül szép, fiatal leány, igazi tü­
nemény volt fehér ruhájában és a ha­
jába tűzött narancsvirágokkal.

BÁNYÁSZOK ÉS BÉNYATVLAJ-

— Jellemző, de egyúttal megszégye­
nítő dolog történt. Az Amerikai Ma­
gyar Szövetség kérést intézett a Be­
vándorló szerkesztőjéhez, említse fel 
az Amerikai Magyar Szövetséget, ami­
kor kimegy a vidékre márezius tizen­
ötödikén ünnepi beszédek elmondásá­
ra.

— Hát Amerika magyarjai még min­
dig nem ismerik az Amerikai Magyar 
Szövetséget és ennek czéljait ? Hát 
Amerika magyarjait még mindig, min­
den ünnepi alkalommal arra kell em­
lékeztetni. hogy testvérek s hogy ennél­
fogva közös zászló köré kell csoporto- 
sulniok?

HONOSOK KÖZT KENYÉRTÖRÉS- 
RE KERÜL. Ismételve említettük 
már. hogy az az egyezség, mely a bá­
nyászok és bányatulajdonosok közt 
létrejött, most lejár s hogy nagy 
sztrájk fenyeget, ha a hányatulajdono­
sok a szövetkezet követeléseit nem tel­
jesítenék. A tárgyalások most foly­
nak s amint Philadelphiából jelentik, 
békés egyezségre kevés a kilátás. A 
szövetkezet elnöke, Lewis, fel van há­
borodva azon, hogy a bányatulajdono­
sok vele és társaival nem mint a szö­
vetkezet főtisztviselőivel, hanem mint 
a bányákban dolgozó munkások képvi­
selőivel tárgyalnak. Ha én, monda 
Lewis, a bányatulajdonosokkal bármi­
nemű egyezséget alá fogok Írni, ezt 
mint a szövetkezet elnöke fogom meg­
tenni. A bányatulajdonosok pénteken 
értekeztek s ekkor elhatároztak, hogj 
a szövetkezet követeléseit kereken visz- 
szautasitják s egyúttal a régi alapon 
újabb, három évre szóló egyezséget 
ajánlanak a bányamunkásoknak. A 
bányamunkások egy philadelphiai hír­
adás szerint nem akarják a sztrájkot 
s a bányatulajdonosok ezt természete­
sen a maguk javára akarjak kihaszn.il-

ÖRDÖG A TEMPLOMBAN. Tough 
keepsie-ben a rendőrség egy embert ke­
res, aki Wiccopee-ban a methodista 
templom egy istentiszteletét megzavar­
ta azzal, hogy ott ördögnek öltözve 
megjelent.

A templomban mintegy tizenheten 
voltak össze gyülekezve, midőn egyszer­
re. mintha csak a föld alól bujt volna 
ki, megjelent közöttük egy alak, aki 
fekete lepelbe volt burkolva, arcza kor­
mos volt, kezében vasvillát tartott, s 
fején szarvak voltak. A gyülekezetben 
nagy pánik tört ki. de egy páran az ör­
dögre vetették magukat, mire az vas- 
villája és az egyik szarva hátrahagyá­
sával elmenekült.

AZ OSZTRÁK-SZERB KONFLIK­
TUS. A szerb kormány jegyzéket in­
tézett a bécsi külügyi kormányhoz, a 
melyben valószínűleg Oroszország ba­
rátságára támaszkodva kinyilatkoztat- 
ja, hogy nem óhajt Ausztria-Magyaror- 
szággal háborút provokálni, de ragasz­
kodik ahhoz az álláspontjához, hogy 
Bosznia és Ilerczegovina egyesítésének 
ügyét a hatalmaknak kell szabályozni. 
A jegyzéket a bécsi kormány nagy v i*z- 
sza tetszéssel fogadta. A mértékadó 
körök a jegyzék tartalmában nem lat­
nak egyebet, mint kísérletet újabb hu­
zavonára. A lapok egybehangzóan kö­
vetelik, hogy a kormány erélyesen ves­
sen véget a huzavona taktikának.

A HALÁLOS ÍTÉLET ELLEN. 
Manilában a napokban hirdették ki a 
lázadás miatt elfogott úgynevezett „fe­
kete pap“, Isin előtt, aki a felkelők vi­
zére volt, a halálos Ítéletet. A kor­
mányzó-tábornokot mindenünnen sür­
getik a halálos Ítéletnek életfogytiglani 
börtönre való változtatására, mert at­
tól tartanak, hogy a halálos Ítélet vég­
rehajtása esetén a mórok általános fel­
kelést rendeznek.

N Y OLCZ YANNYOLOZ ÉVES. 
Luitpold bajor fejedelem szombaton 
lett nyolezvannyolez éves és ebből az 
alkalomból általános kegyelmet osz­
tott.

egy újabb kábelsürgöny azt jelenti, 
l,(>(rV a helyzet egyre bonyodalmasabbá 
válik. Szerbia egyre fegyverkezik, 
Szászországban nagyobb mennyiségű 

.port rendelt meg s . ennek azonnali 
szállítását követeli.

BOLYGÓ TAKARÉKPÉNZT AB. 
John Reilly, egy 77 éves hajléktalan 
háziszolga, alig birt a lábán megállni, 
mikor szombaton a Bellevue-kórházba 
vitték. Az orvosok végelgyengülést és 
torokgyuladást konstatáltak rajta. 
Mikor vetkőztették, az ápolóknak fel­
tűnt a ruhának rendkívüli súlya. Mi­
kor megvizsgálták, a kabátban négj- 
ezer, a nadrágban ezer centet találtak 
bevarrva. Mire a pénzt összegyűjtöt­
ték egy halomra, az öreg Reilly már jó­
ízűen horkolt az ágyban.

— Bizony kell. Hisz különben nem 
menne eseményszámba, hogy New 
Yorkban tizennégy magyar egylet va- 
lahára együttesen ünnepelte márezius 
tizenötödikét. Hej 1 pedig megtanul­
hattuk volna már rég, hogy csakis 
azért gázolhat rajtunk végig ellensé­
geink csürhehada, mivel oldott kévé­
nek ismer bennünket.

AZ UJ ELNÖK HIVATALÁBAN. 
Taft, az Egyesült Államok uj elnöke 
már elfoglalta hivatalát. Ez idő sze­
rint a kongresszushoz küldendő üzene­
tén dolgozik, melyben főképp a vámta­
rifa és adó kérdéssel foglalkozik. Az 
aczél™ és vas vamjának jelentékeny le 
szállítását az elnök tanácsosnak tart­
ja. Rámutat továbbá arra is, hogy mi­
hamarabb szükség lesz újabb közvetett 
és közvetlen adók behozatalára.

AZ EMBERISÉG ÁTKA. A bor­
nemisszák asszonyszövetkezetének egy 
tagja a minap felovasást tartott Chica­
góban. A felolvasás folyamán a kávét, 
a teát és az eczetet az emberiség átká­
nak nevezte. Ezek okozzák, monda 
Sadler Lena, a főfájást, a reumát és az 
idegbetegséget. — Mit szolnak mind­
ehhez az orvosok ?

HARCZ AZ ANARCHISTÁKKAL. 
Jekaterinoslaw-bnn [Oroszország], a 
héten anarkilták és a rendőrség között 
véres összeütközés történt, melyben 
két anarkista meghalt és öt rendőr sú­
lyosan megsebesült.

CASTRO HAZAUTAZIK. Cipriano 
Castro, Venezuela volt elnöke kabino­
kat rendelt a „Guadeloupe“ nevű gö- 
sön saját maga és kísérete részére. A 
gőzös márezius 26-án Bordeaux-ból 
Venezuelába indul és meglátogatja a 
nyugat-indiai kikötőket is.

FERENCZ JÓZSEF NEM KE­
GYELMEZ. Ferencz Józsefhez kegye­
lemért fordultak azok, akiket Laibach- 
ban azért tartóztattak le, mivel a né­
meteket bántalmazták. Az osztrák 
császár a németek nagy örömére visz- 
szautasitotta a kegyelmi kérvényt.

SZERBIA FOLYTATJA A FEGY­
VERKEZÉST. Fennebb már megír­
tuk, hogy a béketárgyalások Ausztria, 
Magyarország és Szerbia között nem 
io-en' vezetnek eredményre. Közben

VÁLSÁG PERZSIÁBAN. Szent 
Pétervárról jelentik, hogy az orosz 
kormány kozákokat küld Teheránba, 
Perzsia fővárosába és Perzsiában levő 
konzuljait odautasitotta, hogy a Kaspi 
tengerben czirkáló orosz hajókat ve­
gyék igénybe, lia az orosz érdekek ezt
megkövetelnék.

ASSZONYOK SZAVAZNAK. Dá­
nia az asszonyok Eldorádója. Amint 
ugyanis Kopenhágából jelentik, a most 
megejtett városi választások alkalmá­
val az asszonyok nemcsak szavaztak, 
de jelölve is lettek. Az uj dán törvény 
szerint minden asszony, aki 25-ik élet­
évét betöltötte, szavazhat és választ­
ható.
MINISZT ER VÁLSÁG FRANCZIA- 

ORSZÁGBAN. A franczia tengeré­
szeiben nagy panamázásnak jöttek a 
nyomára, mely valószínűleg miniszter- 
válsághoz fog vezetni. A szállítók egy 
trösztöt képeztek maguk közt s oly 
árakat számítottak, amelyek egysze­
rűen szédületesek. Most azzal vádol­
ják a kormányt, hogy ő is részesült a 
haszonban.

HIVATÁSÁNAK ÁLDOZATA. Pa- 
lermoból kábelezik, hogy ott megölték 
Petrosino Józsefet, a new yorki titkos­
rendőrség egyik osztályfőnökét. Fetro- 
sinot a new yorki rendőrfőnök küldte 
Palermoba a fekete kéz megvizsgálásá­
ra. New Yorkban tudvalevőleg a 
„maffia“, „fekete kéz“, „cameron“ ne­
vű bandák borzasztóan garázdálkodtak 
az utóbbi időkben. E bandák az újabb 
olasz bevándorlás által kiegészítést 
nyertek. Az itteni gazdagabb olaszok 
30 ezer dollárt adtak Binghamnak ab­
ból a végből, hogy küldjön valakit Szi- 
cziliába a rablószövetkezetek kinyomo- 
zására. Bingham e fontos vizsgálatot 
Petrosinora bízta, aki New Yorkban 
már számos olasz gyilkost kézrekeri- 
tett. Az olasz banditák réme volt. A 
new yorki olaszok azonnal értesítették 
palermói társaikat Petrosino elutazá­
sáról s ott revolverlövésekkel fogadták 
a new yorki rendőrség derék hivatalno­
kát. A szerencsétlen ember az utcza 
kövezetén lehelte ki lelkét.

— Nagv veszély fenyegeti ismét 
Amerika magyarságát. Sztrájkba 
akarják kommandirozni a bányamun­
kásokat. Mintha a munkáskezek nem 
pihentek volna elég sokáig s mintha 
ennek az országnak nem volna valahá- 
ra szüksége egy kis gazdasági békére.

WATCHORN ÜGYE. Watchorn 
bevándorlási biztos kinevezési ügye va­
lószínűleg kedvezően fog eldőlni. Tud­
valevőleg Roosevelt volt elnök 
Watchorn másodszori kinevezését köz­
vetlen az elmúlt ülésnek befejezte előtt 
beküldte a kongresszushoz megerősítés 
végett, azonban idő hiánya miatt még 
nem foglalkozhattak vele. Jól értesült 
körökben az a hir van elterjedve, hogy 
Taft a kinevezést a jövő héten a kon 
gresszus elé terjeszti, ahol az minden 
valószínűség szerint megerősítést fog 
n verni.

A LENGYEL PAP GYILKOSÁT 
ELFOGTÁK. Említettük röviden, 
hogy a New Jersey állambeli New- 
arkon az Ansion Erasmus nevű lengyel 
papot megölték. Mindjárt a gyilkos­
ság elkövetése után a rendőrség bárom 
emberre irányította gyanúját. Ezek 
egyikét, Orlcsccky Vilmost, szombaton 
elfogták. A megsebesített gazdasszony 
benne felismerte a három gyilkos egyi­
két. A rémületes gyilkosság elköveté­
sének gyanúja alatt még tizenkét len­
gyelt fogtak el.

— Bármi történjék is, magyar test­
véreinket már most arra figyelmeztet­
jük. hogy a sztrájk békés harezot je­
lent, nem pedig orgiáját a nyers erő­
szaknak.

— Taft, amióta az Egyesült Államok 
elnöki székébe ült, jóleső jelét adta an­
nak, hogy a nép elnökének vallja ma­
gát és nem kizárólagosan azon politi­
kai párt elnökének, amely győzelemre 
segítette őt.

— Mindenekelőtt azokat az ellenté­
teket akarja elsimítani, amelyek a Dél 
és a Kelet között még mindig fennáll­
nak és amelyek — ne tagadjuk, nem 
engedték egygyé tömörülni ezt a kiilön- 
.ben hatalmas országot.
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HUSZONEGY ÉVI FEGYHÁZ. 
Towson-ban, Ind., egy Joseph Janer 
nevű embert huszonegy évi fegyházra 
ítéltek egy 12 éves leányon elkövetett 
erőszakossága miatt. A lány Brook- 
lynból való és Catharine Loersch-nek 
hívják.

BRYAN UTIKALANDJAI. Bryan 
a héten automobillal Waynesburg-ba, 
Pa., utazóit, hogy ott felolvasást tart­
son'. Útközben automobilja sokszor 
elmerült a sárban, úgy hogy az teljesen 
megakadt. Ilyen alkalmakkor Bivan- 
nek magának is segíteni kellett az au­
tomobil kiszabadításánál, amit ő meg 
is tett, gyakran térdig állva az iszap 
ban. Ez/élvezetben többször részesült, 
mielőtt úti czéljához megérkezhetett 
volna.

__Ha Taft minden irányban a béke
■politikáját fogja követni, gyorsan visz- 
szaszerzi ennek az országnak azt a gaz­
dasági nyugalmat, amelynek hiánya 
az utolsó két esztendőben nyomorba 
sodorta az emberek százezreit.

GYILKOSSÁG, VAGY ÖNGYIL- 
KOOSSÁG? Dayton-ban, O., egy ta­
lált női holttest nagy fejtörést okoz a 
rendőrségnek. A holttestet egy hid 
alatt, félig a vízben fekve találták, s 
az valószínűleg már hetek óta volt ott. 
A holttest már feloszlásnak indult, s 
ez okból felismerhetetlen. A híd kör-

A HARAG MINT ORVOSSÁG. 
Kentuckyban egy ottani templomban 
valóságos csoda esett meg a minap. 
Harmincz év előtt egy Souders Erzsé­
bet nevű asszony összeveszett Good 
Klára nevű szomszédasszonyával. Any- 
nyira mérgelődött, hogy szélhüdés ér­
te. Azóta a megbénult asszonyt toló­
székben vitték sétára. A minap, mi­
kor tolószékében sétán volt, meglátta 
Goodné asszonyt, amint ez a templom­
ba ment. Mindjárt 5 is a templomba 
tolatta magát s a kitörő harag vissza­
adta neki testi épségét, amit azzal bi­
zonyított, hogy kilépett a tolószékből 
és felpofozta Goodnét.

A JÓLÉT AZ EGYESÜLT ÁLLA­
MOKBAN. Honfitársaink, akik min­
den áron Amerikába akarnak vándo­
rolni, szívleljék meg a saját okulásuk­
ra a következő dolgot, mely most esett 
meg Kentucky állam Louisville váro­
sában. A rendőrség Louisville egyik 
utczájában ötven olasz munkásra 
akadt, akik három nap óta nem ettek 
és hajléktalanul bolyongtak az utczák- 
ban. Louisvillebe azért mentek, mert 
egy ügynök azzal csalta őket oda, hogy 
ott munkához fogja őket segíteni. A 
szerencsétlene^t most az ottani köz­
kórházban ápolják, de állapotuk felet­
te válságos.

Kitűnő magyar fajborokat és pálinkaféléket

EREDETI, LEGJOBB MINŐSÉG­
BEN, MÉRSÉKELT ÁRAKON 

AJÁNL:

ASSOCIATED WINE GROWERS OF HUNGARY.
AMERICAN AGENCY:

Leopold Molnár, Pres.
200 EAST lOth ST., NEW YORK.

KÍVÁNATRA ÁRJEGYZÉKET SZÍVESEN KÜLDÜNK.

N. Y. Magyar Republikánus Klub
RENDES ÉVI BÁLJA

PÉNTEKEN, MÄRCZIUS 26-AN ESTE FOG MEGTARTATNI

A Terrace Garden
nagytermében, 154 East 5S-ik utcza, a 3-ik és Lexington Ave. között. 
A TISZTA JÖVEDELEM EGY RÉSZE A NEW YORKI MA­

GYAR MENHÁZ JAVÁRA FORDITTATIK.

CSÁRDÁSVERSENY
BELÉPTI DÍJ EGY FÉRFIÚ ÉS EGY HÖLGY RÉSZÉRE: fi. 

Kapossy Károly czigányzenekara és egy amerikai zenekar.

AKI TEHETI, JELENJÉK MEG MAGYAR JELMEZBEN.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
in NI'AIA Y IIFGÓ ÜGYVÉD,
•kesztdnk védője a Kovács Lajos ál- 

t„l i,Iliit ott sajtóperben. Hunfalvi) 
]1,u/n new yorki jfle< magyar ügyvédi t 
ísiihtí minden amerikai magyar ember, 
i; , mindjárt nem is személyesen, de hi- 
z,,„vára nevénél. Ha ma a jeles üg.v- 
v,.,luck jel sikerült arezképét liemutat- 
,:i., tesszük ezt abból az alkalomból, 

. képviseli lapunk szerkesztőjét

lasz gyanánt golyót röpített volna Ko­
rún* t.UjOs plébános felé. Majd fi\tei- 
l,r t bíró, mintán megismerkedett a 
tényállással, arra intette Singer Mi­
hályt is, Szvergyán Pátert is, hogy 
emeljenek vállat Kovács Lajos ellen, 
ami Hunfalvi/ Hugó ügyvéd utján meg 
is történik.

Közben Steinert biró néhány napi 
vakáezióra ment és Corrigan biró ült

is. Szvergyán Pt h et is abban a sajtó- 
j »erben, melyet Kovács Lajos new 
vorki magyar plébános ellenük indí­
tott. Kovács Lajos plébános tudv.tle- 
V'.l 'g paphoz nem i'lő szennyes hangon 
rontott a budapesti „A Nap" h m 
Szvergyán Péter egyéni és családi be­
csületének, majd meg egy new yorki 
magyar lapban lapunk szerkesztőjé­
nek. Ezekre a kvalifikálhatatlan tá­
madásokra aztán vissza felelt Singer 
Mihály is. Szvergyán Péter is. A TÁ­
MADÓ Kovács í.ajos a támadásra 
nyert válaszok által sértve érezte ma­
gát egyéni és papi becsületében és 
ezeknek a n í egr epe rá 1 á sá r a a bíróság­
hoz szaladt.

Az ügyet Steinert biró kezdte tár­
gyalni. aki előtt Hunfalvi/ ügyvéd ki­
jelentette. hogy egyetlen biró sem Ítél­
te volna el Singer Mihályt, ha az vá-

az 57-ik utczai rendőrbirói székbe. Csü­
törtököm kellett volna előtte tárgyalni 
az ügyet, de Corrigan, mikor az Írott 
piszkolódást látta, vonakodott az ügy­
be Itelemenni, és visszaterelte Steinert 
bíróhoz, aki kezdte. De történt egy cso­
dálatos dolog csütörtökön. Mikor Cor­
rigan hivő elolvasta annak az igazán 
kofái hangon megírt ezikknek az angol 
forilifását, mely az ..Amerikai Magyar 
Népszava" cziinii lapban Kovács Lajos 
new yorki magyar plébános aláírással 
megjelent. a biró elcsodálkozva fordult 
Korács plébánoshoz: MAGA IRTA 
EZT A <'ZIK KÉT? Es Kovács plébá­
nos — LETAGADTA.

Az ügy további tárgyalása szomba­
ton volt, de erről még csak lapunk jövő 
számában referálhatunk, mert ez a 
márcziusi számunk a tárgyalás meg­
kezdésekor sajtó alá ment.

A PASSATCIAK SZABADS '(1- 
SERLEGE. A Verhovay lietegsegély- 
z egylet pássáici link ja. mint már em­
lítettük, gyönyörű kiállítású szabad­
ság serleget készíttet 11, amelyet ime, 
képben is bemutatunk. A serleget ma,
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11 otfoil este, fogják ünnepi keretben, 
kozvacsorával egybekötött márczius ti- 
zenötödiki ünnepségen felavatni. A 
kózvacsora Maguth vendéglőjében lesz 
•‘■sti s órakor. A szép ünnepélyen részt 
vesznek It. Loir, Passaic polgármes­
tere, I). IP. Mahony, Passaic postames­
tere, I)eák Vladimir, a Verhovay-egylet 
főtitkára, Herényi Béla, a Verhovay- 
egylet főtisztviselője, Zerkowitz Emil

A NEW YORKI MAGYAR RE­
PUBLIKÁNUS KLUB BÁLJA. Már­
czius 26-án tartja meg a new yorki ma­
gyar republikánus klub a Terrace ar- 
denben évi bálját, amelynek jövedelmé­
ből 25 százalékot a new yorki magyar 
segélyegyletnek, illetve a new yorki 
magyar menháznak fog juttatni. A 
bálon sok lesz az amerikai előkelőség 
s igy bizony szép lenne, ha az azon 
résztvevő magyar egyletek tagjai ma­
gyar jelmezben jelennének meg. A 
bálnak egyik kiemelkedő pontja a csár­
dás-verseny lesz. A legjobb tánezos 
értékes dijat kap aranyban. A ver­
senybírákat a résztvevő egyletek sorá­
ból fogják megválasztani. Reméljük, 
hogy- a new yorki magyar egyletek tö­
megesen fognak megjelenni amaz 
egyetlen testület bálján, mely a new 
yorki magyarokat politikailag képvi­
seli.

HANGVERSENY A MONOPOL- 
KÁVÉHÁZBAN. Fejér József hege­
dűművész honfitársunk két társával 
együtt holnap, kedden este a Monopol- 
kávéházban hangversenyt rendez, mely 
kitűnő műélvezetnek Ígérkezik. A 
hangverseny iránt amerikai körökben 
is nagy az érdeklődés és honfitársaink, 
akik helyhez akarnak jutni, okosan te­
szik. ha minél korábban rándulnak el 
a Monopol-kávéházba.

NÉMETIT JÁNOS, A MAGYAROK 
PÉNZKÜLDŐ.TE. Kémeik János az 
amerikai magyarság egyik legismer­
tebb és egyúttal egyik legmegbízhatóbb 
pénzküldöje. Hosszú éveken át az 
amerikai magyarság igaz barátjának 
bizonyult s az amerikai magyarság ezt 
azzal hálálta meg, hogy feltétlen biza­
lommal ragaszkodik Nemeth Jánoshoz.

t

kereskedelmi tanácsos, Havas Károly 
dr. budapesti ügyvéd. Bálint Géza gé­
pészmérnök. Kohányi Tihamér, a Sza­
badság szerkesztője. Singer Mihály, a 
Bevándorló szerkesztője, Molnár lá­
péit, aki a serlegben használandó tokaji

aszút ajándékozta az egyletnek. Ott 
lesznek továbbá a pássá ici magyarság 
vezetői és ott lesz a pássá ici magyarok 
szine-java.

A vacsorát megelőzőleg rövid műsor 
keretében Karl B. Ernőné, Fcncsik 
Ödönné és Széeskay György né szavala­
tokkal, Tóth Mihály és Baker Uly 
énekszámokkal fogják a közönséget 
mulattatni.

Németh János minden hajóvonalnak 
jogosított ügynöke, közjegyzői okirato­
kat elkészít és konzulátusilag hitelesít­
tet. Aki Németh János utján küldi 
az ó hazába a pénzét, meg lehet nyu­
godva aziránt, hogy az a pénz a legrö­
videbb időn belül biztosan eljut a ren­
deltetési helyére. Németh János főiro­
dája New Yorkban van s minden levél 
igy czimzendö: JOHN NÉMETIT, 
banker, ?,.57 Washington street, NEW 
YORK.

BEBECZKY' REF. LELKÉSZ HA­
ZAMEGY'. Tiszt. Bereczky László, a 
phoenixvillei ref. magyar egyházközség 
derék és nagytudásu lelkipásztora jól 
megérdemelt kitüntetésben részesült a 
minap. A makói [Csanádmegye] ref. 
egyházközség legutóbb tartott közgyű­
lésén egyhangúlag lelkészszé választot­
ták Bereczkyt, miről öt kábel-távirat­
tal értesítették. Bereczky egy évvel 
ezelőtt otthon járt a makóiak között, 
akik a szinmagyar, erős hazafias érzel­
mű és nagymüveltségü papot megsze­
rették, s most hogy egyházuk lelkipász­
tori állása megürült, legelsőkben is <> 
reá gondoltak s őt választották meg. 
Bereczky még e hónap folyamán haza­
utazik. hogy uj állomáshelyét elfoglal­
ja.

ELFOGOTT SZERELMES. A New 
Jersey állambeli Passaic-n&k is meg­
van a maga szenzácziója, amelynek ta­
lán, ha leírjuk, ez lett volna a szenzá­
ciós czime: „A szerelmes asszony, 
vagy dutyiban a gavallér.“ Dlugos Jo- 
z se iné megunta az urát, különösen 
most, mióta lábtörés miatt ágyban fek­
szik és ápolni kell és megszerette Bu­
dák Mihályt, egy 19 esztendős ífjon- 
ezot, aki az asszonyt csak azért szeret­
te mert nála volt a láda kulcsa. A la- 
dá-é, melvben a Dlúgos-testvérek 1300 
dollárt őriztek. A szerelmes asszony 
és ifjú gavallérja elhatározták, hog} 
megszöknek. Úgy történt, hogy Dlu- 
o-osné összepakkolta minden ruháját 
és Iludák, aki náluk lakott, éjfél után 
kibandukolt az Erie vasút állomása 
felé, ahová az asszonynak őt követnie 
kellett volna. A rendőröknek azonban 
feltűnt a nagy csomagot czipelő Bu­
dák aki jókedvvel ballagott a második 
utczán. Megszólították, mit czipel a 
batyuban.

— Ruhát. Utazom Chicagóba.
Aliban az időben azonban nem indul 

vonat Chicagóba. Vállalóra fogták ott 
az utozasarkon, majd meg kibontották 
a csomagot és mikor a selyem blúzok 
és csipkék közül kifordult egy vállfu- 
zö, meg egyéb, nem Hudák által hasz­

nált toalett-ezikkek, a rendőrök tolvajt 
sejtettek benne és bevitték az örszobá- 
ba, ahol kereszt kérdések alatt hamaro­
san kivallotta, hogy ü bizony Dlugosné- 
val akart Chicagóba menni, mert Dlu­
gos n én a k pénze is van és elmesélte a 
kincsesláda titkát. Azt hitte, hogy ö 
most már szabad, mint a madár. A 
rendőrség azonban nem bocsátotta sza­
badon, hanem megindította a vizsgála­
tot s miután a férj, Dlugos föntartotta 
a vádat ellene, a rendőri)iró 500 dollár 
kezesség alá helyezte és áttette az 
ügyet az esküdtszékhez. Dlugosné pe­
dig — már nem őrzi többé a kincseslá­
da kulcsát.

FELHÍVÁS. Vettük és közreadjuk 
az alábbi felhívást: Kedves honfitár­
sak! Örömmel jelentjük, hogy a ..Ma­
gyarországi Munkások Rokkant és 
Nyugd ij intézet ének A meri ka i Főügy- 
kezel őségé“ Philadelphiában, február 
13-án tartott alakuló gyűlésén, több 
mint 50 taggal, nagy lelkesedés mellett 
megalakult, tisztviselői megválasztat­
tak, s az esküt letették. Elnök lett: 
Erdőssy János, alel nők Szabó Kálmán, 
titkár Lőrincz Endre, segédtitkár Má- 
lis Kálmán, pénzügykezelő Tánezos 
Antal, pénztári ellenőr Nagy József, 
pénztári számvizsgálók Lipárt István, 
Slezák András és Kruiltel János, ellen­
őrök Zvonek Benedek, Kiss János, 
Tornay Antal és Kardos György, ajtó- 
őr Heréd György. Fogadalmukban a 
tisztviselők hangsúlyozták, hogy az 
egylet czélján kívül, — amely a rok­
kantak, özvegyek, árvák és szerencsét­
lenségbe egyébként esett honfitársaink 
segélyezése — más ezélokat nem ismer­
nek. Február 20-án tartatott fényes 
sikerrel az ismerkedési estély. Azok­
nak, akik ez estély sikerét jelenlétük­
kel elősegíteni szívesek voltak, a rok­
kantak, özvegyek és árvák nevében 
mondunk köszönetét, különösen is kö­
szönetét mondunk a következő felül- 
fizetőknek: Lovag Theodorovich Tó­
dor, cs. és kir. konzul $10; Adám Ist­
ván $3, Dobos Kornélia k. a. $2, 
Schodle Gyula lelkész, Erdőssy János, 
N. N. és Erdős Miklós. Örömmel álla­
píthatjuk meg azt is, hogy egyletünk 
iránt az érdeklődés mind fokozottal) és 
fokozottabb mértékben nyilvánul meg, 
ami a tudakozódó levelek óriási számá­
ból is nyilvánvaló. S ez nem is csoda. 
Az egylet 10 évi tagság után, rokkant­
ság esetén gondtalan életet és biztos 
megélhetést nyújt, az anyagi áldozat 
pedig, hetenkint oly csekély, hogy azt 
bárki, megerőltetés nélkül fizetheti s 
ha hazamegy, a központnál vagy a he­
lyi fióknál is eszközölheti a befizetést. 
A tag, ha tagságának Il ik évében rok­
kant lesz, hetenkint 11 korona 90 fil­
lért, havonként 47 korona 60 fillért és 
évenként 571 korona 20 fillért kap éle­
te fogytáig, a tag halála után pedig az 
özvegy végkielégítést, a hátramaradt 
gyermekek pedig 14 éves korukig ne­
veltetési pótlékot kapnak. Egy ne­
gyedévi tagilleték 78 cent. egy évi tag­
illeték $3,12, tízévi tagilleték pedig 
$31.20. A belépés összes költségei: egy 
negyedévre 78 cent, beiratási dij 30 
cent és 22 cent postaköltség. Felvilá­
gosítást az egylet titkára [Andrew 
Lawrence, 1608 N. Marshall street, 
Philadelphia, Pa.] szívesen ad. Kér­
jük azonban, hogy felvilágosítást kém 
levelükhöz 2 centes válaszbélyeget fel­
tétlenül mellékeljenek, és jelöljék meg 
pontosan, hogy mire nézve kivannak 
felvilágosítást, ugyszintén hivatkozza­
nak azon lapra is, amelyből felhívásun­
kat olvasták. Legezélszerübb, ha a fel­
vételre személyesen jelentkeznek vagy 
megbízható ismerősük utján, meit egy 
létünk csak azon pénzekért felel, ame­
lyek pénztárunkba tényleg befolynak. 
Midőn még kifejezést adunk azon Re­
ményünknek, hogy e magasztos czélu 
intézményt pártfogásukba veszik, s je­
lezzük, hogy a pénzek Antony Tánezos 
[1235, 3rd strett, Philadelphia, Pa.j 
czimére küldendők, honfitársi tisztelet­
tel, Lőrincz Endre, titkár.

„A VÉN BAKANCSOS ÉS FIA, A 
HUSZÁR“. Szigligeti Edének ezt a 
pompás népszínművét, Newark [N. -L] 
műkedvelői, márczius hó 5-én hoztam 
szinre a „Hamburger Halléban, a 
newarki magyar ref. egyház javára. A 
szinielőadás fényesen sikerült s maga­
san túlszárnyalta a „műkedvelői el"<- 
adás”-ok nívóját. A szereplők között 
kitűnt Mihályi György, aki született 
vén hnkknnesos“ volt, huszár fia, 

Pnnn Dániel pedig méltó játszótársa. 
Találóan alakította szerepét a „Vörös 
csárdán“ Hod a József, Szilvásy Károly 
pedig a ..FrWi“ szerepében aratott 
tetszést. Tetszett a két Juliska. Heve­
si és Szabó Juliska k. a.-ok te. Tervay

János jó „őrmester“ volt. De kifogás­
talanul töltötték be szerepeiket a többi 
szereplők is: Szilvási Erzsiké, loth 
Etelka, Szathmáry Ilonka, Stankó Ma­
riska, Zborav Ilonka, Mátyás Károly, 
l'app József, Tini ró Károly, Frall icr 
Oszkár, Polezér István, Hunyor Lajos, 
Bodnár István, Ádám Pál és Pálmaffy 
Ernő. A rendezés ügyes munkája Ger- 
manus Emil békehírét dicséri. Súgó 
Pap Lajos volt. Előadás után, kelle­
mes hangú énekével, Francziska k. a. 
szórakoztatta a termet zsúfolásig meg­
töltő nagy közönséget, amely mind­
végig kedélyesen, fesztelenül mulatott.

V A S Á R NAPI ISKOLA XEW- 
ARKON. A newarki, X. J., I. M. R. E. 
kebelében szép és üdvös eszme valósult 
meg: a vasárnapi iskola, amely a ma­
gyar szülőik gyermekeinek magyar- 
nyelvű oktatásáról fog gondoskodni. 
Az előadások vasárnap délután 2 érá­
tól négyig, a Kinney streeti magyar re­
formál us templom alatt levő helyiség­
ben fognak tartatni. Csontos Au Írás 
bloomtieldi papnövendék vezetése- 
alatt. Az oly szép czélt szolgáiéi intéz­
ményt. azt hisszük, hogy felesleges 
Newark hazafias magyarságának 
figyelmébe ajánlani.

EGY MAGYAR PÁR SZERELMI 
DRÁMÁJA. Tragikusan végződött 
egy fiatal magyar pár szerelmi ügye 
New Yorkban. A 333 E. 117-ik utczá- 
han lakó < 'haliak Sámuel agyonlőtte 
menyasszonyát, a 22 év s Pavelica Zsu­
zsát. s azután önmagát ölte meg egy, a 
koponyájába irányzott lövéssel.

A fiatal ember vőlegénye volt a 
leánynak, ez azonban folyton halogat­
ta az esküvő napját, mert — mint 
monda — mielőtt végleg leköti magát, 
még szabadon élvezni akarja a leány- 
ságát. A leány szenvedélyes tánezos- 
nö volt, s szépsége folytán körülrajon­
gott alakja volt a népies báloknak. Ez 
felizgatta a fiatal ember féltékenységét 
s az esküvő folytonos halogatása is el­
keseredetté tette, s valószínűleg ez bír­
ta a véres tilt elkövetésére.

ELŐKÉSZÜLETEK A VERHO- 
\ AY NAGYGYŰLÉSRE. A Yerho- 
vay-Egylet, az amerikai magyar egyle­
teknek ez egyik legnagyobbja és legha- 
talmasabbja, mint ismeretes, ez év jú­
nius 7-ikétől kezdődőleg fogja Pitts- 
hurgban tartani nagygyűlését. Az egy­
leti ügyek intézői minden lehetőt elkö­
vetnek. hogy a nagygyűlés, annak lefo­
lyása, méltó legyen az egylet jó híré­
hez, tekintélyéhez. Már meg is ala­
kult a nagygyűlés előkészítő és rende­
ző-bizotsága. Elnöke Fényes Lajos 
connelsvillei lelkész, titkára Herényi 
Elek, jegyzője 1lámán János. A nagy­
gyűlés június 7-én, a pittshurgi 34-ik 
fiók zászlószentelési ünnepélyével veszi 
kezdetét. Este Pittsburg egyik legelő­
kelőbb termében, a smithfield streeti 
„Monogahella IIouse“-ban ismerkedési 
estélyre gyűlnek a delegátusok, a saj­
tó képviselői és az érdeklődök. A ban­
kettet tánezinulatság követi. A zászló­
szentelési ünnepélyen a zászlóapai tisz­
tet Bornemissza Gyula báró, pittshurgi 
konzul fogja viselni. Bezárja a nagy­
gyűlést és az ennek keretében rende­
zendő ünnepségek sorát annak az em­
lékműnek a leleplezése, amely a con­
nelsvillei temetőben, a van meteri bá­
nyakatasztrófa áldozatainak emlékére 
fog állíttatni. A „Verhovayak“ nagy­
gyűlése és az azzal kapcsolatos ünne­
pélyek elé Amerika magyarsága osztat­
lan érdeklődéssel tekint.

BUCSUZÁS BARÁTAITÓL. Usz­
kár/ Albert né. Szakácsi, szilágymegyei 
asszony, ki Trentonban 3 évig mint ok­
leveles szülésznő, nagy sikerrel műkö­
dött és jó hírnévnek örvendett, már­
czius 11-én utazott haza egész család­
jával együtt a „Deutschland“ nevű 
hajón. Édesanyja betegsége miatt 
sürgönyileg hívták haza; hirtelen ha­
zautazása folytán a legtöbb jó ismerő­
seitől nem búcsúzhatott el szemólyesen, 
miért is ezúton mond szívélyes Tsten- 
liozzádot és köszönetét mindazoknak* 
kik öt pártfogásukban részesítették.

GUFFY', PA. Ide is ellátogatott a 
gólya madár és Sutái■ Flórián és neje, 
szül. Diószegi Eszter házaspár '-saládi 
fészkébe egy kis. eleven ent h>rt i,r> A 
kisdedet a plézre kihívott főt "ar*á- 
vyi Sándor homesteadi raformátn« lel­
kész keresztelte nm" Cin'ran ,,Avre- 
Keresztszülök Czók Gv"><r„ *• '-re»
Ferenczné. szül. Czók r'Hek.
Nőj jön nagyra a kis ma "rar*'
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MUN KA VISZONYOK. Gutfy ple­
xii n k(in több mint három hónap óta 
nőm mit sem dolgozhat a nép. — Sokan 
niár arra is rászorulták, hogy koldu­
lásból tartsák fenn családjukat. — A 
mult I sztendüben alig lehetett annyit 
megkeresni, hogy a „házrentet és 
„storef kifizessük. A nép a legna­
gyobb nyomorúságban vau, ha csak 
meg nem javul a helyzet, amire nem 
sok a kilátás!

AZ „ACZÉL VÁROSIBÓL. Ameri­
kában. a nagyméretek, a szertelenségek 
országában is egyislülállo jelenség az, 
amit az emberi alkoto erő, a pénz. a 
mindenható pénz szavára, az iudiauai 
Gary ben művel.

Az „aczélvárr>s"-ról nem egyszer tör­
tént már lapunk hasábjain megemléke­
zés. Ha tehát most ismét foglalkozunk 
vele. oka az. hogy a csodamódra épülő 
városban, részint a magyarság megte­
lepülése, részint honfitársainknak 
Gary ben üzleti czélokból történt Án­
gyon befektetéseinél fogva: minden tar- 
gvilagos ismertető közlemény magyar 
érdeket érint és számot tart az érdeklő­
désre.

Ismeretes, hogy Garyt, a semmiből, 
az aczéltröszt milliói hívták virágzó 
életre. Azt is tudjuk, hogy a hatalmas 
aczéltröszt öt mi hozta ép" Garybe: c 
helynek ipari és kereskedelmi érdekek 
szempontjából oly kedvező fekvése, a 
minővel az Egyesült Államok ipari és 
kereskedelmi emporiumai közül kevés 
dicsekedhetik.

Azt azonban kevesen tudják, hogy a 
„United States Steel Corporation“ vál­
lalkozása mily hatalmas, más vállalko­
zásokat. mily hatalmas gazdasági érde­
keket terelt az aczélvárosba. Ezek kö­
zül. mint figyelemre legméltóbbat, hár­
mat. említünk fel: a „The American 
Car and Foundry“, „The American 
Lokomotive Co.“ vállalkozását és az 
aczéltröszt nek a „The Frick Coke Co.“- 
vel való szövetkezése oly ezélból. hogy 
a pennsylvanaia kokszkemenezék egy 
részének beoltásával, Garvben építtes­
senek 2 millió dollár költséggel uj 
kokszkemenezék, s a Fayette megyében 
kibányászott szén ezekben dolgoztas- 
sék fel.

A „The American Lokomotive Co.“ 
csak pár héttel ezelőtt A’ásárolt Gary-

ben egy óriási földterületet, oly czél- 
ból, hogy azon a világ legnagyobb loko- 
motivgyárát felépítse.

Már elkészült, sót közzé is tétetett a 
hivatalos kimutatás, mely szerint 
Garybcn részint az üzemüket felictt 
gyáraknál, részint a különböző építke­
zéseknél ez ér június l éig 20.000 mun­
kásra lesz szükség.

S épp azért, mert tudjuk, hogy e 
“11.000 munkásnak egy tekintélyes ré­
sze honfitársainkból fog kikerülni, am - 
iiyival is inkább, mert valószínű, hogy 
azoknak nagy része, akik a „The Frick 
('oké Co.“pennsylvaniai beszüntetendő 
kokszkemenczéinél dolgoznak, szintén 
Garybe települ, ahol az uj kokszkemen­
ezék fognak felállittatni: lenne egypár 
szavunk honfitársainkhoz. És pedig:

Azok, akik akár ezen városban való 
m egt elepd és i szándékból, akar üzleti 
ezélból, telket akarnak Garvben vásá­
rolni, azt megbízható czégtől vásárol­
ják.

Ilyennek ismerjük a „Áolcskó An­
drás“ ezéget, amelynek tulajdonosa, 
Volcskó András, tetőtől-talpig derék 
magyar ember, lelkes harezosa minden 
magyar mozgalomnak, buzgó istápoló­
ja minden magyar érdeknek, s aki ve­
vőinek legnagyobb megelégedésére mű­
ködik Garvben, mint az egyedüli, ma­
gyar telek-adásvételi üzlet tulajdono­
sa. Telkei a legkedvezőbb fekvésüek 
és a legjutányosabbak. Czime: Mr. 
AndreAV Volcské), i 16—<iS Gary, Ind.

BÜRGER JÓZSEF SZÜLETÉS­
NAPJA. ■ Valóságos virágerdőhöz ha­
sonlított péntek este Burger József 
honfitársunk 20 Avenue C alatti ven­
déglője. mely különben is pazarul volt 
díszítve amerikai és magyar zászlók­
kal. A virágokat az a sokszámu barat 
küldte, akik az évek során szeretni és 
becsülni tanulták Burger Józsefet, aki 
pénteken lépett életének hatvanegy e- 
dik esztendejébe. De nemcsak virágo­
kat küldtek, hanem elmentek személye­
sen is, hogy megszorítsák Burgernek 
kezét, hogy jó vacsora Molnár Lipót 
kitűnő borai és Kapossy Károly hege­
dű játéka mellett egy kellemes estély­
ben részesüljenek. A sok vendég kö­
zött láttuk Koenig S. Sámuelt, New 
York állami belügyminisztert. Sebmitt- 
berger rendőri főfelügyelőt, Illau 1 il

mos volt főügyész-helyettest, Braun 
Márkust, dr. M orra y-R otten b erge t. 
Hun fairy Hugót, de. Kompcrtct, dr. 
Steinberger Mártont, Molnár Lipótot, 
(lojdies 1st ránt és sok más urat és úr­
nőt, akik a szeretetreméltó házigazdát 
és kedves családját egyre éltették.

ZÁSZLÓSZ E N TE LÉS NEW­
ARK« >N [N.J.j. Nagy ünnepély meg­
ölésére készülődik a newarki magyar­
ság. Május hó 31-én a newarki I. Ka­
roly Gáspár M. Betegsegélyző Egylet 
és fiókjai uj zászlóinak felszentelését 
fogja egy nagy ünnepély keretében 
megölni. Az előkészületek már nagy­
ban folynak, és tekintettel arra, hogy 
az ünnepély! bizottság élén szakavatott 
férfiak vaunak, biztosra vehető, hogy 
az ünnepély minden tekintetben fényes 
sikert fog aratni és úgy a newarki ma­
gyarságnak, mint a Károly Gáspár 
Egyletnek dicsőségére fog válni. Az 
ünnepélyi bizottság, melynek élén 
Groeger Ede, jó hírnévnek örvendő 
honfitársunk van, mindent elkövet, 
hogy az ünnepély minél fényesebb és 
impozánsaid) legyen. Ez annál is in­
kább szükséges, miután a város ame 
rikai előkelőségét is meghívták és ezek 
megjelenésüket megígérték. A tér je 
delmes programul annak idején a la­
pokban hirdetve lesz. Remélhető, hogy 
ezen ünnepélyen a newarki és környé­
kén élő magyarság kivétel nélkül részt 
fog venni, hogy minden egyes hozzá fog 
járulni, hogy a Károly Gáspár ezen 
ünnepnapja mennél fényesebbn sike­
rüljön.

ELJEGYZÉS A NEW YORKI MA­
GYARSÁG KÖRÉBEN. Dr. Cukor 
Béla volt budapesti ügyvéd a minap je­
gyezte el magának Brieger Adolf elő­
nyösen ismert new yorki honfitársunk­
nak és kedves nejének leányát, Verái. 
aki a new yorki fiatal magyar hölgyek­
nek legszebbjei közé tartozik. Az el­
jegyzési ünnepély szűk családi körben 
folyt le.

M Á RCZIUS TIZENÖTÖDIKE 
SOUTH NORWALKON. A south 
norwalki magyarság vasárnap szép 
egyetértésben ünnepelte márczius ti­
zenötöd ikét. Angol beszedeket mond­
tak : Burnell polgármester, dr. Malier 
lelkész, Tammany F. Wm. és Cser- 
nyitzky magyar plébános. Magyar

ünnepi beszédet Dókus ref. lelkész 
mondott. Wcizer Károly newarki és 
Major Dezső bridgeporti plébánosok 
hegedű-, illetve zongorajátékkal emel­
ték az ünepély fényét, Kökény Juliska, 
Domonkos Fcrencz, Márkus István, 
Gomolcsák István pedig szavaltak.

ESKÜVŐ COLÜMBUSBAN. E hó 
9-én kelt egybe Gaál Sándor, az itteni 
magyarság népszerű tagja, bácsmegyei 
ó-moraviczai tekintélyes család fia Hti­
ny ad i Katicza itteni bájos liajadonnal. 
Az esküvő nagy diszszel a magyar ref. 
templomban folyt le, hol az esketési 
szertartást tiszt. Kardos József ur \é- 
gezte. Esküvő után a nagyszámú nász­
nép a vőlegény házánál pompás vacso­
rára gyűlt egybe, melyet kedélyes 
tánczvigalom követett.

A NEW YORKI MAGYAR SZÍ­
NÉSZET. Ezt a küzdő, bátor és ambi- 
cziózus magyar szinészcsoportot, me­
lyet még a közönség bántó részvétlen­
sége sem bir elkedvetleníteni, valaki 
megtréfálta, mikor kimúlását meg- 
éneklendö a következő ódát irta, ame­
lyet múlt vasárnap olvasott fel, a hall­
gatókat megkaezagtatva, Nagylak;/ 
Kálmán: i j

Sírjatok, múzsák:
Thespis és Tálja.
Haljon el Pálinak 
Yig muzsikája.
Ny új or ki földik 
Öltsetek fátyolt, —
Feketét, — nagy gyász 
Szakadt reátok...
Kit rég gyötört a 
Kórság és kin-láz, —
Kimúlott csendben 
A „Magyar-Szinház“'. —
Hogy született meg 
És miként éle,
Mint lett halála,
Bánatos vége, —
Elmondom nektek,
Ifjak és vének.
Sírjatok, földik! 
így szól az ének:
Volt egyszer hol nem volt,
Túl az oczeánon,
Nyúj ork városában 
„Isztszájdi dántánon“,
Egy faczér szüeslegény,
Neve: Horváth Lajos, —

Hogy hívták azelőtt — 
Megtudni már bajos. — 
Egyszer egy szép napon, 
Midőn a „Komiban“
Utolsó penijét 
Veszté pinákliban, — 
Buskomor kedvében 
Gondola merészet:
— „Félre a szücsséggel 
És legyünk színészek.“ —
— „Hadd vigadjon a sok 
Nyújorkj bus magyar,
Nekem meg a zsebem 
Megtelik majd hamar,“ — 
Ekképp gondolkozik
S tovább nem is tervez, 
Hanem egy-kettőre 
Társulatot szervez.
Bejár egypár sappot,
Gyárat, kávéházat, —
S talál művészt nyomban, — 
Nem egyet, de százat, —

Borbély: borotváját,
Kertész: a kapáját,
Mosolygó leány:
Fazekát és tálját,
Nőszabó: ollóját,
Poszt kárdos: kártyáját, 
Bartender és pinezér:
Sörét, szalvétáját,
Czimfestö: ecsetjét 
Porter: a söprűjét. 
Varrólány, masa mód: 
Czérnáját és tűjét, 
Szobalány: szállodát, 
„Privát nő“: a szobát, — 
Otthagyja sietve,
Hallva Lajos szavát — 
Magukra ünneplő — 
Köntöst ők búzának 
S hűséget esküsznek 
Az öreg múzsának. —

Repülnek a tróvék.
Nyomtat a sok nyomda 
[Oh, szegény, jó Bokor, 
Hogyha tudtad volna!] 
öreg „Dupla szabó“ 
Gyártja a sok ruhát; 
Dobogós fingokét.
Keményt és puhát.
Királyi palástot:
Bíborosat, kéket.
[Jobb lett volna Szabó 
Nem születned néked!]

RIZSÁK JÁNOS
PÉNZSZÁLLÍTÓ és váltóüzlete

A NEW JERSEY ÁLLAMI TÖRVÉNYEKNEK 
MEGFELELŐEN 35.600 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK AZ ÁLLAMNÁL.

PÉNZT

A LEGOLCSÓBBAN ÉS LEGGYOE 
S ABBAN SZÁLLÍT MAGYAROK 
SZÁGBA, VALAMINT BÁRMELY 
VILÁGRÉSZBE. KÉREM EGYUT 
TÁL ÜGYFELEIMET, HA PÉNZT 

V KA R NAK MAGYARORSZÁGBÓL 
KIHOZATNI, PÉLDÁUL BIRTOK- 
ELADÁSBÓL, ÁRVAPÉNZTÁRBÓL, 
VAGY BÁRMELY MÁS CZÉLBÓL, 
ÚGY A KÖLTSÉGEK MEGTAKA­
RÍTÁSA CZÉLJÁBÓL ADJÁK FEL 
BUDAPESTI IRODÁM CZIMÉRE: 
BUDAPEST, VII., KIRÁLY-UTCZA 
103. ÉS ÉN AZ OTT MEGBÍZOTT 
ÖSSZEGET, DOLLÁR ÉRTÉKBEN, 
HIÁNY NÉLKÜL KIFIZETEM.

Közjegyző

MAGYARORSZÁGI BIZOMÁNYI IRODA:

Budapest, VII., Király-utca 103.

n Gibt -----Vlr——flr———«*■■■■ ■ —0,........

Hajójegyeket
EURÓPÁBA, VAGY EURÓPÁBÓL 
AMERIKÁBA A LEGJOBB HA­
JÓKRA ADOK EL, AZ UTASOKAT 
SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM A 
HAJÓKHOZ.

Jogügyekben
MINDENNEMŰ OKIRATOK SZAK­
SZERŰEN KIÁLLÍTTATNAK ÉS A 
TÖRVÉNYEKNEK MEGFELELŐN 
ELINTÉZTETNEK.

Útbaigazítást,
FELVILÁGOSÍTÁST ÉS TANÁ­
CSOT INGYEN ÉS SZÍVESEN 
ADOK.

1

főüzlet: 1 2 7 2-ik utca, Passaic, N. J.
FIÓKÜZLETEK:

South Bethlehem, Pa., Wharton, N. J. Alpha, N. J. Franklin Furnace, N. Je
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Xuimi-n a fess fodrász, 
z >rin sokat hever, 

s,.Unheil masztikszot 
j's festéket kever, —
]>,,iiiljfik. szeli..zik 
, ,n.o ,,\\Cliszter-1 lalat" 
s I. húzzák kárpittal
\ megrepedt falat.

I: i t ók resztrantjáhan,
A ;Ilely vagvou privát, —

: i,|. '.ni kosztolhatsz 
s I Uorjiit és libát \
. ova a kritikus 

. meg vagyon láva, — 
isi-n próbázik: 

v zsaíi és diva. — 
miilnak sorba"

, rzetes képpel, 
mi a este nyolczkor.

Horváth lépdel, 
saját magát 

: iznisz-meniilzserré“, — 
gyben pedig „jellem —

■uikus-sá" tévé. 
űrre jegyezte meg 

iigv viezezeló szellem: 
ii.gv éji’ oly komikus, 

it amilyen jellem.]
; ailelkezni úgy tud,

Akár egy kis bíró. 
rre< óráiban:
Titkos drámairó.

T'tána jön Names,
Tenor és rendező,
Ki szörnyen ideges,
Amikor rendez ö.
Hossz nyelvek ráfogják. —
— Nem tudni, hogy tény-e: 
Otthon is színész volt, 
Debreczennek fénye,
Megjön a donna is.
Még pedig a prima:
A hnási-A da méh.
Keresztnevén Irma.
S föleszmélve büszkén, 
Ekként szól a népre:
— „Engemet sem Horváth, 
Sem más nem esal lépre,
F szerepet játszom,
Más esak azt, mi marad, 
Tlniriné sem szólhat,
Mert enyém a darab!“ —

— „Egy van“. — igazolja 
.Tó Ákos a Koszt a
i Kinek pártfogását 
Nem Font mi okozta!!]
.— ,.TIogvha nem igy lészen, 
A „Napkelet gyöngyét“
Nem éneklem soha.
Sem nem súgok többét — 
Szöveget, sem tánezot. 
Akárhogy is lestek, — 
Inkább életfogytig 
f zimtáblákat festek!“ —

Spir/. mama is itt van, 
A n i/szanít várja 
S „költői“ beszédre 
Nyílik meg a szája,
He vágyai prózák:
Neki nem kell babér. 
Nála fo a mani, 
éi nem játszik babér’.

deleli van Sebess is 
Borotválva szépen.
< serebogár frakkban 
Büszkén ül a széken, 
éi mindig ellenzék, 
1'ereniben és gangon 
S mondja rossz viczczeit 
•' xi a fi",, érczes hangon;
Kisegítő súgó
-> f színész különben,
A. iánál senki sem 

zik sört különben. — 
dossziéból játszik, 

mile csak pénzért súg 
> 5 tallért követel,
A lümeg bármint zug.

Hí van Ilonba is, 
uracsnak a lánya,

Ki formás bokáit 
A plafonig hányja.

•t ánczosnő — szubrett, 
Hangja kincses-bánya. 
Kedélye mindig jó, —
'1 még azt sem bánja, 
Ha a primadonnák 
Irigykednek rája,
Vagy üres bókokra 
Nyű’ a fiuk szája.

Bipázik komoran 
Kálmán, a Nagylaki.
Vájjon közöttetek 
Van-e olyan, aki 
Ke ismerné nevét,
Akiről a krónik’ —
Azt mondja: „Nagy színész, 
Kölér a plafonig“.
Jó fin volna 5,

Ha egy rossz szokását 
Leszokná s nem nyitná 
‘Sohse ki a táskát.

Paprűdi Tercsi is 
Megérkezet I végre 
S bus mosnivlyal ajkán 
Beülő egy székre. 
Unatkozik, fáradt.
Nem érdekli semmi, 
Nem szeret ö úri 
Társaságba menni. 
Ábrándosán tekint 
Felfelé a holdba,
Pláne, amióta 
Kiírták a „Vojhlba“.

Megjön féltiz fele 
Még egy fontos ember: 
Csongoráidi Pesta- 
Kiszolgált bártender.
S baritonban kérdi: 
„Dzsentri-frakkja késze“ ! 
ö a főkritikus 
Elismert művésze.
Felad még egyébként 
Sok humoros rébuszt 
S bekeni mustárral 
A „Milói Vénuszt“.

Luki Lnhács Jenő 
Ügyelő-kel 1 ékes.
Hogy közben színész is, 
Az nagyon mellékes.
Fő, hogy rajong érte 
Nyújork minden nője, — 
[Kicsi bár a fiú.
De nagy a — jövője.].

Cirok is megjőve 
A borbély-Adoniz,
Hol szőrös arezot lát,
("> mindig oda niz.
S ha akad valaki,
Ki munkáját állja: 
Cirok Dezső mindjárt 
Meg is borotválja. — 
Nincs oly aktiv-borbély, 
Ki jobban vakarja. 
Egyébként ő a trupp 
Teljes férfi-karja.

Majdnem utolsónak 
Érkezik a Suhaj,
Kinek láttán kél a 
Nöszivekben sóhaj. 
Fanyar arczczal néz szét, 
A fején kalappal, —• 
ő csak este színész, — 
Mig nőszabó nappal.

Utolsónak jön a 
Karnagy Serli papa 
Hóna alatt Gfont 
Kotta, papír-mappa. 
Érdekkel néz széjjel 
Zongorához menve. 
Kaezkiás bajusza 
Hegyesre van kenve. 
Átveszi a névsort, — 
Kezében a listá,
S szól — „Ez álápjábán 
Mind szocziálistá!”

Végre mind itt vannak,
— „Kezdhetjük a próbát“ — 
Szól a főrendező
S czvikkerezi orrát.
Elmondja azután 
Szép csengő tenorban,
Hogy ki áll majd hátul 
És ki áll a frontban;
Közben kikér minden 
Rendzavaró viczczet,
Csendre inti lányát 
S megiszik 7 spriczczert. 
Rendben folyik aztán 
Naponta a próba.
Népszínmű, operett,
Ének, táncz és próza.
Molier, Tóth Ede,
Milök er a végén,
Mohlepte sírjukban 
Nem nvughatnak békén. 
[Hogyha majd úgy egyszer 
Vén Sekszpir feltámad, — 
Jézusom! Színészek!
De közétek vág majd!]

Vasárnap délután 
Vebszter-Hal de fényes,
Ott van már a trupp is 
Mind büszke és kényes.
Gvül a közönség is,
Mindjárt 4 az óra 
S Horváth nyersen rival 
A „Dupla Szabó“-ra:
— „Készítsd a ruhákat 
S ne bámulj oly bután, 
Megkapod a pénzed,
Előadás után“!

Nyámen a fess fodrász 
Is kipakol szépen 
S szétkeni festékjét 
A sok művész-képen.

Végre elkészülnek.
A „kis Luki“ csenget. 
Felgyűlünk a lámpák. 
Jó Ka rács kér csendet. 
Súgó is bebuvik 
Sötét odújába.
Ka rács Ilonkának 
Tánczra áll a lába. 
Serli, a karnagy is 
Abbahagyja végre 
A „Czigány-I’aimáját“
S átül egy más székre 
Egy úrhoz, akitől 
Nem sok bókot visz el, 
Ki a sajtó képét —
S pápaszemet visel.

Végre a függönyös 
A függönyt felhúzza 
S kezdődik a darab. 
[Nesze neked, Múzsa!]

Beszélnek, mozognak,
Jönnek és elmennek.
Közben énekelnek,
Majd meg tánczra kelnek. 
Lemegy a függöny is,
Majd meg újra felmegy.
Nézi a közönség —
S mikor vége, — elmegy. 
Thália papjai 
Levetik a ruhát,
S érdekkel kérdezik 
Horváth-tól, hogy: „Nú hát“! 
Lajos azt feleli,
Majd Bartóknál számol.
Fess Nyűmen mérgesen 
Táskájába rámol.

Felvonulnak ismét 
Bartók éttermébe. 
Közéjük ül Lajos, — 
Számlával kezébe’.
— „Húszat arra adtam, 
Harminczat meg erre, 
Tizenöt elfogyott,
— Ugv éljek, — kárferre, 
Négy tallért elloptak. . 
Nekem nincs mit enni, 
Híjába, sajnálom — 
Nektek sem jut semmi." 
Zug a tömeg kissé,
De nem megy a falnak. 
Nagyot sóhajt Starkné, 
Azután elhallgat.

Megjön a kritikus, 
Üdvözölik szépen, —
De ő szigorúan 
Szól rájuk eképpen:
— „Hölgyeim, Uraim! 
Tisztelettel kérem, 
Tartsanak most külön 
Előadást nékem.“
Unszolnia őket 
Soká nem is kellett, —
Irma mindjárt el is 
„Ment a templom mellett.“ 
Karacs előadja 
Egy vén cseléd mását, 
Nagylaki kinyitja 
S becsukja a táskát.
Közben akad egy ur,
Ki söröket fizet.
Néhányan ezt iszszák, 
Mások pedig vizet. 
Megesznek hajastól 
Még vagy három almát 
S átveszi jó Bartók 
Csendes birodalmát.

Hétfőn ismét próba 
És az egész héten.
Előadások is 
Mennek igen szépen. 
Horváth is elszámol 
Mindig, amint lehet.
De hogy a trupp éhes,
Arról ö nem tehet.

Egyszer csak azonban 
Nem nyomtat a nyomda, 
Szabó sem ad ruhát,
Ha nem kap pénzt nyomba’. 
S egyszer csak a trupp is 
Szól: „Ez igy nem mehet, 
Tisztán csak babérból 
Megélni nem lehet.
Keress más bolondot, —
Mi tovább nem leszünk,
Elég volt mostanig,
Megjött már az eszünk.
Ha színész kell, Lajos, 
Hirdessél a lapba1,
Mi pedig elmegyünk 
Dolgozni a sapba.“

Borbély: borotvához, 
Kertész a kapához, 
Mosogató leány:
Fazékhoz és tálhoz, 
Nőszabó: ollóhoz, 
Posztkárdos: kártyához, 
Bartender és pinezér: 
Sörhöz, szalvétához, 
Czimfestő: ecsethez,

Porter: a söprűhez, 
Varrólány, masa mód: 
Czérnához és tühez, — 
Visszatér és munkás­
éi uny át ők hazának,
S örökre gudbájt mond 
Mind a jó Múzsának.

Hát jó Horváth Lajos? 
ő mást nem tehetett, 
Minthogy kedélyesen 
Markába nevetett.

S kinyílott a „Brodvéjji“
Egy nagy, díszes szücs-bót,
Amelyhez hasonló
Még Nyújorkban nem vót.
Ki a tulajdonos?
Megtudni nem bajos, —
Aranyos firmáján 
Ez áll: Horváth Lajos.

Sírjatok Múzsák:
Teszpisz és Thálja.
Haljon el Pánnak 
Víg muzsikája.
Nyújorki földik,
Öltsetek fátyolt 
Feketét, — nagy gyász 
Szakadt reá tok:. . .
Kit rég gyötört a 
Kórság és kin-láz, —
Kimúlott csendben 
A „Magyar Színház“.

Ezeket a tréfás rigmusokat, melyek 
telvék ártatlan személyes ezélzásokkal. 
jól megkaczagták s mindenki a szerzőt 
tudakolta. Ez azonban nem akarta 
mindent eltakaró homályát elhagyni. 
Mi azt óhajtjuk, hogy ezek a kinrimek 
ne valósuljanak meg, s hogy a new 
yorki magyar színház, melyet, igaz, 
gyötört a kórság és a kin-láz, ki ne 
múljon.

RIZSÁK JÁNOS. New Jersey ál­
lam egyik legrégibb és mindenesetre 
legismertebb pénzküldője Rizsák Jár 
nos, akinek főirodája Passaicon van. 
Rizsák szerény keretben kezdte meg 
működését tiz évvel ezelőtt, de ritka 
becsületessége, példás pontossága és 
az áldozatkészség, amelylyel minden 
magyar mozgalmat elősegített, csakha­
mar elvitték hírét mindenüvé s a New 
Jersey állambeli magyarok tömör sor­
falat képeztek körülötte. Ma Rizsák 
Jánosnak Alplián, Whartónban, Fran­
klin Furnace-n és South Bethlehembeu 
fiókirodái vannak és állandó irodája 
van Budapesten is abból a végből, hogy 
feleinek ügyeit minél gyorsabban és 
minél pontosabban lebonyolíthassa. Ri­
zsák János minden hajóvonalnak fel­
hatalmazott ügynöke s annyira vigyáz 
az ő utasaira, hogy személyesen kiséri 
el őket a hajóra. Passaicon Rizsák 
János nemcsak a magyarok közt tett. 
szert vezetőszerepre, de működését el­
ismeri az amerikai politikai világ is. 
Aki megbízható pénzküldőt keres, jó 
hajón akar utazni, akinek bármi ügyes- 
bajos dolga van, forduljon bizalommal 
Rizsák Jánoshoz. Czim: JOHN RI­
ZSÁK, 127—2 street. PASSAIC, N. -7.

AZ ELIZABETHPORTIAK MÁR- 
CZTUS TIZENÖTÖDIKE. Az eliza- 
bethi magyar dalárda és műkedvelő 
rendezése mellett fényes máreziusi ün­
nepsége volt az elizabethporti magyar­
ságnak szombaton, márezius 13-án 
Pauk uh és Mihálkorics csinosan díszí­
tett Hungária JJuZZ-jában. New Aork- 
ból is érkeztek vendégek Hunfalvi/ Hú­
géi ügyvéd és Singer Mihály, a „Beván­
dorló“ szerkesztője személyében. A 
szép ünnepséget a dalárda a Hymnus 
eléneklésével vezette be méltóan, majd 
Singer Mihály lépett az emelvényre, 
hogy félórás beszédben méltassa már­
ezius tizenötödikét. A beszédet zajo­
san megtapsolták. Utána Buckra 
Cyrill és Pojomch V. úrnők szavaltak 
mély érzéssel. A dalárda egy újabb 
kitűnő énekszáma után Warum nagy 
lelkesedéssel szavalta el a Talpra ma- 
gyar!-t. Közben Horvath Fajos new 
yorki magyar színész is odaérkezett. 
Egynéhány tréfás előadással nevettette 
meg a közönséget. Az ünnepséget táncz 
követte, melyhez a talpalávalókat 
Bally F. kitűnő zenekara szolgáltatta.

TIZ MAGYAR SORSA. A Scharn­
horst nevű hajón érkezett ide a múlt 
héten tiz magyar ember. A New Jer­
sey állambeli Trentonba törekedtek, de 
Ellis Islandon azon gyanú alatt tar­
tották őket vissza, hogy már odahaza 
szerződtették őket munkára. A szeren­
csétlen emberek érdekében a magyar 
menház felebbezett Washingtonba, a 
honnan most érkezett az utasítás, hogy 
a tiz embert azonnal bocsássák szaba­
don. Az emberek most már mehetnek, 
amerre akarnak, vájjon fognak-e azon­
ban munkához, kenyérhez jutni!

MUNKA HÁBORÚJA.

Bányatulajdonosok nem engednek.

Lapunk már sajtó alatt volt. mikor 
Philadelphiából azt a megdöbbentő 
hirt vettük, hogy a bányamunkások és 
bányatulajdonosok közt a háború el 
nem kerülhető.

Legnagyobb felháborodást keltett az 
a körülmény, hogy a bányatulajdono­
sok a szövetkezetei semmi szin alatt el­
ismerni nem akarják, hajlandók ugyan 
Lewis úrral és társaival, mint a mun­
kások képviselőivel egyezséget kötni, 
de nem ismerik el őket mint a szövet­
kezet tisztviselőit.

A bányászok szövetkezetének kikül­
döttei ennélfogva elhatározták, hogy 
márezius 23-ára Scrantonba konven- 
cziót hívnak egybe, amelyen megbízást 
fognak kérni további lépésekre.

A bányászok és bányatulajdonosok 
közt létrejött egyezség tudvalevőleg e 
hó végével fog lejárni s úgy látszik, 
mintha a bányászok képviselői s a bá­
nyatulajdonosok is el volnának tökélve 
arra, hogy sztrájkba kergetik a mun­
kásokat.

Szinte borzadunk a sztrájk gondola­
tától is, mert még emlékezetünkben 
van az a kimondhatatlan nyomor, me­
lyet néhány év előtt hasonló sztrájk 
szült.

A hazai lapokat kérjük, hogy figyel­
meztessék a magyarországiakat, mi­
képp mindaddig, mig a bányászok és 
bányatulajdonosok valahogy cl nem si­
mították a felmerült ellentéteket, lei' 
vándorlásra még csak gondolni se mer­
jenek.

OLVASÓINKHOZ!

Tisztelettel kérjük lapunk olyaséit, akik ai 
előfizetéssel hátralékban vasnak, hogy ezt a 
hátralékot HALADÉKTALANUL beküldeni 
szíveskedjenek. A postatörvények értelmében 
további halasztást nem adhatunk s Így, ameny- 
nyiben a hátralékosok e felhívásnak eleget nem 
tesznek, czimükre a lapot tovább nem küld­
hetjük.

Minden pénzküldemény Így czimzendő: Be­
vándorló, 327 East 13 street. New York.

„A BEVÁNDORLÓ" 
kiadóhivatala.

ELŐFIZETŐINK.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten e helyütt nyugtázzuk a 
„Bevándorló“-ra való előfizetéseket. A 
ki az egyik héten akár ügynöknek, akár 
posta utján fizetett s a fizetést követő 
számban a megtörtént fizetésről nem 
találja e rovatban a nyugtát, a saját és 
a lap érdekében cselekszik, ha a mu­
lasztásról bennünket haladéktalanul 
értesít.

Egész évre fizetett New Yorkban dr. 
Morvay-Rottenberg, Pataky Jenő, 
Spiesz Gusztáv, Sussman S. Vilmos; 
Brooklynban Czakó János; Connelsvil- 
len főt. Fényes Lajos; Hazletonban 
Deák Vladimir; Philadelphiában Le- 
nart. Imre; Passaicon Weiss S., Tom- 
csányi Sándor; Magyarországon Pát' 
kán Pintér István; Nagykátén Fili- 
povszky József.

Félévre fizetett New Yorkban Béres 
Mariska, Balala Janka, Lemmermeyer 
Lajos, Weiss Dávid, dr. Baumann Je­
nő, Goldstein-kávéház, Heller-kávéház, 
Török János; Jersey Cityben özv. 
Tóth Józsefné, Szántóy Ferencz, Nagy 
András; Aki-onban Halász Mihály; 
McKcesRockson Zopotoczki Gusztáv; 
Passaicon Grand A., tiszt. Kuthy Ele­
mér, Czingili és Árpádi, Ózváry Pál, 
Jaczkó J. Árpád; Painesvillcn Kállay 
és Varga; Bridge porton Magyar An­
na, Piláth István; Trcntonban Nyíry 
Sándor; Clairsi-illebcn Major János; 
Binghamptónban Tóth Terézia; Whar- 
tonban Vezse Sándor, Benkő György, 
Kun Tamás, Zsudell Lajos, Gáli Zsig- 
mond, Kiss Bernát.

Negyedévre fizetett New Yorkban 
Benyiczky Ferencz, Gruby Mihály; 
Mailing for dón Demény József, Bai 
János.
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Gondolatok márczius 15-én

Irta Kossuth Lajos életében:
E. KOVÁCS GYULA.

[A múlt emlékeiből.] 

Irta: Várnái Antal.

Hogy embernek tcssél: ha csak arra vágyói,
Hu csak földi, silány por-érdek kormányod;

Ha, midőn jobb részed, hatni, tenni indul,
Vem száguldoz elméd a menny ivein túl;

Vem a fenn kerengő milliárd világok 
Rcjtelmi közé ver fennlobogó lángod;

Forró gerjeddmek, tusakodó vágyak,
Ha önnön magokban üdeöt nem találnak

Vagy a vértanuság Golgothája előtt,
Ha elsápad arezod, mcghanyatlik erőd;

Ha Húsz tűzhalála, vagy egy Galilei 
Szent irigység helyett bir felmenteni.

Karodat se lendítsd, ki se bontsd vitorlád,
Csak örök gyötrelmek tengerére tolnád;

Zászlót ne lobogtass, fel ne suhintsd kardod.
Szem fedőd lesz egykor, s ezt szivednek tartod,

J)r ha—bár egy parány-egy világ vagy magad, 
Melyet c múló lét az örökbe ragad;

Azt hiszed, azt érzed, hogy gondolni, tenni, 
Annyi, mint egekkel egybekötve lenni;

Munkálsz, mert a munka élet fölt ételed.
Magadat a nélkül mert nem is képzeled.

Munkálsz, s bár ha munkád hiúsul kudarczczal, 
Ver valami benned, ami fölmagasztal;

Eszméid máglyáján gyönyör közt ég lelked:
Oh, a bölcsek kövét te akkor fellelted,

Oh boldog te akkor, fejed csillagokig.
Istenek sorába büszkén magasodik!

Ke értsen, üröltsön itt alant a világ:
A magasság kara rád Hozsánnát kiált.

De mért e fekete hangulat telkemen?
Mintha csak martyrok égnének ide benn?!

Mintha minden ut, mely emel a magasba,
Latrok- s keresztekkel lenne csak kirakva;

Koszoruzva lenn is nincs-e ihlett homlok,
Izzó halántékon friss borostyán lombok?!

Hisz te is, nagy eszmék fölkent apostola,
— Kit elzár előlünk bérez, tenger távola —

Ki egelcbe-rontó szenvedélylyel vívtad 
Sikerét szent álmod, örök czéljaidnak;

Ki forró szózatod olvasztó tüzérei,
Egygyé áramlottál milliók leikével,

Ki egy nagy gondolat szárnyára ragadtad 
Öregét mint if jóit a Ciklops hadaknak;

Kétszer vagy te boldog, kétszer lettél áldott,
— Mert bár élve tűrsz is szent vértanuságot —

Erezned, látnod kell: nem éltél hiába,
Kévédét a hála zokogva kiáltja.

S üdvünkhöz, amelyet elménk liarcza kutat,
Ma is nagy szellemed mutatja az utat.

Vitorlánk még dagad, zászlónk fennen lobog, 
Kard helyett ész, elme szikrázik, háborog;

Te bontottad ki azt. te ragadtad ezt fel, 
Fegyverink változtak csak a szélvészekkel;

De mely felé törünk, az irány a régi,
A jelölted révet el is fogjuk érni,

Kétszer vagy te boldog, kétszer nagy, szerencsés, 
Mert mig érkezésed a magasban lesnék,

Itt alant a földön, tieidtől távol,
Tieid közt élsz, halsz, itthon vagy akárhol.

Itt maradsz akkor is. szivünk itt marasztal,
Ha az ég a porból magához magasztal.

Kétszer vagy te boldog, és hányszor szeretveI 
Hisz a csillagokból ha neved kiveszne,

R nemzetünk nemtője ha keresne sirva:
Ragyogó hetükkel millióssor Írva,

Bizony föllelne a legerósb márványon:
Egy hü nép szivében, nagy MagyarországonI

Nem hazajáró lelkektől leszen itt 
szó, hanem igazi hazajáró holtakról, a 
kik félszázéves sírjukat elhagyva, egy­
szeregyszer megindultak, s az elemek 
rettenetes erejétől vitetve, visszatértek 
a napvilágra. Vízakna honvédéiről 
van szó. Azokkal történt meg a csoda, 
hogy az ég megnyílt csatornái megtölt­
vén a nagy mélységű sós barlang-tavat, 
egy egész halottsereg megindult a hul­
lámokkal és kijött a napvilágra, ahon­
nan az örök éjszakába űzte őket az osz­
trák szurony és golyó.

Február negyedikén volt. Bem apó 
Vízakna mellett állott Zsurmai örnagy- 
gyal és alvezéreivel, mikor Buchner tá­
bornok orosz segedelemmel erősödve 
merte megkoczkáztatni a rohamot. 
Zsurmai hatalmasan ellenállt s két Íz­
ben verte vissza a támadó ellenséget. 
Bem, látva a futó orosz szárnyat [az el­
lenség jobb szárnyát], elragadtatta 
magát harczi heve által, és üldözőbe 
vette a szaladókat. Büchner tan szán­
dékosán akarta ezt s igy kicsalta a ma­
gyar csapatokat kitűnő tábori állasuk­
ból. Az ágyukat Bem előre kommandi- 
rozta — azok nélkül ő nem operált 
kivontatták a sánezok mögül s Bem 
tüzárt zúdított a futók után. De csak 
a jobb szárny húzódott vissza, a czen- 
trum s a balszárny állott s Büchner 
nagyba mar észrevette, hogy az egész 
magyar tábor mekkora. Zsurmai ma­
ga is iparkodott meggyőzni a hős len­
gyelt, hogy tartsák magukat fedve, az 
aívezérek is persvadeáltak, de nem is­
merte Bemet az, aki azt hiszi, hogy ter­
vétől el engedi magát téríttetni. Haj­
rá, csak azért is! Mennydörgőit az 
ágyú, sirva repült a golyó, utezát szán­
tott a visszahúzódó sereg egy része kö­
zött. de Buchner el ebük került, megál­
lította őket s hulló bombák tüzében a 
dombon visszafordította az egyik szár­
nyat, annak legalább is a legbátrabb 
részét.

A Bem mögött szemlélődő honvéd- 
tisztek sorában ott all Betőfi, akiié 
Bem úgy vigyázott, mint a szemevilá- 
gára, s ha csak egy lépéssel előbbre lé­
pett, mint azt a tábornok jónak latta, 
már hátraszólt neki:

— Hüten Sie sich... So ein Kopf 
ist nicht für die Russen.

Amint Buchner tisztába jött a hely­
zettel s látta a demaszkirozott honvéd­
hadat, megfordította a taktikát. Futó­
ból támadó lett, s a recsegő trombiták 
megmozditották az egész tömeget, a 
mely, elsőbb félénken, később túlereje 
tudatában mind bátrabban nyomult 
felfelé s a csata sorsa egyszerre megfor­
dult.

Négy teljes óra hosszat tartott a vé­
res küzdelem. Bem elszámitotta magát. 
Azt hitte, hogy kirohanó honvédéi már 
az egész ellenhadat megmozgatták s a 
jobb szárny futása maga után fogja 
vonni az egész osztrák sereg hátrálását. 
Az oroszok pedig, akik nem tettek egye­
bet, mint az osztrákok mozdulatait, a 
mennyiben szükséges volt rá, hol ta­
karták, hol támogatták, a futók vissza­
vonulását bizonyára fedezni fogják, s 
ezzel a mai harcznak vége lesz. Az ő 
ágyúi pedig megadják az indulót a fu­
tóknak, azokkal szokta elzengetni a te­
metési éneket.

Visszavonulni az előbbi poziczióba 
már nem lehetett. De ha megtehetik is, 
számuk, arányuk már le van leplezve, 
sőt megeshetik, hogy nagy részüket be­
kerítik s foglyul ejtik. Tehát csak 
előre, ágyutüz között, szuronynyal, 
puskatussal!

Bem végre is megfuvatta a visszahi- 
vót. Erősen csatázva hátráltak, csak 
a halottak és nehéz sebesültek marad­
tak hátra. Otthagyta Bem tizenhat 
ágyúját. Kétfelé vált a sereg, egyik 
része Zsurmaival oldalt, a másik sebes 
haladással egyenesen vágott Szerda­
helynek, ahová nem merte követni 
Buchner a haragos oroszlánt. Ez utób­
biakkal volt Betőfi, kinek költeménye 
Bem e csatáját lángoló szavakkal örö­
kíti meg:

„Kégy nap dörgött az ágyú
Vízakna s Déva közt,
Ott minden talpalattnyi
Földet vér öntözött!

Mindent megtettünk, mit
Kívánt a becsület...
Tizannyi volt az ellen,
Győznünk nem lehetett.“

Leírja, hogy milyen fehér volt a vi­
lág, szép, fehér hó este be s a fehér hó­
lepelre hogyan omlott a piros, meleg 
vér... Négy hosszú napon át tartott 
a csatározás, melyet a költő „Rettentő, 
vad csatának“ nevez, aminőt a messze- 
látó nap csak „nagynéha“ lát. De el­
pártolt tőlük, úgymond, Isten és a sze­
rencse, csak egy pártfogó maradt ve­
lük: Bem.

Ó, milyen rajongó lelkesedéssel be­
szél erről az öreg, kis lengyelről, nevezi 
öt dicső vezérének, vitéz tábornokának, 
akinek hősiességét elbeszélni nincsen 
szava, s akit csak néma ahitattal szem­
lél!

Szinte látom Betöfiit a villogó, lel­
kes szemeivel, amint nézi, nézi a Bem- 
czélozta ágyuk által hasított vér-baraz- 
dát, amint megdobban a szive, mikor 
egy-egy ellenséges löveg ott csap le 
mellette, de az öreg meg sem mozdul, 
még csak nem is hunyorít, hanem egy 
pillanat múlva fellobban a gyujtólyuk 
s ropogó dördüléssel langnyelvet okad­
va, röpül ki a golyó s szánt véres ut­
ezát odaát... Ez a felelet. Bem ezen 
a nyelven beszél az ellenséggel!

És ha volna ember, mond Betőfi, akit 
mint Istent imádna, Ü előtte meghajta­
ná térdét. És mig sokan, sokan el­
hagyták a tüz-záporban dolgozó öre­
get, Betőfi soha! Neki jutott a vészes 
dicsőség, hogy vele járja be a csatatere­
ket.

„Te melletted lovagidt
A harcz veszélyibcn,
Ahol az élet pusztul
Es a halál terem.

R lépésid mindhalálig
Követni is fogom,
Oh, Bem, vitéz vezérem,
Dicső tábornokom!...“

És követte is holtáig, ama rettentő 
fehéregyházai napig, amikoron „ott 
esett el a harcz mezején...“

Egy krónikása a csatának beszéli 
naplójában, hogy Bem is majd elesett, 
s Betőfi — szerencse! — hogy már itt 
nem ért véget... De ha úgy akarta 
volna a sors, akkor holttestét megőriz­
te volna az utókor számára a mély vi­
zek fekete hulláma, mint megőrizte 
annyi százakét. Mert az elesett honvé­
dek* sírja az úgynevezett „nagy akna“ 
lett, melybe Szávu Muntyán, az oláh 
csapatok századosa vetette őket.

Mikor a harcz után összeszedték az 
elhullottakat, Buchner rábízta a hol­
tak eltakarítását. Jóra bízta!... Ez 
a hóhér, mint a csata egyik szemtanú­
ja beszéli, annyira ment az embertelen­
ségben, hogy az elesett húsok holttestét 
nem engedte eltemetni, mert — nem 
méltók, hogy a földbe menjenek, hanem 
vettessenek le a bányába!...

Ekkor kiadták a rendeletet, hogy az 
úgynevezett nagy aknába dobálják az 
elesett magyar katonák testeit. „És 
parancsszóra vetették az üregbe hő­
seinket, — mond a szemtanú“. Szávu 
embertelen gyönyörűséggel számította 
őket. Még abban sem tett különbséget, 
vájjon halott-e az, kinek testét lehá­
nyatja?... Nem volt szive hozzá, 
hogy pár sebesültnek megkegyelmez­
zen, mikor csengett: ne vessék le, ha­
nem öljék meg előbb!

Ez volt tehát a borzalmas temetés, 
mely annál irtóztatóbb lehetett a bedo­
bott sebesültekre, hogy a nagy sótartal­
mú viz nem nyelte el őket, hanem hosz- 
szasan gyötrődtek, mig a halál megkö­
nyörült rajtuk. Az oláh százados gyö­
nyörűséggel hallgatta, hogyan szól a 
jajszó a halál rettentő birodalmában, 
ott alant.

Háromszáz honvéd vettetett a nagy 
aknába. A többit nem hordták össze. 
Egykorú adatok szerint liáromszánegy- 
venkilenczen estek el. Sebesült volt 
százharminezkettő. Tehát közel ötve-

net szedhettek össze a távolabbi mezőn, 
ameddig sebeikkel elvánszoroghattak a 
ott pusztultak el. Azokat eltemették 
éjszaka, mikor az oláhok már nem Őr­
ködtek, hanem vonultak tovább.

Bem aztán megint útjukat állotta. 
Néha hátraszoritva, néha előretörve, 
végre a piski-i hídnál véres gyuzedel- 
met aratott fölöttük s utolján Nagy­
szeben bevételével pecsétel/..- meg gyö- 
zedelmét.

A nagy akna halottal pedig jeltele­
nül várták a föltámadást... llar- 
minczegy esztendeig pihentek ott jelte­
lenül, niig végre 1880-ban, éppen októ. 
bér harmadikén, az aradi nagy gyász­
nap emlékét megelőzőleg, leplezték le 
emléküket...

„Vízakna keleti részén, — igy hang 
zik a feljegyzés, — a sósfürdőktul bal­
felé, emelkedettebb domboldalon fek­
szik a „sülyedt Akna“. Sóásatások al­
kalmával szakadt be több év előtt. En­
nek a beszakadásnak [mely a múlt szá­
zad közepén történt] számosán lettek 
áldozatává a munkások közül.

Gyakran el-elüldögéltem a tátongó 
mélység tájékán, melynek sötétségéből 
felvilágitanak a sórétegek, jobbrúl-bal- 
vól óriási sziklafalak meredeznek, s az 
egykori „szállító“ útja rémes tanujele 
a vésznek, mely sok emberöltő munká­
ját tönkretette. A faoszlopok korhad­
tan állnak ott és kereszthasábok a 
szürke falba ékelve, sötét emlékként 
bámulnak ott az utas felé.

Most egy halom emelkedik e szédítő 
mélység fölött, a szeretet felkereste a* 
elhagyott hősöket s gondoskodott arról, 
hogy ne legyen jeltelen a föld, mely 
hamvukat födi...

Az emlék-halom magasan terül el, 
egyenesen oda néz le a hősök árnyára i. 
köröskörül pázsit fedi, fakerítés kör­
nyezi. Hazafiak hordtak oda a hantot, 
a gyepet, a fiatal fákat, mindent, hogy 
onnét a magasból hirdesse majd aa el­
hunytak szelleme, nem halt még ki szi­
vünkből a szeretet! Örege, if ja vetél­
kedett a munkában, mig lassankint el­
simultak a nehéz göröngyök és a kegye­
let müve ma már előttünk áll, méltó- 
ságosan bámulva le a messze vidék­
re...“

Ezeket a sorokat a gondos hazafi-kéz 
ezelőtt huszonnyolez esztendővel irta... 
Azóta belombosodtak a fák, s egyszer 
vissza is tértek a holtak.

Volt Vízaknának egy lelkes papja: 
Szentkatolnai Bakk Endre. Sokszor 
járt küut, a nagy akna szélén, lebámult 
a jeltelen és hangtalan sötétbe, mely­
ben háromszáz honvéd aluszsza hősök 
álmát. Széjjelnézett a vidéken, honnét 
lehetne emléket állítani reá? Hanem 
a vidék nem sok vigasztalót ígért...

Vízaknán ma is kétszer annyi az 
oláh, mint a magyar. A legutóbbi nép­
számlálások egyike 3772 lakos közt 
2414 oláhot mutat ki. Czimere a város­
nak várfalból kiemelkedő bástya to­
rony, melynek egyik felén félhold, a 
másikon csillag ragyog. Óriási sótö­
megek rejlenek a földjében. Mar a ró­
maiak bányászták, a maguk módja sze­
rint, s még ma is csodálatosan gazdag. 
Öt sóstava van, rengeteg sótartalom­
mal. Az egyik, a külső vörös-tó, negy­
venkét méter mély, a külső zöld-tó, 
negyvenhat. A vizük meleg, egész 32 
fok Celsiusig, s a zöld-tóban ötvenhá­
rom, a vörös-tóban hetvenegy, a Thó- 
köly-tóban százötvenhét gramm sótar­
talom van ezer gramm viziten. Ma a 
kincstár tulajdona, s látogatott fürdő­
hely, amelynek regényes környékén az 
úgynevezett Nagyakna 1817-ben d H 
be. s elöntötte a viz. Itt folyt le, en­
nek a közelében az ütközet, melynek 
elesettéit a durva oláh százados, holtat, 
sebesültet vegyesen, a mélységbe do­
batta.

Kedd, márczius lfi^

Szentkatolnai Bakk Endre tehát, 
nem látván a közeli környéken semmi-

SÜSSMAN S. VILMOS
INGATLAN-ELADÁS ÉS BIZTOSÍTÁS. 

KÖLCSÖNÖK INGATLANOKÉRA.

Telefon: 5522 Broad.

42—44 BROAD STREET, 38—40 NEW STREET,
NEW YORK
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lehát,
Hnmi-

féle olyan biztató jelet, mely munkája 
sikerei" előmozdíthatná, a messze távol­
ba tekintett s onnét várt és nyert segit- 

a vértanuk emlékének megjelölé- 
sér . Felállította az emléket, melyen 
Máll Írva. hogy: „Emelték a hon egyes 
fiai és leányai.“

x sülyedt akna tájéka, — mond az 
egykorú ‘feljegyzés — be van fásitva.
. il az egész térség fel van mel-

. uvengetve, fáradságosan, hogy a 
s.1 dombhoz könnyen essék a fel­

adók helye magas, négyszög» 
í izeiihét gyep-lépcsővel. Min- 

. szögleten oszlop-lámpa és pad 
litva. Középen, vasrácsoza- 

t011 ■ ül áll a kő, — szürke gránit, —
rii felirattal: Háromszáz hon­

jait jelöli, kik a szabadság vé- 
... ; , a elvérzettek.

az emléket felavatták, a tolom 
. lebámult a szörnyű füldhasadvk 

e- mijébe, mely a háromszázak 
szemfedő gyanánt takarja. A 

. it az ország minden vidéké-
- ... z' vendégek fogadásara, akik

három órára érkeztek a'hely- 
sy! a vízaknai pap beszentelte a 
j,. a halottakat, s odaállott a fene­
kei a sir szájához.

. \ ,elérkezett a megható pillanat.
\ ;:i, jelien hősök fölött elmondotta

az. ház áldó szózatát. Diszlövések 
dördültek le, a sir mélyére, s amit ed- 
dÍLr a nairy természet végzett némán: 
odasiettek a temetők, s egyenkint föl­
det hánytak a hősök hamvaira... E 
kőiben a halmon lelkesen megszólalt 
Vízakna papja, s ecsetelte a nemzet 
fájdalmait, a hosszú küzdelmeket, az 
orszátí sebeit, s a közös csalódásokat...“ 

az egykorú feljegyzés. Azóta 
sokszor, százszor áldva pihentek a 
mélység vértanúi, mig 1S90. julius har- 
madikán egyszer megdördült rettenete­
sen az. éig, gvasz fekete viharfelhők 
nyargaltak a besötétedett mennybolto­
zaton. s a villámhasitotta felleg irtóz- 
tató áradatot öntött Vízakna völgyébe. 
Zuuott a vizözönhöz liasonlo ár, s zu- 
hatag^á dagadva rohant a nagy akna 
mélyébe. Fölkavarodott az évszázad 
óta nyugvó mélység, s megdagadt hul­
lámai kiöntötték a szádon, s gyors ro­
hanással futottak alá, zavaros hullá­
maikon hordva a mélység titkát. És 
im. egyszerre villámfénynél rémes te­
metéssé változik a vihar, a vizvulkán 
gyanánt magasba dagadó áron hon>eu- 
hullák úsznak, egy, — kettő, — három,
- négy, — öt, — hat — hét!... azzal 
megáll az ár növése, visszarobog a 
mélység vize, s a halott honvédek, akik 
visszatértek a hazai föld szinere, úsz­
nak tovább! Harsogó gyász-zenét fu 
a vihar, robogó mennydörgés a, sir lö­
vés. - a fel-fellobbanú villám a temeté­
si fáklyafény... Hősöket temetnek, 
gyászposztóba vonva az ég, s a minden- 
ség adja a fejedelmi gyászpompát 
négy vennyolcz hőseinek...

Azóta nem tértek vissza többen... 
Akkor, mintha nagy veszedelemre ké­
szít,-ttek volna elő bennünket, mintha 
változatlan, a mélység balzsamozó erői 
álfa! sértetlenül megtartott arezuk, 
M „élt jobbjuk, intette volna a nem­
zetet :

Óvja Isten nagy veszélytől 
Mi magyar hazánkat...

Eltemették őket, s gránit-obeliszk je­
löli nyugovóhelyüket. És azóta m,n 
várják, hogy az ottlen maradt kétszuz- 
kili Tu zvenhftrom vértanú közül mely-" 
hagyja el a mélységet, hogy visszatér­
jen a hazai földre!... S mint zivat.u 
ban a székely Csaba útjára néz. ha non 
1 1 - megváltás: X izakna hívői, sötété 
d". égbolt alatt, mennydörgés tompa 
morajában, villám czikázó fénye inti 
lett egyre várják, kulcsolt kezekkel, 
nem tér-e vissza megint egy régi ha­
lott!. ..

KOSSUTH LAJOS SZOBRÁNÁL.

Irta: Láng József.

Zengjen himnusz, ünnepi harsona! 
Szent ünnepet iil ma a magyar.
Oltára áll s 1c non dűlhet soha:
Mig c hazán él egy férfikar.
Kossuth apánk! ünnepel a nemzet: 
Szállj le hozzá most c szent napon:
S lásd birtokát, melybe őt helyezted: 
Sértetlen itt még a szent vagyon.

Mig itt éltél, — nemzeted bizalma 
Ezeréves kincsét bízta rád.
Megőrződ azt részben és viharban 
S neki többszörözve adtad át: 
Felkelted az alvó nemzedéket,
Tettre liivád, mig sok más henyélt; 
Ragadtad a kétkedőket véled.
S telkeikbe öntél szent reményt.

Szózatodnak égi dörgedelme 
Isten-csoda: hogy ki nem merült.
Mig az alvó népet fölverte 
Közönyéből, melybe elmerült, 
ügy megszokó lelke a bilincset 
.1 százados elnyomás alatt:
Hogy mikorra Isten rátekintett: 
Örömre már kénye sem maradt.

Nagy szírre és fenséges tudásra 
Egy századnak kerülhess elé:
S alkotmány légiién e népnek vára 
Általad: azt Isten renddé.
Es amit ő szánt a szolganépnek:
Láng lelkeddel adta meg neki;
S tőle elvét jogegyenlőségnek 
Senki többé el nem veheti.

De mig a nép nagy emléked áldja,
S jogainak érvényt köretei.
Zug felé egy ezéda bécsi lárma 
S rut hazugságokat követ el:
Ránk fogja, hogy teljes szabadságra 
Éretlen e földnek népe még;
S bécsi féken, tartományba zárva 
Tengesse csak tovább életét.

Ezernyolczszáznegyvennyolcznak lelke, 
Riadj fel e gazság hallatán!
S miként akkor, szent ügyünk védelme: 
Uarczra kész őrt álljon a hazán.
S ha még egyszer gyülevész-had merné 
Megtámadni ezt a szent hazát: 
Hírmondónak se maradjon egy se: 
Úgy irtsa ki minden giz-gazát.

Es ha úgy lesz: szent ünnepet ülünk 
Újra itt e szabad ég alatt;
S akkor újra érted lelkesülünk, 
Megdicsőiilt honi szent alak.
Mert ha egykor megtisztulva látom 
Minden gaztól ezt a jó hazát:
Igaz ünnep az lesz a világon,
S eltart újabb ezer éven át.

Boyovcky György
Magyar bankár, hajójegy-ügynök. 
Jegyek minden vonalra. Pénzt küld 

a világ minden részébe.
Czim: 311—313 E. 3rd street,

SO. BETHLEHEM, Pa.

dett a festőállványon dolgozó fiatal em­
ber felé. De mert látta, hogy igy — 
amaz a létra tetején, ő meg alant — a 
purparlé nem lesz kényelmes, a hely­
zet gyors átértésével felkapaszkodott a 
szomszéd létrára, amelyet a festőnek 
festékért vagy mért ment segédje, pár 
órára gazdátlanul hagyott.

—. Gee! — lebbent el ajkáról a két­
ségbeesett sikoltás, mikor végre szem­
ben találta magát emberével.

És valljuk meg, hogy az a látvány, 
amely a fiatal leány elé tárult, valóban 
lélekdermesztő volt. Arról a szép, fe- 
ketebajuszos férfiarczról hiányzott va­
lami. A bajusz. A fekete. Az — utá­
latos.

— De,... de, — dadogta a leány kí­
nos-keservesen — hogy is tehettél 
ilyet... Levenni azt az édes, azt a 
szép bajuszt.. . így elcsúfítani ma­
gad !...

— Hát nem te akartad! — nyögte 
inkább, mint kérdezte a fiatal ember, 
aki mindezideig, a szerzendő kellemes 
meglepetés reményében hallgatott, s 
óvatosan kerülte a leány tekintetét.

Ez a megtört hang, ez a rémült arcz, 
szokatlan csupaszságával, komikusán 
hatott. Megcsiklandozta a lány idegeit, 
s ajkai körül már a mosoly derűje ját­
szott, amikor békitőleg szólt:

— No, no, ne ijedj meg mindjárt... 
Persze, hogy mondtam, de hát., nem. 
igazán. Nem értettél meg. Nem ér­
tetted meg, hogy abban a te csúf baju­
szodban ép’ az nem tetszett, hogy any- 
nyira tetszett. De mit értetek ti, fér­
fiak, ti teremtés urai, egy lányiélek rej­
telmeihez!. . . Büntetésül azonban, 
[hangja ünnepiesre vált] hogy nem ér­
tettél meg, itt, föld felett és ég alatt fo­
gadom, hogy addig, amíg az cn édes, 
csókos kis bajuszomat ismét a régi he­
lyén nem látom, feleséged nem leszek.

Az utolsó szavakat már a létráról le­
vezető útja közben mondotta, s aztán, 
ifját pillantásra sem méltatva, mókázó 
pajkos gyermek módjára, aki fél, hogy 
kiesik komoly szerepéből, de fél attól 
is, hogy komolyságával fájdalmat 
okoz: kifutott a szobából.

LUIZ KISASSZONY BAJUSZA.

4 Bevándorló márczius 15-iki számába 
irta: dr. Hódinka Tivadar.

I.
Festőállványon.

Ne tessék mindjárt oly festőállvány­
ra gondolni, amelyen valamelyik híres 
mesterinek a vászna van kifeszitve. 

” A mi festőállványunk egy közönsé­
ges szobapiktornak — ha jobban tet­
szik : „painter“-nek — legkozonsege- 
sebb kétágú létrája. Jelenleg Mr. 
White tartózkodik rajta, festvén. Tjgy- 
buzgalommal és ügyszeretettel. Arra 
eszmél, hogy léghuzat [magyarul: 
„czúg“] támadt. Igaz, az egyik ablak 
nyitva. De honnan keletkezett a ezug. 
Honnan!

Az ajtóban Miss Louise Kelley alak­
ja látható. Fiatalságában, üdesegeben, 
szóval — szépségében.

— Hello, Steve!
— Hello, Kid!
_Well, Steve, meggondoltam maga­

mat. Beláttam, hogy kívánságom gye­
rekes szeszély. Az a te utálatos baju­
szod voltaképpen nem is oly utalatos. 
Vao-y legalább nem annyira utálatos 
hogv amiatt lemondjak rólad. A tied 
leszek és te az enyém. Ha másként 
nem: bajuszostul. Anyámmal is be­
széltem. Persze neki, bar elismeri, 
h0„v jómódom, müveit, kellemes fiatál 
ember vagy, nem kellesz. Tudod, vala­
mi ostoba pénzeszsák inkább ínyere 
lenne. Mintha bizony nekem, nem len­
ne elég. De majd csak beleegyezik. 
Ha pedig nem, - a lány szelíd, kék sze­
mei fenyegetőig villantak, hangja fe­
nyegetőre vált — amerikai lány va-

^Egyszerű, keresetlen szavakkal be­
szélt, egyáltalán nem ugy. mmt a no­
vellák csiszolt beszedu hölgye. ,
mig beszélt, az angol °yelvne^ aZ 
ön«-t már „Te“-vé lágyító meghitt- 

gégével, lassú, ringó léptekkel közel*

bátorságával,

II.
Hands off.

Ha a rettenthetlen párbajhős fogal­
ma fedi a bátor férfi fogalmát: Fejér 
Pista bátor férfi volt. Kardpárbajai, 
segédek és orvosok egybehangzó állítá­
sa szerint, csodás hidegvérről tanús­
kodtak, pisztolypárbajai alkalmával 
pedig, sohasem aludt ki a szájában a 
szivar, ami, a duelláló világ térképén, 
tudvalevőleg a lélekjelenlét Csimbo- 
rasszóját jelenti. Sokrendbeli párba­
jából mindig győztesen került ki. Az­
az, hogy az egyik párbajában mégis 
csak megsebesült. Halálosan, sőt ^ 
halálosabban: egy egész életre szólón. 
Igaz, ezt a párbaját nem X-xel vagy 
Y-nal, hanem Fejér Istvánnal, legsajá- 
tabb „én“-jével vívta.

Banktisztviselő volt egy nagyobb vi­
déki városban. Jó családból való, csi­
nos, „snájdig“ fiú, ezen tulajdonságai­
nál fogva „felkapott“, s mindezek tete­
jébe szegény és könnyüvérü. Életének 
tragikuma tehát — mint Lombroso is­
kolája mondaná — adva volt a körül­
ményekben.

A léha légkör, könnyelmű életmód, 
adósságokba sodorta. Mikor hitelezői 
már a megfulladásig szorongatták 
[ekkor kezdődött Fejér Istvánnal ví­
vott, több napi, végzetes párbaja], ide­
gen pénzhez nyúlt. Sikkasztott. Ki- 
sebb-nagyobb összegeket, rendszeresen, 
s az így keletkező hiányokat hamis be­
vezetésekkel pótolta. Egy fenyegető 
pénztárvizsgálat elől aztán kiszökött 
Amerikába.

Itt, keresztülgázolt az ó-hazából ke­
rült úri emberek minden nyomorúsá­
gán. A „Dishwasher“-ségtől a „Pain- 
ter“-ségig, volt minden. A szobafesté­
séinél 1; ehhez, mint ügyes amatőrfestő, 
akinek „originális felfogású“ olajfest­
ményei nem egy képkiállitáson par­
don : képtárlaton — keltettek már fel­
tűnést, még az ó-hazában szerezte meg 
a gyakorlati előismereteket], a penn­
sylvaniai Duquesne székhelylyel, meg 
állapodott. Idővel meg is szerette mes­
terségét. Lelkének sebei is hegedtek. 
Anyagiakban azonban, szép keresete 
daczára, nem tudott gyarapodni, mert 
a hasonszőrűek nyavalyája őt is hatrd- 
mába kerítette. Hogy mi ez a nyava­
lya! A párhuzamvonás. Az amerikai 
_ munka-kultuszában kimerült, ri­
deg,” örömtelen, rocking chaires“ — 
élet és a magyarországi — „sohse ba­
lunk me-!” — élet között. Ennek a 
nyavalyának pedig, tudvalevőleg az 
italon, a szalonon kívül más orvossága
se étien, se földön.. •

Egyébként pedig, úgy látszik, hogy

a retttenthetlen párbajhős fogalma 
mégsem fedi a bátor férfi fogalmát, 
mert Fejér Pista, valahányszor éjjel 
szokott szalonjából hazatérőben a 
„Plum Alley„-n bandukolt: félt. A 
legkétségtelenebbtil félt. Annyira, 
hogy kabátja zsebében tartott revolve­
re agyáról egy félvilágért sem vette 
volna le a kezét. Szorongatta, mig 
csak ki nem ért a szűk, sötét utcz’ából.

Igaz, a „Plum Alley“ nem is örven­
dett valami végtelenül jó hírnévnek.

Történt egy éjjel, hogy ebben az obs­
kúrus utezában hősünk megállittaték. 
És pedig nem is a legudvariasabb for­
mában.

—- Hands off! — szólt rá egy érdes, 
durva hang, s Fejér, amint a sötétben 
megállapíthatta, egy jól megtermett 
férfi rája szegezett revolverével állt 
szemben.

Fejér, nagy ijedtségében, jobb kezét 
a revolverrel együtt rántotta ki zsebé­
ből, de mert ugyanabban a pillanatban 
tudatára ébredt annak, hogy akaratlan 
tette egyértelmű a biztos halállal, a fé­
lénk emberek ideges 
gyomrába lőtt támadójának.

A nagydarab ember felbukott, Fejér 
pedig a halálos veszedelemből szaba­
dultak felpezsgő életkedvével sietett a 
rendőrállomásra, hogy jelentse az ese­
tet.

III.
Hogy születnek a hires emberek?
És jelentette az esetet. Az eszményí­

tő „bluff“ nak valóságos művészetével.
De ne vegyük tőle rossz néven.
Mért mondjam ezt: „Mikor az az 

útonálló előttem termett, úgy megijed­
tem, hogy ijedtemben rásütöttem revol­
veremet. Kérem szépen, én igazan nem 
tehetek róla...”

Mért mondjam ezt, mikor ezt is 
mondhatom: „Az a szegény ördög, ha 
nem fegyverrel támad rám, ököllel 
ütöm le. így legnagyobb sajnálatom­
ra, nekem is fegyveremet kellett hasz­
nálnom ...“ És, mikor mindezt meg­
felelő póz kíséretében, jéghideg hangon 
mondhatom.

A tetszetős „bluff“-nak még a „Pitts­
burg Dispatch“ is felült. Hozta Ame­
rikában XVhite-té vedlett hősünk fény­
képét több hasábos oly tudósítás kap­
csán, amelyben a „bátorság“, a „hideg­
vér“, a „lélekjelenlét“ szinte orgiázott. 
Hozta az áldozat fényképét is. Ennek 
holtra vált eredetijében — hogy el ne 
felejtsük — a rendőrség sietett ráis­
merni arra a rettegett „black Jack“-re,

o-VPS-

füld kerek ség legboldogabb embere.
Szól a nóta:

Hintó, balajtó,
Itt lakik a hivő.
Itt is, ott is, amott is,
A mi házunk alatt is.

Ugy-e, hogy szép ? Még a mama is, 
akinek fülében oly ,,funny“ az a ma­
gyar szó, mosolyog rajta.

De a kis Maude [a nagymama nevé­
ről keresztelték] csak nem akar aludnL 
Szól hát tovább a nóta:

Kis kacsa fürdik 
Aranyos tóba’,
Anyjához készül 
Lengyelországba...

És, mig a férfi dalol, csendes, álma­
tag hangon, lelke otthon jár. Otthon, 
az édes Magyarországon, amelyről any- 
nyi szépet tud mesélni az ő asszonyá­
nak. és ahová úgy, de úgy vágyik.

Mehetne is. Vagyonos, tisztelt em­
ber. Az összeget, amelylyel a pénzin­
tézetet gyermekes, ostoba könnyelmű­
séggel megkárosította, már rég, kama­
tostul megtérítette. Hiába. A becsü­
letek [czivil-, katonai-, kártya- stb. be­
csület] országában Káténál Kátóbbak 
az emberek. Ott bűnöket csak a halál 
expiál.

— Pszt, csendesebben!... A kis 
Maude alszik.

aki példátlan vakmerőséggel és ü 
séggel, már évek óta űzte nemes mes­
terségét.

Egy másik újság, amelynek reporte- 
re előtt Mr. XX’hite jelentősen fejteget­
te, hogy előkelő, nemesi családból szár­
mazik f megtette „magyar gróf”-nak.

Fejér XYhite-ünk egy szép napon ar­
ra ébredt, hogy hires ember. Olyan, a 
ki a kis város apraja-nagyjának „Hel­
lo, Steve“-je s akit nem ismerni lehetet­
lenség.

De egyébre is ébredt. Arra, hogy 
munkája kapós lett. Már nemcsak a 
városból, hanem a környékről, Iíome- 
steadről, McKeesportról, sőt Pittsb irg- 
ból is kapott megrendeléseket.

így került a pittsburgi dúsgazdag 
sörgyáros özvegyének, Mrs. John 
Kelleynek Forbes street! uj palotájá­
ba, ahol az Összes interiörök kifestése 
Mr. White szakértelmére bízatott. 
Munkájának felével sem volt még kész, 
mikor az özvegy egyetlen leánya, Miss 
Louise, már egészen szerelmes volt be­
le.

Hogy Fejér Pista szerette-e a lányt! 
Ugyan: hát lehet nem szeretni egy 17 
éves, bájos gyermeket, akinek minden 
bűne az a pár százezer dollár, mely ho­
zományképpen várakozik reá!

Luiz kisasszony bajusza,
Luiz kisasszonynak pedig, az ő „édes, 

csókos, kis bajusz“-a, idejére ismét a 
régi helyén pompázott.

A nagyra látó mama, midőn akara­
tos leánya által azon alternativa elé 
állittaték, hogy vagy Steveé lesz, vagy 
zárdába vonul [notandum bene: mikor 
Miss Louise ezt a drámai kijelentést 
tette, egy automobil soff őr je már arról 
a fejedelmi borravalóról álmodozott, a 
mely a szökésre kész szerelmes pár ré­
széről üti a markát]: szintén beadta 
derekát.

Ma Fejér Pista, oldalán egy szerel­
mes szivü, boldog asszonykával, kar­
jain egy alig félesztendős, édes mak- 
ranezos aprósággal, aki most, atyjának 
minden igyekezete daczára sem hajlan­
dó „csücsülni“, bár a papa legszebb al­
tató nótáit szedi elő: talán az egész

Amerikai regény.

Irta: A. C. GUNTER.

Első könyv.

PETE, A GULYÁS.

[ötödik folytatás.]
A szekér egyre vágtat, a lovak hor­

kolnak, lihegnek, az üldöző indusok pe- 
d g nyomrúl-nyomra közelebb érnek a 
menekülőkhöz... Egy mértföldnyi 
örült hajsza után Pete odaszól a kapi­
tánynak :

— Most már csak egy utunk lehet!
— Merre? — kérdi a kapitány.
— Comming tanyájára kell men­

nünk s ott védeni magunkat, mig segít­
ség érkezik.

— Nem mászhatnánk fel ezekre a 
szíriekre! — kérdezte a kapitány a bal­
oldali sziklafalakra mutatva.

— Oda utánunk jöhetnek s akkor vé­
günk.

— Hát Yorksba nem érhetünk el?
— Nem hagyhatjuk itt a feleségét és 

leányát... Nagy szerencse lesz, ha 
épen elérhetnük a Comming-tanyára is.

— Kibírja addig a szekér!
— Nem; a lovak már fáradtak, ön 

nyergébe veszi a feleségét, én meg a kis 
leányt... Az ön lova is, Possum is el­
bírja ezt a terhet.

— Jól van, — felelte az angol gépie­
sen.

— Kérem, mrs. XX’illoughby, — for­
dult most Pete a kapitány feleségéhez, 
— tartsa a gyeplőt addig, mig összesze­
dem a fegyvereimet... Most minden 
perez számit.

S mialatt az angol lady görcsösen 
fogja a gyeplőket, Pete gyorsan előhúz­
za a puskáját, vállára veti a vadász-ta­
risznyáját, megvizsgálja a revolverét a 
mikor mindent rendben talált, ismét 
átveszi a gyeplőt s egyetlen rántással 
megállítja a szekeret. Aztán leugrik, 
ölbe kapja mrs. Willoughbyt, felteszi a 
kapitány nyergébe, ő maga pedig felug­
rik Possumra s odafordulva a kapi­
tányhoz, elébe tartja a kis leányt:

— Csókolja meg hamar!... Amióta 
meglátta önt, egyre ezért könyörög... 
Gyorsan, az Istenért!

Egy másodperezig mindent elfelej­
tett a szerencsétlen apa és végtelenül 
boldog volt. A másik szempillantásban 
már ismét vágtat a poros, forró utón, 
egyenesen a Comming-tanya felé, mely 
a San-Francisco folyó partján fekszik, 
mindjárt ott, ahol a Gila-patak belé- 
szakad s mögöttük az indusok előcsa- 
pata, tizenöt-husz pokoli zsivány, szá­
guld már csak fél mértföldnyire.

Kettő-három a pokolbeli szörnyete­
gek közül félelmetesen vigyorog az ar­
czára kent vörös festék alatt; látván, 
hogy az áldozatok kiszálltak a szekér­
ből, biztosra veszik az embervadászat 
sikerét, egy-egy lovon ketten... nem 
sokáig bírhatják már ezt az őrült haj­
szát.

— Megvan a skalp! — biztatják egy­
mást.

És a vasizmu sátánok, akik már öt*
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ven mért földet lovagoltak hajnal óta a 
rekkenü hőségben, ököllel verik lovaik 
fejét, hogy gyorsabb futásra nógassák 
a fáradó állatokat s minden pereiben 
közelebb nyomulnak a menekülőkhöz, 
ped ig a t’omming-tama még négy 
mért földnyire van... négy hosszú 
mértföhlnyire és a menekülök paripái 
lankadni kezdenek a kettős teher alatt.

Eltűnte az angol telivér vezet: vagy 
fél mértfölddel elhagyja a kis mexikói 
ponnyt: de azután lassudik a futása s 
két mértföldnyi nyargalás után Pete 
lova már utoléri, mig az indusok ismét 
közelebb nyomultak hozzájuk s már 
vsak harmadaiért földműre járnak mö­
göttük.

így vágtatnak lélekszakadva a nap­
tól áthevült pusztán. Willoughby 
egyik karjával átöleli feleségét és gyen­
géd szeretettel biztatja, bátorítja , a 
szegénv asszony pedig nem sir, nem is 
felel, vsak meg-megsimogatja férjének 
verejtékes arvzát s időnként hátranéz 
gvermekéré, aki Pete ölében ül és nem 
is sejti a veszedelmet... Mert „mr. le­
tér'", ahogy a kis leány mindjárt az el­
ső napon elnevezte, mindenféle szép 
történetet mesél neki: csodaszép lovad­
ról. szelíd özekről, paradicsom-mada­
rakról és sok más egyébről, aminek a 
kis leány kaczagva tapsol és örül.

Egvszerre azonban ujjongva kialt 
fel'

— Ah. rakétákat eresztenek fel a ha­
tunk mögött!... Hallja, hogy dur- 
rognak 1. .. 1 lat az mi, ami úgy sü\ ölt
körülöttünk ?

— Szöcske madarak, kedvesem,— 
mondja Péter; — hanem üljön kissé 
beljebb a nyeregben... egészen elém... 
úgy ni!

Egészen rá borult a kis leányra, hogy 
testével védje meg a golyvák ellen, mert 
a réz bőrű ördögök már lövöldözni 
kezdtek. Most már csak ötszáz ölnyi- 
re voltak tőiilk s remélhették, hogy ha 
a menekülőket talán nem is, de a lovai­
kat talán eltalálhatják — amit jobb is 
szerettek volna, mert igy elevenen fog ■ 
hatják el és meg is kínozhatják áldoza­
taikat.

E pillanatban Willoughby diadal­
masan ordított fel; az ut kanyarulatá­
hoz érve, megpillantotta a Comming- 
tanyát, mely már alig volt ötszáz öl- 
nvire... De ugyanakkor az öreg Com- 
ming és csikósa örült vagtatassal nyar­
galtak ki a házból — egyenesen Yorks 
felé tartottak s pillanat alatt eltűntek 
a sürü porfelhőben.
_Öli, bár mi is Yorksba mehetnénk!

— jajdult fel a kapitány.
De tudja, hogy az lehetetlen; a fele­

sége már félájultan fekszik, a lovakat 
elcsigázta a hosszú hajsza — csak egy 
ütjük van már: a (’omming-tanya s azt 
is. ki tudja, elérhetik-e ép bőrrel?...

Az indusok torkából vad diadalordi- 
tás tör ki. mikor meglátják az öreg 
Comming és társa szökését ez két 
ellenséggel kevesebb, ha a menekülők a 
tanyába igyekeznek. Ismét lövöldözni 
kezdenek, de ezúttal jobban czélóznak 
s egy golyó véresre horzsolja Pete hom­
lokát, aki éppen visszanézett az üldö­
zőkre, egy másik pedig keresztül üti 
Willoughby nyergét és fáradtan all 
meg az angol teliver lapoczkájában.

A nemes állat fájdalmasan felnye- 
rit és roppant ugrassa! szökik előre, 
még egy perez s a két lovas csaknem 
egyszerre, egymás hatan ugrat be a 
Comming-tanya kapuján s bár az in­
dusok golyói úgy kopognak körülöttük 
a falon, mint a jégeső. Pete a lovakat 
is behajtja a házba s rögtön aztán be­
zárja és eltorlaszolja a kaput.

IV. FEJEZET.

.1 Commin-tanya ostroma.

Alig voltak bent a menekülők a ház­
ban, Pete legott odaugrott az egyik kis 
ablakhoz s kidugván rajta Winchester- 
puskája csövét, egymás után harorn- 
szor-négyszer kilőtt a vágtató indusok­
ra, akik vad rohanással közeledtek, azt 
vélvén, hogy előbb betörhetnek a ház­
ba, mint a menekülök a védelemre gon­
dolhatnának.. . Ez a puska-tüz azon­
ban kissé észretérit i és óvatossá teszi 
őket, mert Pete meglehetősen jól czéloz 
és nem igen vesztegeti hiába a töltést.

— Ez visszariaszt ja őket par perez - 
re! — mondja magában, amint két in­
dus lefordul a lováról, a többiek pedig 
hanyatt-homlok menekülnek.

Majd hirtelen beugrik a másik szo­
bába és éppen idejében!

Mert az indusok egy része, megke­
rülvén a házat, a hátulsó kapun akar­
tak betörni s mik jr Pete az ablakhoz 
ugrott, már alig voltak kétszáz ölnyi-

zott: :elsönek a vezető lova bukott fel, 
aztán egy indus üvöltött rémeset és 
üres zsák gyanánt esett le a földre, mig 
a vezér, aki alól Pete kilőtte a lovat, 
vad futással iparkodott elérni egy kis 
félszer-félét, mely vagy százötven öl- 
nvire volt a háztól... Ha bejuthat 
oda, ez a szomszédság könnyen vesze­
delmessé válhatik a menekülőkre, lé­
té tehát gondosan czélba vette s éppen 
abban a pillanatban lőtt rá, mikor az 
indus már megfogta a kilincset és be 
akart lépni... A rézbörü szétcsapott 
karjaival a levegőben és hangtalanul 
roskadt össze; fél teste beesett a fél­
szerbe, a lábai pedig lelógtak a küszöb­
ről, keresztben azon a rozsdás ekén, a 
melyben estében megbotlott.

Az első roham meghiúsulta után az 
Apavhák visszavonultak és Pete most 
már bezárta és eltorlaszolta a hátulsó 
ajtót is. Aztán bement az első szobá­
ba, ahol a kapitány védte a bejárást.

— Nos, mi történt odaát? — kérdez­
te Willoughby szorongva.

— Semmi különös, — felelte Pete.
— Azt hiszem, két ördögöt már haza- 
küldtem a pokolba s a többiek egy da­
rabig békén hagynak bennünket.

— Attól félek, hogy nem sokáig! — 
szólt a kapitány s aggódva nézett a fe­
leségére, hogy nem liallotta-e meg, amit 
mondott.

D a fiatal angol nő most már egészen 
nyugodt volt. Ott ül a szoba sarkában, 
golyóktól védett helyen, ölében a kis 
lánya; s amint meglátja Petét, azon­
nal felkel és szelíden, nyugodtan mond­
ja:

— Engedje meg, mr. Péter, hogy be­
kössem a homlokát.

— Csak apró karczolás, — felelte Pe­
te, aki csak most látta, hogy meg is se­
besült; — azt se tudom, mikor kap­
tam !

Majd elmosolyodva, udvariasan tette 
hozzá:

— De azért végtelenül köszönöm a 
szives figyelmét.

— Micsoda’... Hát megsebesült?!...
— kiáltott fel Willoughby és szintén 
oda akart menni.

— Csak maradjon az ablaknál, kapi­
tány, — intette őt Pete, — vigyáznunk 
kell, hogy meg ne lepjenek bennünket 
azok az "ördögök!... Én is mindjárt 
visszamegyek a helyemre.

Mikor a kapitány ismét az ablaknál 
volt, nil's. Willoughby gondosan bekö­
tözte Pete homlokát s végezetül hal­
kan. suttogva könyörgött:

— Akármi ér is engem ezen a ször­
nyű kapun, ne hagyja el Flossiet!... 
ígérje meg, hogy megmenti, Ígérje meg 
anyja nevére!

Pete felelet helyett csak megszorítot­
ta az aggódó anya kezét; de ez a kéz- 
szoritás minden eskünél többet mon­
dott.

Most Pete és Willoughby kapitány 
apróra megvizsgálták a házat, hogy 
lássák, lehet-e és miképpen megvédel­
mezni.

Mindenekelőtt örömmel látták, hogy 
a tető égetett cserép-zsindelyből van; 
nem kellett tehát attól félniük, hogy az 
indusok égő nyilakkal fejükre gyújtják 
a tanyát.

Magában a házban csak két szoba 
volt s mindegyiknek az ajtaja, vagy 
inkább kapuja, a ház más-más felén 
nyílott, egymással szemközt, mintha 
csak egy hosszú, széles folyosónak a 
két bejárása lett volna. E szobák egyi­
kéből nyílt a kis konyha, melynek nem 
volt ajtaja; Péter ide zárta be a lova­
kat, melyek a sok lövéstől kissé meg­
bokrosodtak.

Szemközt a házzal, vagy százhusz- 
százötven ölnyire állt az a kis félszer, 
melynek küszöbén Pete az egyik indust 
agyonlőtte; a nyomorult lator még 
most is ott feküdt, keresztben az ajtó 

tt és meg se mozdult. E kis félszer

Mindezt megvizsgálván, a két férfi 
megállapodott a védelemre nézve is, 
melynek terheit úgy osztottak meg, 
hogy a kapitány az északi szobába vo­
nul feleségével és leányával, mig Pete 
a déli szobába vonul feleségével és leá­
nyával, mig Pete a déli szobát védel­
mezi, ahonnan szemmeltartlmtja a ve­
szedelmes kis félszert is.

Az alacsony tetejű házban pokoli hő­
ség volt; és a kis Flossiet, aki minded­
dig egy szót se szólt, annyira meglep­
te, amit látott és hallott, most csengve 
fordult az anyjához:

— Édes anya, kérek egy kis vizet... 
Oly szomjas vagyok!

— Mindjárt, angyalom, — felelte 
nirs. Willoughby, — magam is szomjas 
vagyok.

De, mielőtt még felkelhetett volna, 
Pete már kiment a konyhába, hogy vi­
zet hozzon. Ott azonban megdöbbenve 
tántorgott vissza a vizes vödör előtt: 
— az edény üres volt! valószínű, hogy 
az öreg Comming, meg a gulyása, mi­
előtt elindultak, megtöltötték a kula­
csokat s elvitték az utolsó csepp vizet
is.

re
I>e a Winchester itt se hiába dolgo-

eli „
mögül 3—4 láb széles és majdnem 
ugyanoly mély árok vezet le a San 
Francisco vizéig s megkerülvén a fél­
szert. onnan megint tovább húzódik 
egész a házig, — mert az öreg Com­
ming bánvászkodott is ezekben az ár­
kokban s innen vezette tanyájára a vi­
zet az érez kimosásához. Most azon­
ban az árkok teljesen szárazuk és üre­
sek voltak.

Nagy előnye a védelemnek, hogy a 
ház környéke oly sik és puszta, mintha 
csak mesterségesen simították volna 
egyenesre. Kivéve az említett kis fél­
szert s egy pajtát vagy negyed mért- 
földnyire, még csak egy bokor se volt 
sehol, amely mögé az indusok elrejtőz­
hettek volna. A pajta, éppen a távol­
sága miatt, nem volt veszedelmes; csak 
arra kellett ügyelniük, hogy az indu­
sok valahogy be ne lopődzanak a kis 
fél szerbe, mert onnan ugyancsak bajos 
lett volna kipörkölni őket.

Pete elnyomta ijedelmét, hogy a töb­
bieket is meg ne rémitse s mikor vissza­
ment a szobába, már egészen nyugod­
tan mondta:

— Az egész házban nincs egy csöpp 
viz se. Bizonyosan az öreg Comming 
vitte el s most már tűrnünk kell égj 
ideig a szomjúságot.

— Nincs viz?! — kiáltott fel <i knpi- 
tány, aki az ablaknál leste az Apaclia- 
kat — Mi lesz velünk ezen a szörnyű 
napon viz nélkül?

_Azt hiszem, nemsokára lesz elég
vizünk, — felelte Pete. Nem valószí­
nű, hogy ezek az ördögök sokáig fog­
lalkozzanak velünk... Vagy, ha ma­
kacskodnak: az ő bajuk lesz; mert 
Hatch lovasezrede a nyomukban van és 
Silver City bői is útban lehet mar a la­
kosság ellenük.

__En csak meg leszek valahogy víz
nélkül is, — suttogta halkan mrs. V\ il- 
loughby, — de... de — s az ajkai re­
megni kezdtek, — de szegény Flossie, 
hogy bírja el majd a szomjúságot!

Mindkét szeme tele lett könynyel, a 
mint lehajolt a kis lányához és szere­
tettel csókolgatta. De a kis h lossie 
mosolyogva nézett anyjára és bátran
felelt: , . , . ,
_2se sírj, édes anyain; en is oh bá­

tor leszek, mint te, meg az édes apa és 
mr. Péter.

Pete félrefordult, hogy elrejtse meg- 
iudultságát; — de most nincs idő az 
érzékenykedésre. Az Apadtak mozgo­
lódni kezdenek a pajta mögött s úgy 
látszik, hogy támadásra készülnek.

Két csapatra oszlanak: a nagyobbik 
banda egyenesen a ház északi ajtajú­
nak lovagol, amelyet Willoughby vé­
delmez. Széles esatalánezban jönnek, 
úgy hogy az angol csak egyenként és 
külön-külön lőhet rájuk; de ez fölötte 
nehezen megy, mert nagyon kell ' i- 
"yáz.uia magára, mivel az indusok \a- 
íóságos golyózáport eresztenek az ab­
lakra.

A másik csapat, melyben csak öt em­
ber van, egyenesen a San 1* rancisco 
partjára lovagol s eltűnik a vizmenti 
füzesben.

Pete, aki ösztönszerüeu megsejti, 
hogy a másik banda támadása csak 
cselfogás, nem sokat törődik vele, ha­
nem annál élesebben vizsgálja a folyam 
partját, melynek bokrai közt az öt in­
dus eltűnt. .

Vagy negyedóráig nézdelt és vizsga- 
lódott eredménytelenül, midiin hirtelen 
egy váratlan lövés dördült el s a követ­
kező pillanatban a golyó egész csomó 
hajat tépett ki Pete üstökéből ... Ha 
csak egy hüvelykkel lejebb jár is, ment­
hetetlenül megöli.

Amint megdöbbenve tántorodott, vad 
diadalorditás hangzott fel a kis félszer­
űül, — s ez megmagyarázta az indusok 
cselfogását. A rézbörü ördögök, oda­
lent hagyván lovaikat a folyam part­
ján, az öntöző-árokban felmásztak a 
kis félszerig s most odabent vannak 
öten, — közvetlen szomszédságában az 
ostromlott háznak s éppen oly védett 
és biztos helyen, mint azok, akiket os­
tromoltak !

Oly gyorsan szöktek be a hazba s oly 
hirtelen megkezdték a tüzelést, hogy 
még arra se volt idejük, hogy behúzzák 
a halottat, akit Pete lelőtt; a nyomo­
rult még most is ott hevert a küszöbön, 
félteste bent a házban, a lábai pedig 
élettelenül lógtak le a küszöbről, a 
rozsdás ekére.

Pete jól látta, hogy öten vannak 
odabent; öten, azt a halottat nem szá­
mítva, amely a küszöbön hevert; s^ 
az öt zsivány legott élénk tüzelést kezd 
az ablak ellen, melyen belül Pete, tőle

telhetőleg elrejtőzik a golyók elől és 
bátran visszalövöldöz.

Felbátorodva öt társuk sikerén, a 
Apacliák szintén rohamot visznek az 
északi ablakra, amely mögött W il- 
loughby kapitány áll: de a támadás 
meghiúsul, mert a hidegvérű angol a 
legnagyobb nyugalommal czéloz és 
egymásután szedi le a rezbóiü öidögö 
két lovaikról.

A szobák megtelnek füsttel s a be­
zárt ház, mely már eddig is olyan volt, 
mint a sütőkéin .meze, valóságos pokol­
lá változik. A konyhába zárt lovak 
vadul fiezánkolnak, tombolnak félel­
mükben s a rémes dobogás szüntével 
hallani a kis Flossie siró hangját, 
amint vízért könyörög...

A puskák pedig egyre ropognak: a 
harez makacsul folyik tovább..

A félszerbe lopódzott indusok több­
ször ki akartak törni rejt ekükből, re­
mélvén, hogy a ház északi fele ellen in­
tézett támadás elcsalj i Petét a helyé­
ről; de az amerikai minden kísérletre 
oly jól irányzott lövésekkel felelt, hogy 
az indusok kénytelenek voltak lemon­

dani a nyílt rohamról és más csel vetést 
eszeltek ki.

Gyors és szakadatlan sortüzet kezd­
tek, úgy hogy Pete valósággal nem is 
lőhetett vissza, mert a golyók párjával 
süvöltöttek a feje körül jobbra-balra. 
De ez a váratlan, heves tüzelés gyanút 
keltett benne; valami cselt sejtett mö­
götte s ahelyett, hogy visszalövöldözött 
volna, élesen megvizsgált minden talp- 
alattnyi földet a háztól a félszerig, 
s ezúttal nem csalhatták meg a színes 
ördögök!

Meglátta, hogy az egyik, kisurran­
ván a félszerből, hasra fekve mászik ab­
ban az árokban, mely a tanyához vezet 
s mig a többiek egyre lövöldöznek, las­
san kúszik a ház felé, melynek falai 
alatt már nem érhetik majd az ostrom- 
lottak golyói.

Pete úgy tett, mintha nem látta vol­
na meg a lappangó rézbürüt, bár min­
den mozdulatát figyelte.. . Most még 
hiába lőtt volna rá: az árok oly mély 
volt, hogy a part megvédte az indust a 
golyótól; várnia kellett, mig az ellen 
ség" közelebb ér s legalább egy tenyér­
nyit megláthat a testéből... Az izgal­
mas várakozás nem sokáig tartott; né­
hány másod perez múlva az indus sötét 
testéből kilátszik egy tenyérnyi az 
árokban... Pete hirtelen kihajolt az 
ablakon, — a puskája eldördül, az in­
dus vadul fel ordít és lelkendezve kú­
szik vissza a félszerbe.

Pete még egyszer utána lőtt, de nem 
találta el; ellenben, mikor kihajolt, az 
egvik indus golyója végighasitotta az 
arczát; de föl se veszi ezt a kis sebet, 
annyira meg van elégedve az ered­
ménynyel.

Ugyanekkor a másik szobában a ka­
pitány diadalmasan kiáltott fel:

— Futnak a zsiványok!... Ah, Pe­
te, jöjjön!... Nézze, hogy menekül­
nek !

— Még nem érek rá! — kiáltott visz- 
sza Pete:— itt még vannak néhányan 
s eszük ágában sincs menekülni.

De, még jóformán ki sem mondta sza­
vait, midőn a félszerbe lopódzott öt in­
dus is óvatosan felkerekedett, s kitör­
vén a félszer hátulsó deszkáit, lassan 
ki lopod zott, magával vivén a sebesült 
indust is, akit ketten támogatnak. Ez 
annyi bajt okoz nekik, hogy nem is tö­
rődnek azzal a halottal, akit Pete elő­
ször ölt meg; ott hagyják heverni a kü­
szöbön, s maguk gyorsan lesietnek a 
folyó partjára, lovaikhoz.

Pete utánuk lövöldöz, de sikertele­
nül ; az indusok oly ügyesen bukdácsol­
nak a félszer mögött, hogy Pete nem 
veheti czélba őket, bár jól látja, hogy 
öten vannak: ugyanannyian, mint a 
hányán jöttek. És mikor a csapat, fel­
kerülve a folyam partjáról, többi tár­
saihoz nyargal, akkor is öten vannak:
— köztük a sebesült, akit ketten közre 
fognak és szinte testükkel támogatnak, 
hogy le ne essék a lóról, oly nehéz sebet 
kapott.

Az amerikai megkönnyebbülten lé­
legzik fel; most már bizonyos, hogy 
egyetlen zsivány se maradt ott a fák 
és bokrok között. Boldogan szalad át 
a másik szobába, ahol a kapitány ing­
ujjban van, mert oly meleg volt, hogy 
nem bírta tűrni a kabátot. Willoughby 
arcza fekete volt a puskaportól, de az 
öröm és boldogság ragyogóvá teszi.

Mindnyájan nevetnek, kaczagnak és 
njjonganak; a halálos veszedelem oly 
jó barátokká tette őket, mintha már 
születésük óta ismerték volna egymást. 

— Most már lemehetünk vízért is,
— szólt a kis Flossie; — azok a rossz 
emberek már úgy sincsenek itt!

A kapitány az ablakhoz sietett és

messzelátójá va 1 a futó indusok után 
nézve, kérdezte Petétől:

— Ugyan mi riaszthatta el ezeket a
zsiványokat ?

— Az ni! — mutatta Pete azt a há­
rom kékes füst oszlopot, mely kanya- 
rogva szállt fel a Mogollon-hegység te- 
tejéről.

—- És mi az? — kérdezte a kapitány,
— Ezek a jel tüzek mutatják, hogy 

honnan jön az üldöző lovasság... Há­
rom oldalról bekerítették már őket; 
csak egy irányban menekülhetnek: dél 
felé.

— Akkor hát bizonyos, hogy vissza 
se jönnek többé! — kiáltott fel W 
loughby örömmel. — Rajta, menjünk 
le vízért a folyóhoz.

— Ne még. ne még! — könyörgő • 
Pete. — Lehet, hogy cselfogás az egész, 
s minden esetre óvatosnak kell len­
nünk.

— De ezt már csak megengedi ? ^
kérdezte Willoughby és sarkig kitárta 
az ajtót. — Ezzel a kis friss levegővel 
csak nem repülnek be az indusok 
házba?...

Ez a friss levegő valóságos manna, 
mert az alacsony szobák úgy tele van­
nak füsttel, hogy látni is alig leltet, a 
hőség pedig szinte fullasztó, mert ép­
pen délutáni három óra van, mikor a 
legforróbban süt a nap.

Amint a füst. kitakarodik a szobá­
ból és egyre világosabb lesz, mrs. Wil- 
ioughbv hirtelen rémülten sikolt tel;

— Ali, Timi!... megsebesült!
Odafut a férjéhez és aggodalmasan 

vizsgálja a karját, de a kapitány ka- 
ezagva felel:

— Mi ez a karczolás egy oly boldog 
embernek, mint én?... Félrüf vászon 
elég rá; jobban meggyógyul attól, nrnt 
száz doktortól!

De a felesége nem veszi ily könnyen 
a dolgot: a kendőjével ügyesen és sze­
retettel felköti a kapitány karját, ad­
dig is, mig vizük lesz és kimozhatják 
a sebet... Willoughby pedig < gyro 
csak csókolgatja a felesége kezeit, el­
mondja, hogy Isten küldte át Angliá­
ból betegápolónak; s oly boldog és \i- 
dám, hogy szinte már azt se tudja, 
mit beszél!

Egyszerre azonban atvillan valami 
az agyán, mert az arcza hirtelen v'ko­
morul, amint Petéhez fordul és szigo­
rúan kérdezi:

- - Mondja meg, mért hozta ebbe a 
veszedelembe a nőmet és a b'á nyo­
mot?. . . Lordsburgliban van távíró- 
hivatal: ott bizonyosan tudták és meg 
is mondták önnek, hogy az Apai hák 
itt fosztogatnak?

Mielőtt Pete szólhatna, mrs. Wil­
loughby felel helyette:
_Mr. Pétért semmi gáncs sem érhe­

ti, Tóm. Hisz ön maga irta nekem, 
hogy jöjjek ide.

— Ez igaz; de később sürgönyöztem, 
hogy maradjon otthon.

— Ezt a sürgönyt én nem kaptam 
meg. ’És Arthur, meghallván, hogy 
Amerikába készülök...

— Nos, Arthur, — vágott közbe a 
kapitány gyanakodva, — mi köze volt 
ehhez Arthurnak ?

— Azt mondta, hogy elkísér engem 
és Florencet, mivel neki is van dolga 
itt, valami bányában...

— Bányája van Col óra dóban ? — 
kiáltott fel Willoughby, még jobban 
gyanakodva. — Erről sohse hallot­
tam !

— Nos, mindegy, — felelte mrs. M v- 
loughby, — szóval Arthur velünk jött 
és vigyázott is ránk egész Lord* 
burgh ig, ahol mr. Pétért megmutatta.’: 
nekünk mint az ön emberét, akivel ni* 
is utazhatunk az ön tanyájára. Én 
meg is kértem, hogy vigyen el berniün­
ket, de ő hallani se akart erről. A ”* 
mondta, hogy az indusokról vészé 
mes hírek keringenek s. - -

— És — vágott közbe Pete. — az 
öcscse is azt mondta, hogy csak hozza 
haza mrs. Willoughbyt. de én neki * 
megtagadtam ezt mindaddig, inig << 
biztos és megnyugtató híreket nem hal­
lok a Nana bandája felől. Erre aztán 
odahajtattam a szekérrel a táviró hiva­
talhoz; mr. Arthur bement, mi hárman 
pedig kint maradtunk a szekéren, út 
perczig se volt odabent, s mikor k. ■ ■'1 - 
azt mondta, hogy bátran indulhat mk, 
mert éppen most sürgönvözték. h'Mv 
az Apacliák keletnek tartanak - már 
át is keltek a Rio-Grnndén. így ozf-'!n 
elindultunk.

— Bizonyosan tudja, hogy sürgő- 
nyöztek ?

— Hogyne!... Hallottam is a <TJr*' 
kopogását, amint a bakon ülve vára­
koztam.

— Hát akkor mért nem jött '"'nőik­
kel?

[Folytatása következik ]
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Hazai Dolgok-
Apponyi nem felejt.

!: r 1 > AI ‘ EST. Kellemetlen inezi-
-]ens zavart meg a napokban egy kül- 
döttség járást a knltuszminisztérium- 
b;lll \ i,ánáti Bezdán község küldött- 
s^‘. járult Apponyi Albert gróf vallás- 

,./oktatásügyi miniszter elé, hogy a 
J. ".„.j iskola államosítását kérje. A 

luiisvu- szónoka Bosnyák János
volt,
ségu
leírni
hall?
tott

lene

bes7
rab

nem

m;
la1
nx
lo:
va
sza

aki negyven év óta jegyzője a köz- 
A jegyző beszédét kevés figye- 

láthatólag kellemetlenül 
; Apponyi. Majd hátat fordi- 

. inuknak és odaszólt a küldött- 
ag iáihoz:

Bezdánnak még mindig Bős­
it jegyzője?

a nem várt. de annál kellemet- 
meti jegyzésre Bosnyákban 

- ault a szépen megszerkesztett 
s hamarosan befejezte mondani- 

A miniszter ezután kurtán el- 
,iz egész küldöttséget, 

iezdán gazdag község. Nincs 
a • az iskola államosítására.

sarkon fordult, senkivel kezet 
,g.)tt s otthagyta a megrükönyö- 
z! au lakat. A küldöttség tagjai 

adták, miért haragszik rájuk a 
: . 1 ö11ségeknek oly atyai jóindu- 
ia<.rget, I kultuszminiszter. Bos- 

.iános azonban megtalálta a do- 
.óját. Nagyon régi előzményei 

Apponyi haragjának. Még Ti- 
ixalmán idejében történt, hogy 
...ák János a bezdáni kerületben 

a . nielviipárti Bittó István érdeké­
hei. korteskedett a községi apparátus 
álén. Lenn járt a kerületben Apponyi 
is a maga jelöltje érdekében s itt he­
ve« -szí.ütközése volt Bosnyákkal. A 
•á-g. / egv alkalommal rákiáltott:

— Mit vigéezeskedik 1 Nincs itt ma­
gára semmi szükség!

Meet visszaadta a kölcsönt Apponyi 
íx i -gyz nek. Alegmutatta, hogy ő nem 
felejt.

Kossuth-kit tyúk.
BT DA PEST. A háborús hírek óta 

a kaszárnyákban, ahol osztrák tisztet, 
tanítják a katonai tudományt, kissé 
megenyhült a levegő. Csínján bánnak 
a magvar bakákkal, mert hiszen szük­
ség van rájuk, arra vannak kiszemelve, 
hogv Bosznia földjét öntözzék vérük­
kel Panaszos hirt kapott egy lap a 
nádor-ntezai Károly főherczeg-lakta- 
nyáltól, hogy- ott, a 68. gyalogezred má­
sodik századában még a régi módon, a 
réginél is keményebben folyik a neve-, 
lés A százados. Knopp Ferencz, ha 
megharagszik, igy szidalmazza a száza­
dot :

— Disznó magyarok vagytok ! Nem 
tudtok semmit! A magyar semmire 
sem jó! Kossuth-kutyák!

* * *

Piát lehet, hogy csakugyan nem tud 
semmit a század. De hogy a jo szolno­
ki i"mk magyarságának mi köze ehhez, 
azt nehéz volna megállpitani. A leg- 

i'iibb. hogy nem is szokailan a 
-... lés-keltés ilyen módja a közös 

ha.P.-reglieii. A disznó-magyar és a 
K " Mi kutya a legnépszerűbb jelzők 

, tartozik, amit minduntalan meg- 
. ., székely baka, a bihari huszárgye-

uy formán. Egyelőre ennyi a nem- 
vívmány. Ennyire érvényesült kö- 

■ vnél a magyar nyelv.
I h'ulné semmiségi panasza.

: '.l DA PEST. Harmadéve történt a 
i. ad megyei bábolnai elemi iskola 

:i ján. A viszgán megjelent többek 
dr. Vlád Aurél ismert nemzeti- 

.épviselö felesége is. aki a nagy­
in megjelent roman sziil khöz 

í ist intézett, hogy ne engedjék, 
magyarul tanítsák a gyerekeiket. 
Péter tordosi görög keleti lelkész,

■ tolaszék alelnöke pedig többször 
' Híradásának * % adott kifejezést, 

román iskolában ,,idegen nyei- 
tnnitanak. Amikor aztan a tani- 

magvar olvasást és értelemgx akor- 
. ,-tte elő, folytonos közbeszólásai- 

zavarta a tanítót, majd kifakadt, 
fiogv a magyar nyelv nem er semmit, 

.'■>t kínozzák vele a gyermekeket? 
Boldea Györgyné, szászvárosi uri- 

asszonv pedig, mikor belépett az isko­
lába s a növendékek magyar „Isten ho­

ltai fogadták, igy fakadt ki:
Hát ez megint mi az isten csodá- 
Tgv fogadják román iskolában a 

román vendéget!
Majd mikor a földrajzból az egyik 

fói a vármegye vizei között Ol.ih-Zsilt 
is felemlítette. rárivalt a tanítóra:

— Mire tanítja maga ezeket a köly- 
kök-et. Román ez a folyó és nem oláh. 
Hisz akkor ön is oláh és nem román 
Hemps.

Később nz egyik tanuló felsorolta a

zott!

jat

magyar szent korona országait, Bol­
dea Györgyné indulatosan közbevá­
gott :

— Hát ez mi fán termett?
Ekkor Vlád Aurélné közbeszólott:
— Jaj, kérem, az valami különös 

étel; — és a tanítóhoz fordult:
— Hallja maga, hogy mit fecsegett 

ez a gyerek; Oláh-Zsilről, meg magyar 
szent koronáról beszélt. Majd a jelen­
levő barin incz-negyven szülőhöz inté­
zett beszédet. •

— Ne engedjétek, hogy gyermekei­
tek magyarul tanuljanak. Inkább 
sztrájkoljanak', odahaza őrizzék az ök­
röket.

A dévai királyi törvényszék Vlád 
Aurélnét a büntető törvénykönyv 172. 
szakaszába ütköző izgatás vétsége 
miatt egv- hónapi államfogházra és há­
romszáz korona pénzbüntetésre ítélte, 
Lala Pétert és Boldea Györgynét ellen­
ben felmentette. Ezt az ítéletet a ko­
lozsvári királyi tábla azzal a megoko- 
lással hagyta jóvá, hogy Vlád Aurélné 
egyenes felhívást intézett a szülőkhöz, 
hogy ne vegyék semmibe a kormányt.
A büntetés mértékének kiszabásánál 
pedig azért is helyben kellett hagyni az 
elsőfokú bíróság ítéletét, mert X Iád 
Aurélné, mint intelligensebb asszony, 
oly alkalommal intézett felhívást a 
törvény ellen való engedetlenségre, a 
mikor nagyszámú felnőttön kívül, 
könnyen befolyásolható serd illetlen 
gyermekek is jelen voltak. A Kúria el­
ső. büntető tanácsa Fongrátz Jenő el­
nöklésével Tárnái János bíró előadása 
után elutasította a vádlott asszony 
semmiségi panaszát.

IJ i p n ot izált tani tón ő.
BUDAPEST. Egy budapesti napi­

lap 1000. november 11-én megjelent 
számában Balassa Sándor hírlapíró 
„A hipnotizmus áldozata“ czimen egy 
vidéki tanítónőnek, Faragó Irénnek 
szomorú történetét irta meg. Elmond­
ta czikkében, hogy Faragó Irén négy 
évvel azelőtt tanítónői állásra pályá­
zott, de a vallás- és közoktatásügyi mi­
nisztériumban mellőzték kérelmét. A 
tanítónő mellőztetésének okát kutatva, 
több kompromittáló adat birtokába ju­
tott, mire elhatározta, hogy ezen ada­
tokat YVlassies Gyula akkori minisz­
ter tudomására hozza. Nyáry Albert 
báró miniszteri segédfogalmazó lebe­
szélte Faragó Irént ezen szándékáról 
és azt tanácsolta neki, hogy forduljon 
Thalv Kálmánhoz, aki majd ajánló le­
velet ad neki, amelynek alapján XVlas­
sies okvetlenül ki fogja nevezni. Nyáry 
báró — a czikk szerint — továbbra is 
összeköttetésben maradt Faragó Irén­
nel és a leányt hipnotizmus által rá­
vette. hogy feljelentési szándékától áll­
jon el és nyugodjék bele sorsába. A 
szerencsétlen tanítónőt még a x liléken 
is felkereste a miniszteri fogalmazó és 
ott hipnotizálta tanuk jelenlétében. A 
leány végül a hipnotizmus behatása 
alatt megőrült. A közlemény ezen tar­
talmáért Nvárv Albert báró rágalma­
zás! sajtópört indított Balassa Sándor 
hírlapíró ellen. Mostf tárgyalta a pert 
a budapesti büntető törvényszék Fü- 
zesséry bíró elnöklete alatt Ítélkező ta­
nácsa. A tárgyaláson a vádlott azzal 
védekezett, hogy czikke adatait maga­
tói Faragó Iréntől kapta és ezért a fe­
lelősséget a tanítónőre akarta hárítani, 
ítéletre még nem került a sor, mert a 
bíróság több iratnak beszerzése és 
Faragó Irénnek személyes beidézése 
czéljából a tárgyalást elnapolta.

Összeérett öregasszony.
BUDAPEST. Minap délután bor­

zalmas halállal pusztult el özvegy 
Hutzer Fülöpné, született Kohner Te­
réz nvolezvanegyéves öregasszony. 
Hutzerné a Király-utcza 55. számú ha­
zában lakott albérletben Schwartz Da­
vid kereskedőnél. Minap délután egye­
dül volt a szobájában s a kávéját, ren­
des szokása szerint a kályha melle tolt 
karosszékben fogyasztotta el. <>t <>™
után a lakásban levők sürü füstszagot 
éreztek Hutzerné szobája felöl. Be­
mentek a szobába: Hutzerné a földön 
feküdt, összeégett testtel. A mentőkért 
telefonoztak, de azok már nem segít­
hettek rajta, mert az öregasszony bele­
halt súlyos sebeibe. A szerencsétlenség
ugv történt, hogy a kályhából egy szí< 
ra pattant ki az öregasszony ruhájára 
s az már csak akkor vette észre ami­
kor lángot fogott tőle a ruhája. A sze­
rencsétlenül járt öregasszonynak gaz­
dag kereskedő volt a férje, de később 
tönkrement s Hutzerné teljes szegény­
ségben élt. Utóbb gazdag rokonai se­
gélyezték s abból tartotta fenn magát 
amit azok minden hónapban juttattak 
neki. A rendőrség a szerencsétlenségről 
értesítette Hutzerné rokonait s ai te je- 
sen összeégett holttestet beszállittatta 
a boneztani intézetbe.

Öngyilkos tiizérkáplár. 
EPERJES. Kohun János tüzér­

káplár szolgálati fegyverével szájon 
lőtte magát. Az öngyilkosságot a le­
génységi szobában követte el, ahol a 
tett elkövetése idején kilenczen voltak.
A golyó átfuródott a koponyán és a 
szemben lex'ö falba ütödve, vissza­
pattant és a mennyezetben megakadt.
A nyomban előhívott honvédfőorvos 
már csak egy vértócsában fekvő hullát 
talált. A golyó szétroncsolta az ön­
gyilkos koponyáját a felismerhetetlen- 
ségig. Kölnin János már a harmadik 
évet szolgálta és rövid idő múlva kisza­
badult volna a katonasorból, ami ese­
tét még tragikusabbá teszi.

Mozgósítják a hadtestet.
KASSA. A „Felvidéki Újság“ írja, 

hogy erősen tartja magát városszerte 
az a liir, hogy a napokban behívják a 
póttartalékosokat és mozgósítják a kas­
sai XrI. hadtestet Szerbia ellen, ahová 
első sorban a kassai, miskolezi, sátor­
aljaújhelyi és egri ezredek mennek. 
Más oldalról nyert informáczió szerint 
a mozgósiáts egyelőre tüntető jellegű 
lesz s a monarchia csak végső esetben 
üzeni meg a háborút. Hogy első he­
lyen a kassai hadtest ezredéit mozgó­
sítják, annak oka az, hogy első sorban 
a hegyes vidéken levő ezredeket akar­
ják Szerbín ellen indítani. Miskolci­
ról nyert értesülés szerint az ottani 
máv. üzletvezetőségénél lázas munka 
folyik a katonai vonatok összeállítá­
sára, sőt arról is hallottunk, hogy az 
erre vonatkozó intézkedéseket már ki 
is adták az üzletvezetőség területén le­
vő állomásoknak.

Jubiláló ref. papok.
KÖLESD. Szűk családi körben ül­

ték meg Kálmán Dezső kölesdi refor­
mátus pap, ismert tárczairó és Sájler 
Sándor kölesdi evangélikus pap, lel­
készkedésük, illetve irói működésük 40 
éves fordulóját. Kálmán Dezső ugv 
fővárosi lapokban, mint a vidéki lapok­
ban számos tárczát irt, Sájler Sándor 
főként a magyarosításról, az egyke­
rendszer megszüntetéséről irt czikke- 
ket. Mint egyházi iró a Magocsy-féle 
füzetekben kezdett írni, majd 1879-ben 
Kálmán Dezsővel együtt alapították a 
„Protestáns Pap“ czimü gyakorlati 
szakközlönyt, mely 28 évfolyamot ért 
meg. A kölesdi kaszinó e két jubiláns 
tiszteletére közvacsorát rendezett, me­
lyet díszközgyűlés előzött meg. Ko- 
ritsánszky Dénes elnök szép szavakkal 
üdvözölte a veterán írókat, mire a ju­
bilánsok melegen megköszönték az üd­
vözlést. A jubilánsokat még számos 
felköszöntőben ünnepelték.

A fekete nyomor.
MAKÓ. Keskeny Mihály földmivest 

valami bűne miatt annak idején há­
romévi fegyházra Ítélték. Keskeny Mi­
hály bevonult a börtönbe, felesége hét 
gyermekével a legnagyobb nyomorba 
jutott. Egymás után .adogatta el hol­
mijait, eladta házát, tehenét, mig vég­
re nem volt miből gyermekeit táplálni. 
A szerencsétlen asszony felakasztotta 
magát. A hét é rva teljesen el van ha­
gyatva és úgyszólván éhhalal vár ra­
juk.

Gázrobbanás.
MISKOLCZ. Megay Róbertnek, a 

város főutezájának legforgalmasabb 
helyén levő ezukrászdájában gázrobba­
nás" történt. Az üzletben asztalosok 
javításokat végeztek. A mennyezetről 
íefiiggő gázcső munka közben megla­
zult, a gáz kiszivárgott és mikor Me- 
gay czigarettára akart gyújtani, az ösz- 
szegyülemlett gáz óriási detonáczióval 
felrobbant. Megay arczán, nyakán és 
kezein súlyosan megsérült. Állapota 
veszélyes.

Jubiláris kiállítás.
NYÍREGYHÁZA. Szabolcs várme- 

gve gazdasági egyesülete jubiláris ki­
állítást rendez, amely nagyszabású 
lesz és egyes csoportjaiban országos 
jellegűnek tervezik. A kiállítást 1910- 
ben fogják ugyan megtartani, de az 
előkészületek már folynak, hogy az m- 
tézőség a vármegye minden gazdasági 
tényezőjét belevonhassa a mozgalomba 
és egyesitett erővel biztosítsa a kiállí­
tásnak úgy az erkölcsi, mint az anyagi 
sikerét.

Agyonlőtt gyermek,
NYÍREGYHÁZA. Schxvarcz Fe­

rencz ajaki ispán Halmi Géza anarcsi 
gazdaságába ment látogatóba. Amíg 
bent a szobában tartózkodott, a 18 
éves Kovács Áron nevű kocsisa a szá­
non hagyott forgópisztolyt vette kezé­
be és azt az ott bámészkodó Valu Jó­
zsef 12 éves gyermekre fogta rá. A 
pisztolv elsült és Valu holtan rogyott 
össze. ‘ Kovácsot a csendőrség letartóz­
tatta.

A falu diszbikája.
ÖKÖRMEZŐ. Máramarosmegye. A 

kis falunak két nevezetessége van: a 
falu bikája és a főszolgabíró. Az előb­
binek a nevét nem tudjuk, a főszolga­
bíró urnák a nevével ellenben szolgál­
hatunk: Pál Alférdnek hívják és leg­
nagyobb potentát a máramarosi határ­
szélen. Korlátlanul uralkodik élők, 
süt még a holtak felett is és amit akar, 
azt keresztülviszi, ha törik-szakad is. 
A szegény ökörmezői oroszoknak ezer 
bajuk közt legterhesebb a főszolgabíró 
ur önkénykedése. Az ökörmezői járás­
ban nagy a nyomor s az éhes nép csapa­
tostul vándorol ki Amerikába. Ennek 
daczára nagyratörő terveket kovácsol 
a főbíró. Százhúszezer korona költség­
gel uj sugárutat akar építtetni a törpe, 
nyomorult kis községben; harmincz- 
ezer korona költséggel patakpartot 
akar szabályozni s mindezek tetejébe: 
a falu tényleges állományban levő bi­
kája mellé egy diszbikát szeretne besze­
rezni. Ez a tiszteletbeli bika — nem 
is szólva a többi költséges reformról 
— bűnös fényűzés az ökörmezoiek ré­
széről, akiknek alig van egy-két sovány 
riskájuk, nemhogy még egy uj bikára 
volna szükségük. A főbíró mégis ki­
erőszakolta a világboldogitó terveire 
Ökörmező községétől a pénzügyi hozzá­
járulást. A községi képviselőtestület 
nem mert ellenkezni a teljhatalmú úr­
ral szemben. De másnap nem kevesebb, 
mint százötven ember folyamodott 
Amerikába való útlevélért. Ez volt a 
válasz az uj bika-reformra. De mit tö­
rődik ezzel az ökörmezői kisisten. Az 
a fő, hogy az uj sugárút és az uj bika 
meglegyen.

Érdekes házasság.
SÁTORALJAÚJHELY. Érdekes há­

zasságot kötöttek a napokban Sátoral­
jaújhelyen. Dombó Gyula 25 éves pénz­
ügyi tisztviselő örök hűséget esküdött

Szilvásy Maliid urleánynak. aki nem 
kevesebb, mint 64 éves. A polgári es- 
ketést Németh Pál h. anyakönyvvezetó 
végezte, aki szép beszédben üdvözölte 
az ifjú párt, hosszas, tartós boldogsá­
got kívánva nekik. Az ifjú pár nász­
úira indult és Olaszbon örökké napsu­
garas vidékén fogja élvezni a mézeshe­
tek örömeit.

fíclcfult a fürdőkádba.
SÁTORALJAÚJHELY. Az „Er- 

zésbet“ közkórházban egy epileptikus 
elmebeteg belefult egy fürdőkádba. Az 
eset úgy történt, hogy mialatt Görög 
Károly ápoló egy elmebeteg részére a 
fürdőszobában fürdőt készített, egv 
másik betegre hirtelen rájött a roham 
és dühöngeni kezdett. Az ápoló elhagy- 
va a fürdőszobát, a dühöngő elmebeteg 
segítségére sietett, miközben Rischa 
József stájerlaki születésű 44 éves, el­
mebeteg bányász, aki a kórrajz szerint 
biidéses elmezavarban és epilepsiában 
szenx’edett, észrevétlenül beosont a für­
dőszobába és eay félig vízzel telt kád 
mellett foglalatoskodva, fejjel a kádba 
fordult és a kád csekély vizébe fűlt. 
Mire észrevették, az elmebeteg ember 
már halott volt.

Czigá nyreszcdelcm.
SZTROPKÚ. Zmeplénmegye. A 

sztropkói járás főszolgabirája erélyes 
kézzel tartja kordában a vándorló, env- 
xoskezü czigánynépséget. A napokban 
Makula Péter s 18 társából álló kara­
ván vonult be a járás területére, meg­
kezdve garázdálkodásait. — A főszol­
gabíró 8—8 napi elzárásra Ítélte a ka­
raván tagjait s hogy ez idő alatt a 
kosztpénz s a lovak élelmezésére fordí­
tott eleség ára megtérüljön: a karaván 
egy lovát elárxrereztette. Ugyanilyen 
sorban részesültek Markovics Gábor s 
Kálmán novii csavargó czigányok is. 
Az erélyes főszolgabírónak a czigányok 
azután hírét költötték s ennek az lett
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14. oldal
A B E V Á N D O R L ó

az eredménye, hogy a eziganyok mész- 
sze elkerülik Sztröpkét, különösen 
azon karavánok, amelyek mar egt szer 
részesei voltak a fnszolgabiró magyaros
vendéglátásának.

Történelmi idők előttrol.
TATA. Az Eszterliázyak köhányá- 

jáhan robbanás alkalmával mammut- 
csontokra akadták. A budapesti ma­
gvar királyi földtani intézet a lelet ta­
nulmányozásara Kormos Tivadar dr. 
geológust küldötte ki. A csontok gon­
dos kiemelése közben silex-ekre, korai 
kőeszközökre, tűzhely-nyomokra, tűz­
nél megszenesedett a 1 lat i csontokra 
bukkantak, melyek az ősember ottlétét 
kétségtelenné teszik. Legnagyobb ér­
deklődéssel várják a tataiak Kormos 
dr.-nak e leletekre vonatkozó beszá­
molóját, aki Ttorma v Béla kegyesrendi 
tanár segítségével végzi a kutatást.

I merikába szaladt postamester.
T'NGX'ÁR. Még körülbelül busz év­

vel ezelőtt történt, hogy egy kezeli pos­
tamester 28110 koronányi összeg elsik­
kaszt ása után nyomtalanul eltűnt. El­
nyelte öt is az uj világ. Amerika, és 
azóta, tehát majdnem két évtized óta 
semmi hír sem érkezett róla. A kit*, 
tigvész.seg a sikertelen yomozast meg­
szüntette, homály es feledés borult er­
re a biiniigvre js. mint oly sok esetben. 
Annál váratlanabb és meglepőbb ha­
tással volt az a levél, mely pár héttel 
ezelőtt érkezett egy ügyvédhez. A le­
vélben megbízta a sikkasztó postames­
ter az ügyvédet, hogy a kit*, postaigaz­
gatósággal a sikkasztott összeg tekin­
tetében k Egyezkedj ék. Azt írja, hogy 
lelkiismereti fordulásai vannak és nem 
nvugodhatik meg addig, mig a becsüle­
tén esett ez a folt meg nem tisztul. Az 
egész összeget megtéríteni nem hajlan­
dó. de egyezségi leg kész annak felét 
végk Egyenlítésül felajánlani. Mai 
napsag még a ,,becsületes" ados sem
fizet teljes kvótát, miért fizesse meg te-' 
liát ő az egész tartozást, pláne — 21) 
év múlva 1 -X kereskedelmi miniszter 
az. egyezséget — öt ven perczent re — 
megkötötte és a bűnbánó és mégis ame- 
rikaiasan gondolkodó postamester igy 
ötvenperczentes alapon nyugtatta meg 
háborgó lelkiismeretet.

PÁNSZLÁV IIÁ1SORÚ.

A ..Pesti Napló" egy czikke.

Amikor a japánok diadalmasan leti­
porták az oroszokat, kétségtelen volt, 
hogy a ezárizmus 1 ■ fog kanyarodni az 
ázsiai aspiráeziók harczterérol es Kon­
st anti nápolyi g nyúló tekintet evei is­
mét a Balkán népeit fogja keresni, ha 
zsákmányoló kedvéhez újabb eret gyúj­
tót f. Port Arthurtól a Boszporusig. az 
északi égövi"! le a deli egövig mintlen 
benne volt az orosz politikában. A ja- 
pán diadal azonban ennek a politiká­
nak a határait végérvényesen megsza­
kít *tte és mindaz a vágy és energia, a 
melv addig széles területen érvényesül­
hetett. beleszorult az európai aspirá­
eziók szűk medenezéjéhe és e kisebb he­
lyen is a régi arányok feszi tó erejével 
működik.

.X japán diadal egyik végzetes követ­
kezményét éli át tehát Európa és első 
sorban természetesen az osztvak-mre 
gvar monarchia, midőn most az Ázsiá­
ból kiszorított czári hatalom balkáni 
törekvéseivel áll szemben. A letipemt 
czárizmusnak szüksége van a felemel­
kedésre és a pánszláv gondolat ezernyi- 
lásn csatornáin át megy mindenfelé a 
buzdító szózat, hogy Oroszország él, 
f.;-. < üs ahol szlávok laknak, ott Orosz 
ország protektori. atyai oltalma őrkö­
dik a népek boldogsága felett. A min­
den oroszok ura minden szlávok ura is 
akar lenni és ez a gondolat az. amely­
nek világhatalmi szárnyaival Oroszor­
szág a régi aspiráeziók magassagaba 
akar emelkedni.

A bosnyák annexió kaput nyitott e 
törekvéseknek a Balkán felé. Csak az 
a kérdés, nem jött-e későn ez az an­
nexió és nem hagyott-e időt a megtépá­
zott orosz birodalomnak arra. hogy fel­
készüljön pánszláv protektori szempe­
re. amelyet most elég K> alkalma váti 
eljátszani.

A háború is nagyrészt ettől függ. 
Mert ha Oroszország már kész, ha elég 
erőt vélt gyűjteni arra. hogy újabb 
nagy háborút kezdjen, nagyobbat és ve­
szedelmesebbet. mint am inöt a ja pá­
ninkkal vivott meg, úgy bele fog menni 
a háborúba. Az orosz politika mindig 
sokat adott a presztízsre és ennek a 
presztízsnek szüksége van arra, hogy 
arany nyal vonják be megkopott ré­
szeit. Erre ad alkalmat a pánszláv 
gondolat, amely szünetlenül él az orosz

politikában, az orosz hadseregben és 
guruló rubeljeivel a hívek ezreit tobo­
rozza össze a világ minden szlávlakta 
földjén. Csehországban minden lélek 
ettől a gondolattól buzdul és a monar­
chia szláv népei, majd tiz millió ember, 
ennek a nagy izgatásnak az örök czel- 
táblái.

Még soha sem volt olyan élénk és 
olyan bátor ez a pánszláv együttérzés 
és ébredés, mint most. Forrong min­
den szláv nép és a kis Szerbia úgy be­
szél a hatalmas monarchiával, nvntlia 
minden hadtesttel szemben két na­
gyobb hadtestet tudna szembeállítani. 
És az orosz protektori erő magához ra­
gadja a bolgárokat, a szerbeket, védel­
mébe veszi Szerbiát, Bulgáriát és raj­
tuk keresztül pislant örök vágya .Mek­
kája, a Boszporus felé.

Egy nagy pánszláv tudós, Saffarik, 
a magyarokat vádolta r/ízal. hogy be­
ékelték magukat a déli szlávok és az 
északi szlávok közé és ők voltak az okai 
annak, hogy a Boszporus és a Jeges 
oczeán között elterülő szlávság egyet­
len nagy államban való egyesülése nem 
történhetett meg. sőt még ma sem le­
hetséges.

És hozzá kell tenni: magyar állam­
férfin. Andrássy Cfyula volt az. aki ezt 
az éket még mélyebbre verte a szia vsag 
szivébe és a monarchiának Boszniába 
való előrenyomulásával meg a Balká­
non való szláv hegemónia kifejt-dósét 
is megakadályozta.

Oroszország most e világtörténelmi 
népelhelyezkedés hátrányait prohalja 
megváltoztatni, amidőn a tőle földraj­
zilag elszakadt szlávság protektorátu­
sára törekszik és befolyásának a Bal­
kánon való egyeduralmi kiterjesztésé­
vel világhatalmi helyzetét akarja meg­
javítani. Szerbia e törekvések előre­
tolt pionírja és a monarchia és benne 
első sorban a területileg és véráldozat 
tekintetében is legjobban érdekelt Ma­
gva rország az ismét, amely e töreké- 
sekkel szemben áll. A mi nemzetiségi 
viszonyainkat tekintve ez a feladat 
nem is nagyon kiosinylendó es a közel­
múlt és a régmúlt illők tapasztalatait 
egybevetve nem is egészen mellékes, 
hogy a felujulo pánszlávizmus hatal­
mas protekfórának milyenek az esé­
lyei. Azt mondjuk azonban ma is: kar 
volt felidézni e nagy próbatételt és kár 
volt az eléggé el nem készített annexio- 
val a pánszláv apostolnak alkalmat 
adni arra, hogv világtörténelmi misz- 
szióját véres háborúval kísérelje meg 
előbbre vinni.

De lia már megtörtént ez a politikai 
ügvetfénség. és Oroszország érvéin t 
akar szerezni pánszláv hódító törekvé­
seinek a mi déli határainkon is, akkor 
még nemzeti szempontból is azt kell 
kívánnunk, hogy ez a törekvése sehogy 
se sikerüljön. A háború, amely fenye­
get. pánszláv háború, és a veszedelem, 
amelv most állandósulni fog Europa 
feje fölött és első sorban a szlávokkai 
teletömött monarchia feje fölött, pán­
szláv veszedelem, amely az európai 
szláv népszigeteken való kalózkodása 
val akar rettegett nimbuszt szerezni a 
ezárizmus megtépázott tekintélyének.

GYORSAN: GYORSAN 1

.1 Nap“ Magyarország belpoliti- 
ká járói.

A helyzet képe röviden a következő: 
önálló bank nem lesz, mert háború kü­
szöböm állunk. Fúzió nem lesz, meri 
ezért a gondolatért csak Béeshen lelke­
sednek, idehaza pedig titokban az elv­
telenek, akiknek a politikai szerepe 
annyi, hogy a nagyhangúnk árnyéká­
ban igent vagy nemet dörmögjenek. 
Magyar hadsereg nem lesz, mert egyre 
megy, hogy magyar, vagy idegen kom­
mandó mellett lövöldözik-e le baka in­
kát Montenegro bérczeiről. Szóval 
semmi se lesz. De nem is szabad és 
nem is illik most vívmányokról vagy 
engedményekről beszélni. Kinos fe­
szültség tartja izgalomban egész Euró­
pát. Lsvolski pörben áll Aehrenthal- 
lal. Szerbia az egész világgal. Német­
ország energikusan és komolyan lesi a 
kibontakozást. Francziaország, amely­
nek megszámlálhatatlan milliói forog­
nak koczkán a Balkánon, sürgeti a bé­
két. Anglia boldogan a markába ne­
vet. Ez -az európai szituáczió. Csak 
nem lehet most ráripakodni a koali- 
ezióra, hogy komolyan akarjon vagy te­
gyen valamit!

És mégis. Valóiban balgaság volna 
azt hinni, hogy a kormány ebben a kí­
nos, kétséges állapotban, amelyről nyi­
latkozni a világ minden kincséért se 
akar, nem rohan Becs szolgálatára. 
Pedig minden gondja, minden aggpdal-

Kedd, márezius l(i

ma az, hogy a fenyegető háború vesze­
delmének tudatában mennél nagyobb 
szolgálatokkal tüntesse ki az osztrákot. 
Készül az uj véderő-törvény. Ami eb­
ben a pillanatban azonos a létszámeme­
léssel. Gyorsan, minden egyéb szük­
séglet felrúgásával napirendre került a 
véderő-törvény, melyről a napokban 
már Bécsben, majd Budapesten fognak 
tárgyalni. Ez a magyar kormány leg­
újabb ténykedése, a létszámemelés. 
Ezért bukott meg az önálló bankkal s 
bukott meg mindenki egyéb kívánságá­
vá!. Mert, ámbár a koaliczió ravasz- 
kodon és ügyeskedve tér ki az elül, 
hogy a háborús veszedelemről egy árva 
szónyit is nyilatkozzék, teljes készség­
gel hajlik meg Aehrenthal és Schö­
naich előtt, akik elméletben és gyakor­
latban intézői a háborúnak.

Gavallér urak, Andrássy urak, ka­
szinói lovagok, miért nem tartják köte­
lességüknek, hogy felvilágosítsák az or­
szágot. mibe kergette bele a koaliczio 
rémes politikája? Hol az a hires, sok­
szor ki pallérozott, sokszor kinyalt ka­
szinói erkölcs, vagy erény ? Miért nem 
beszélnek most? Miért nem dorombol 
Apponvi, s miért nem próbál snájdig 
lenni Jekelfalussy? Hol vannak, hova 
bújtak el. miért nem állnak ki a fó­
rumra, s miért nem vallják be, becste­
lenek, árulóik voltunk, de most legalább 
meg kell halnunk a becstelenségünk­
ért? Nem , ezt nem mondják. Tegnap 
csak interpelláezió formájában került 
a háború a parlament elé, máris meg­
remegett minden petyhüdt izom a kor­
aiéul v test lilét bon. Tagadjak, titkoljak 
a veszedelmet, mert félnek a halaitól.

A veszedelem feltépi a logpiszkosabb 
indulatokat is. Lehet, hogy nekünk 
nincs mitől tartanunk, de annak a meg­
állapításánál, hogy okunk van gondol­
kodóba esni, a legkeserübb és a legsuj- 
tóibb gyűlölet és harag száll a korinam 
bűnös fejére. Hátha még ránkszakad 
a hadviselés átka! Mi szükségünk van 
erre? Szívós munkát, az ország ujjá- 
temlítését, nagyszerű gazdasági fejlő­
dést, kitűnő szocziális törvényeket he­
lyeztek kilátásba, s mindez ígéretek 
mára abba fúltak bele, hogy titokban 
valahogy a létszámemelést akarják el­
intézni. Több katonát, mennél több ka­
tonát, s mennél több pénzt, ó, hisz min­
dig ez volt a be nem vallott programúi, 
most pedig szemérmet lenül és nyilván 
ez, annak a tisztes bevallása nélkül, 
hogy az annexió becstelenségét es an­
nak minden vérlazito következmem et 
gvávaságban és halk dadogásban tűrte 
el a kormány.

Szóval, semmi se lesz. Kossuth Ht­
ját már jó ebire alólasta a XX ekeide. 
Kár volt a meddő fáradságért. -X bank 
hívei a napról-napra meggyűlendő áru­
lások láttára, ahelyett, hogy erőbe kap­
nának. el lankadnak. Holtponton az 
egész politika. Ila mozgósítanak, a 
Ház elnapolja üléseit. Egy latszik, 
ezt várják, a mozgósítást. Nem szol­
nak a veszedelemről, de várják, nyomo­
rult közönyben lesik, mikor rendelik 
el a mozgósítást. Isten veled, parla­
ment, — mondják majd hazug melan­
kóliával. ti bus legények pedig siesse­
tek haza s vigasztaljátok híveiteket, 
vagy tüzeljétek őket. De ne független- 
ségre, ne az önálló bankra, ne gazdasá­
gi "fejlődésünkre, kuli urálikra, jogaink 
megóvására, becsületünk megvédésére, 
nem, nem, nem!

Arra tüzeljétek őket, hogy miután 
nem kaptak semmit, hat krajczárral és 
a marszulaggal a zsebükben, jó ked\ - 
vei, vig zeneszóval menjenek le Szer­
biába s ott a Habsburg-liáz boldog imá­
datában haljanak meg a császárért. 
Mi gyáva kutyák majd itthon mon­
dunk az elesettekért egy-egy M Litván- 
kot!

SZABADALMAKAT
Kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 

és értékesítését közvetíti

Herzog Zsigmond
Egyesült Államok szabadalmi hivatalá- 
bejegyzett szabadalmi ügyvivő és a bu- 

esti kir. műegyetemen végzett okleveles 
nők. 116 NASSAU STREET, NEW

Magyar fogorvos
Foghuzl« fájdalom nélkül. Biztos és Jé 

kezelés.

DR. FRANK KERN
*33 EAST, 10 UTCZA. NEW YORK

— Az elt< és második A ve. kBzL —

RENDEL: Reggeli 10-tél esti 8-tg 
VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutárni 1-1»

Alapittatott az 1889-ik évben. Egyesült erővel.

JACOB KLEIN
MAGÁNAK BANKHÁZ, HAJÓJEG Ár- ÉS KÖZJEGY ZŐI IRODA.

A PENNSYLVANIA VASUTTÁRSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FOUGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENUE, PITT5BUR6, PA. * * 207 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD. PA,

duquesne, PA.
KÜLDÜNK PÉNZT az óhazába gyorsan és biztosan; a legrövidebb időn belül kéa 

besitjük a pénz kiutalását igazoló eredeti postai feladó vevényt.
VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pennsylvania állam bankházainak 

naev részét mi látjuk el haza pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megőrzés végett és fize­
tünk kamatot: kívánságára elhelyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Királyi 
Postatakarékpénztárban és beszerezzük az eredeti betétkonyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajótársulatok eredeti árain és 
nagy kiterjedésű összeköttetésünknél fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben 
részesülnek.

JOGI KATONAI, TELEKKÖNYVI ÉS HAZAI PERES ÜGYEKBEN szakértelem 
mel, gyorsan és pontosan járunk el.

írjon árjegyzékért e czimre:

JACOB KLEIN
1040 PENN AVENUE. PITTSBURG, PA.

im

V A LÖDI, HAMISÍT A TLA N

CALIFORNIA! VÖRÖS ÉS FEHÉR BOROK
----- GALLONJA 50 CENT. ------

CSAKIS HORDÓKBAN SZÁLLITTATI K 10 GALLONTÓL FELFELÉ.

EGY EGÉSZ IIORDŐ KÖRŰÉBE LÜL 50—53 GALLON.
Egész hordó rendelésénél a hordót nem számítjuk.

INDEPENDENT WINE COMPANY
A HEDGESIDE WINEYARD, NAPA, CAL.

NEW YORKI KÉPVISELŐJE:

MOLNÁR SÁNDOR
290—291 XYEST STREET, NE NY YORK.

Rendelések e czimre küldendők.

msem

/ Kik ifjúkori könnyelműség és a természetellenes kicsa-
TJ'"O "ír ¥ A TJ I pongás szomorú következményeit érzik, ne essenek két- 

Jú ZL-Zv * ségbe, mert van még segítség, mely ezen bűnös beteg-
— ség következményeitől megszabadít. Kétségtelen, hogy 

ezen csúnya szenvedély a legborzasztóbb betegségeknek lehet okozója; hátgerincz-sorva- 
dás. tüddvészre való hajlandóság, az idegbajok hosszú sorozata egész a tébolydáig. Nem 
is követnek el a csoda-professzorok és humbug doktorok annyi csalást senkivel sem, 
mint e szenvedély szerencsétlen áldozataival. E helyen is figyelmeztetünk mindenkit 
hogy lépre ne menjenek ilyen csalóknak. E szerencsétlen szenvedély első következmé­
nye az öntudatlanul jövő magömlés, eleinte ritkábban, majd sűrűbben. A szem beesett, 
kék gyűrűs lesz, majd gyakori félénkség, étvágytalanság. álmatlanság és idegesség 
gyötrik a beteget. Ezen bajok ellen egyedüli szer a MERSITS-féle SATURNIN. Ezen 
szer már nehány adag után megszünteti a magömlést és az elvesztett erőt visszaadja. 
A SATURNIN megszünteti a félelmet, a régi életkedv és önuralom visszatér és a bete­
ges külszínt egészséges arezszin váltja fel. 1 üveg SATURNIN ára magyar utasítással 
1 dollár, postán küldve 1 dollár 10 cent. Égve*-»"- "-»-delve 3 üveg 2 dollár 50 cent. 
Postán küldve 2 dollár 75 cent. Posta-megreníL — ár elöleges beküldésével (pénz. 
bélyeg, vagy money order) történik titoktartás .»ellett.

Egyedül kapható és megrendelhető a CLEVELANDI VÖRÖS KERESZT (RED 
CROSS PHARMACY) első magyar gyógyszertárból. Levelét czimezze magyarosan igy: 
„VÖRÖS KERESZT" MAGYAR GYÓGYSZERTÁR, 8901 BUCKEYE RD Cor., 89th ST„ 
CLEVELAND. O.

írjon még ma a most megjelent „HASZNOS TANÁCSADÓ“ czimü könyvért.
------ INGYEN KÜLDJÜK MEG.-----

Habsburg'-Kávéház
188__190 MÁSODIK AVENUE, A 12-IK UTCZA SARKÁN.

Tulajdcnos: HERZ E.
ftitünő magya- ételek és italok. Ponto s kiszolgálás. Minden este zene.

Bartók László
NEW Y ORKBAN, A MÁSODIK AX' E.. 184. SZÁMA ALATT

MAGYAR VENDÉGLŐT
nyitott, ahol a nap bármely órájában HAZAI módon elkészített kitűnő ma­
gyar ételek kaphatók.

AKI OTTHON AKARJA MAGÁT ÉREZNI ÉS ZAMATOS MAGYAR 
ÉTELEKET AKAR ÉLVEZNI, KERESSE FEL BARTÓK magánvendéglőjét.

TŐKE: 100.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár.

Elnök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jz.

Scranton Savings Bank
120 és 122 WYOMING AVENUE, — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben.
LEGRÉGBIBB TAKARÉKPÉNZTÁRA

Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban. 
Kamatokat januárius 1-én és julius elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSARA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN.

SZABÓ LAJOS 
postamester GHROME, i J. ÉS VIDÉKE

EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE. HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES
ÜGYNÖKE.

Pénzszállítás Európa bármely -észébe. Az Egyesült Államokban engedélyesen 
Money Orderen siz£fflMc. hol $10.000 óvadék van letéve. Minden reám bízott törvényes 
ügyeket a legszatB&rűbben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást ingyen adok. CZIM

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.

• ' MAGYAR ÜGYVÉD.

PRAGER JÓZSEF ZNŐINN
Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-IK UTCZA, I1-1K emelek.

ahol naponta esti hat őritől kezdve található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ARAK MELLETT.
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\ HÓNAPOS SZOBA TITKA.

Rét»' dráma kincses Kolozsváron.

1,do uar 25-iki kelettel írják hazul­
ról :

K . o/.svaron tegnap délután megren­
gj, kettes tragédia történt, amely 

izgalomban tartja az egész vá- 
Hév fiatal tanárjelölt, Krémer 

\I ,;j ,i”\oiili>tte a lakótársat es lói-
i; ,<(cr Hugó beszterezei tanárje- 

!i;]: vs a gyilkos előbb elbujdosott,
;i/ esti órákban egy közös kollé- 
'.ikásán mellbelőtte magát. -V 
•,» bűnténynek és öngvijkosság- 

tlil irániéiba illő, izgalmas részle-
• nak. amiket Meder Gábor ko- 

remlőrfogalmazó, a tragédia 
r, iirk felderitöje, igy mondott
el

.map délután félkettökor tele- 
f,. . Ívtak a llosszu-uteza 22. szánni 

ahol egy fiatalembert átlőtt ko- 
il találtak a lakásán. A sérült 

ni;,; a volt ott, elszállították a men- 
_. 11 la pi t ott a in azonban, hogy az 

i; i-l.-r Hugó beszterezei születé­
si, . cvs tanárjelölt, aki Kereszt élv 
j],, .. ,-sí•ndö.rőnnesternél lakott hó- ■ 
n;ll . szobában Krémer Márton, szin- 
h'-a s/. >nhároméves tanárjelölttel. Az 

. - felesége elmondta, hogy ebéd 
„i,, .rí lövés zaját hallotta a szuter- 
rér ahol foglalatoskodott. Előbb 
a is , ,ijér küldte fel. aztán ö maga 
111,-1:: f,■] az urával és a tanárjelöltek 
szí,a amik ablakán át megrémülve 
iát’ hogy Rosier az íróasztala előtt
egv székén ül, balfele hanyatló fejjel, 
orrán v< száján át patakban folyik a 
vér. Krémer, a lakótárs, még akkor a 
szobában volt. de az ablakon és az el­
tilt mir űzött üvegajtón át nem lehe­
tett látni, az ajtó pedig zárva volt. Ke­
resztellek néhány perez alatt fel la r- 
mázták a házat és az egyik lakó, öz­
vegy Boldoghv Bódogné, éppen a véres 
lak - fele igyekezett, mikor Krémer 
nagv robajjal felnyitotta az ajtót és 
dnlt nrezczal igyekezett a kapu felé. 
Ki Itt? — kérdezte az asszony az iz­
gatott embertől, de Krémer nem felelt, 
hanem izgatottan elrohant. Eleintén 
azt hitték, hogy telefont keres, hogy a 
ment két értesíthesse, majd később lát­
ták. hogy melIékutczákon elbujdosik.

Krémért egész délután nem találta 
a r.-nd .rség. Felkerestem tehát két 
barátját: Wolf Gyula és Dresehler 
Byörgv tanárjelölteket, akik elmond­
ták, hogy Krémer ideges, lobbanékony, 
fnrrSíi életelvekkel biró ember, mig a 
lakótársa. Rösler Hugó csendes, nyu­
godt és gondolkozásában is normális. 
Enn-k ellenére megfértek együtt, már 
tavaly Béesben is közös lakásuk volt. 
de akkor súlyosan összevesztek és pár­
bajt vívtak. Valószínű, hogy most is 
ossz, szí >lalkozás előzte meg a merényle­
tet, bár ennek ellene szól az, hogy Hős­
iért velirás közben érték a golyók. 
Épp, rí a szüleinek akarta megírni, 
hogy husvétra hazamegy, de tovább 
m-m írhatta, mert a Browning-pisztoly 
eldördült és a szerencsétlen ember vé- 
r :i hanyatlott alá. Két golyó érte, 
az .-Livik a bal füle mellett járta át a 
koponyáját, a másik a jobb szemiiregé- 
h,. f • „bút. A gyilkos a revolvert ma­
gával vitte.

Kés. estig nem találtuk Krémért. 
V . nyolez órakor jelentették telefo­
non. hogy Orbik Mór tanitóképezdei 
tg iió lakásán egy fiatal ember ön- 

isságot követett el. A rendőrség 
kis • és megállapította, hogy az ön- 
g> - Krémer Márton, aki hat nap 
óta . met leczkéket adott az igazgató 
At: nevű fiának. Ma is pontosan
na- nt, nyugodtan viselkedett, de
no tanítvány egy pillanatra hátat
for ott, fogta a revolverét és egy ka­
ros-;, ;d,en mellbe lőtte magát. Nem 
ha g, de életveszélyesen megsebe­
sül* Tgv intézte el magával a délutá­
ni r: ‘ tenetes merényletet.

* * *

A ’ áldozat a kórházban fekszik élet 
Ós halál között. A teste tele van sár­
ga, -/.ederjékkel, már majdnem kihűlt, 
non len perezben várják a rettenetes 
vég Eddig sem Hősiért, sem a gyil- 
kf s‘ kihallgatni nem lehetett. A nagy, 
sóiét titok tehát csak később derül ki.

A KIFOSZTOTT NÁBOB:

Kerancsics Zakó százezrei.

A hazai lapokban olvassuk a követ­
kezőket :

Égy szánalmas külsejű, hajléktalan, 
k'teg embert vittek be a Rókus-kórház-

ba, akinek történetéből könnyű szerrel 
Írhatna bárki hatásos rém regényt. A 
zaklatott életű, egészen tönkretett férfi 
Neranesics Zakó. Másfél esztendővel 
ezelőtt még három-négyszázezer koro­
na nyi vagyona volt. Kiskunhalason 
HX) holdja s Félegyháza mellett két- 
ezerhatszá^ holdas bérlete. Mindené­
ből kifosztották, a nyomorúságba dön­
tötték, közönséges utczai koldussá zül- 
1 esztették előkelő, gonoszul kapzsi 
urak.

Neranesics Zákó, az exföldbirtokos, 
aki most a Rókus-kórház 41-es számú 
szobájában fekszik, valósággal meg- 
döbbentő részleteket mondott el a 
pusztulásáról. 1007. szeptemberében 
megkörnyékezte Nerancsicsot Zolnay 
Béla Izsáki birtokos, aki úgy szerepelt, 
mintha dúsgazdag ember volna, pedig 
csak a gyermekeinek van kis földje. 
Elhitette vele, hogy készpénzen megvá­
sárolja a kiskunhalasi birtokot. Jel­
lemző epizódja volt az ügynek, amikor 
a szerződést megkötötték s a foglaló 
került szóba. Zolnay, az impozáns fel­
lépésű gentry, belenyúlt a mel lény zse­
bébe, egy krajezárt vett ki és nagy 
pátoszszal mondta:

— Itt a foglaló, urambátyám. Re­
mélem, tudja, hogy ez nálam mit jelké­
pez. Éljen a magyar becsület.

Elérkezett november hónapja, ami­
kor Zolnaynak negyvenezer koronát 
kellett volna lefizetnie. De hát minde­
ne volt. csak pénze nem. Épp azt akart 
szerezni. Nagy furfanggal rábeszélte 
Nerancsicsot, hogy tárgyaljon Foga- 
rassy Zsigmond országgyűlési képvise­
lővel, aki nála jobb vevő s a halasi bir­
tokra fáj a foga.

— Pompás vásárt csaphat —- adta 
be a maszlagot. — A képviselő ur haj­
landó elcserélni gyönyörű budapesti 
házát, amely a Tömő-utcza 30. szama 
alatt van.

A tapasztalatlan és jóhiszemű vidéki 
földbirtokost sikerült meggyőzni. Zol­
nay szépen kibújt a szerződésbe foglalt 
kötelezettsége alól, ügynökké vedlett 
át és a Fogarassyval kötött üzletből 
húszezer koronányi közvetitődijat szer­
zett. Közben még kivágatta a liétszaz- 
holdas birtok fáit s nyolez szép ökröt 
is elhajtatott Izsákra.

Neranesics azonban a pesti házat 
sem kapta meg. Fogarassy képviselő 
ugyanis a házon levő ötvenezer koro­
nás térben felül -— hátralékos vételár 
czimén — még ötvenezer koronát be­
táblázott, sőt ezt megtoldotta nyolcz- 
ezer koronányi váltóadóssággal, ügyvé­
di költségek czimén. A váltókat azon­
ban rögtön peresítette. így a ház zár 
alá került s Neranesics máig se látott 
egyetlen fillért sem a ház jövedelméből. 
Nem is fog látni, amig csak ki nem fize­
ti a hátralékos ötvenezer koronát és a 
váltó nyolezezerkoronás összegét.

Az egykori földbirtokos, akit nem 
mindennapi furfanggal vezettek félre, 
folyton inségesehb helyzetbe jutott. A 
felesége megörült és három hónappal 
ezelőtt kiszenvedett. Neranesics ma­
gára hagyatva, kétségbeesetten járt­
kelt a fővárosban. Nemhogy a pörre, 
de a lakásra, ennivalóra sem volt már 
pénze a földbirtokosból lett háziúrnak. 
Valamelyik ismerőse szerzett neki la­
kást egy pinczérnél. De a hónapos 
ágyra sein telt az utóbbi időben s a pin- 
ezér — maga is szegény ember — ki­
tette a szűrét. Hajléktalanul bolyon­
gott Neranesics a főváros utczáin. Sú­
lyos beteg lett, egy kávéra se volt pén­
ze s az Adria-kávéházból kiutasították. 
Dideregve, lázban égve támolygott az 
Erzsébet-köruton levő Meteor-kávéház- 
ba. Ott a gazda, Lackner megkönyö­
rült rajta és helyet adott neki. így 
nem kellett a szabad ég alatt töltenie 
az éjszakát. Reggel aztán egy ismerő­
se bevitette a súlyos beteget a Rókns- 
kőrházba. Ez a volt félegyházai és ha­
lasi földesur szomorú históriája, amely 
természetesen folytatódik még a tör­
vényszéken.

Az egyik budapesti lap munkatársa 
felkereste Nerancsicsot a Rókus-kór- 
házban. Állapota annyira súlyosra 
fordult, hogy a 411-es teremből átvit­
ték a II. számú sebészeti osztályra, a 
15-ös szobába. A hajléktalanná tett 
földbirtokos az éjszakai bolyongás köz­
ben meghűlt, iszonyú betegséget szer­
zett. hatalmas púp nőtt a mellén. A 
kiálló daganat miatt valószínűleg ope- 
rácziót kell rajta végezni, de nagyon 
bizonytalan ennek az eredmény e.

__Az én esetem — mondotta Ne-
rancsics gyenge hangon — egészen
úgy áll, mint a lapokban megvan ír­
va. Helyes informácziót kaptak,
nyugodtan megírhatják, hogy gonosz
emberek megfosztottak vagyonomtól

és a sir szélére taszítottak. Mindent 
elvesztettem s csak azért szeretnék 
felépülni, hogy megtoroljam a gaz­
ságokat. Bűnvádi feljelentést szán­
dékozom tenni a megkárosítóim el­
len.
Nernncsicsuak valószínűleg sokáig a 

kórházban kell maradnia, mert az or­
vosok tisztában sincsenek még a bajá­
nak természetével s a földbirtokos any- 
nyira gyenge, hogy különben sem áll­
hatná ki egyelőre a komplikált orvosi 
műtétet.

A LEGMEGBÍZHATÓBB PENZKÜLDO BANKAR 
HAJO LS VASÚTI JEGY IRODA

KISSEMIL
104.SEC0ND AVENEW-YoRK

RIZSÁK JÁNOS
passaicl pénzküldő budapesti Irodája 

VII., KIRÁLY-UTCZA 103 szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

AFORIZMÁK.

Solrse beszéljünk embertársunkkal 
a szakmájáról, mert hiszen ebhez ért a 
legkevesebbet.

A szenvedés akkor a legkeservesebb, 
ha rászolgáltunk; a boldogság pedig 
akkor a legédcselül, midőn érdemetle- 
nül jut osztályrészünkül.

Ellenfelünk hatalmát csak azért ma­
gasztaljuk annyira,, hogy diadalunkat 
növeljük és kudarezunkat csökkentsük.

Az életben immár mindenre van re- 
czipe és surrogatum; csupán egy do­
logra nincsen még: az életre magára.

* * *

Vannak jelentékeny emberek, akik­
ről a világ csak a haláluk után tudja 
meg, hogy — éltek.

* * *

A hiúság birodalmában van a leg­
több rabszolga.

Sok emberre nézve valóban szeren­
cse, hogy nincsen — szerencséje.

* * *

Éppen a semmitmondó emberek fe­
csegnek legtöbbet.

* * *

Csak azok élnek örökké, akik életük­
ben arra törekedtek, hogy napjaikat 
kortársaiknak és az utókornak szentel­
jék.

* * *

Sok Íróra nézve a honorárium nem 
egyéb, mint az idegen gondolatok meg­
találásáért kijáró jutalomdij.

* * *

Midőn eljutottunk odáig, hogy már 
nem tudunk pirulni, akkor elkezdünk 
— érzékenyekké lenni.

* * *

Mennyi jó s nagy dolog nem szüle­
tik meg — a felelősségtől való félelem 
miatt.

JÓ KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tanult bábákra szük­

ség van. írjon e ezimre:

BÁBAKÉPZŐ INTÉZET
8911 Buckeye Road, Cleveland, 0.

Vidder Emil
IMPORTER.

IRODA: 40 AVE. C. PINCZE: 44 AVE C. 
NEW YORK.

Legnagyobb ásványvizraktár az Egyesült 
Államokban. Állandóan raktáron van: 
Mohai Ágnes, Margit, Bikszádi, Bártfal, 

Parádi ásványvíz.
Palugyay által Pozsonyban üvegezett 
eredeti borok nagy választékban kapha­
tók. Uj árjegyzéket kívánatra bárkinek 

megküldi.
GYŐGYBOROK ÉS GYŐGYCOGNACOK 

NAGY VÁLASZTÉKBAN.
A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI 
FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁLLA­

MOKBAN.
A Borszéki víz clevelandi egyedüli kép­
viselője a „Vörös-Kereszt Gyógyszertár, 

8901 Buckeye Road.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJŐJEGYÜZLETE 

— Alap itta to tt 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Péneküldés az 
ó-hazába hetenklnt kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

WARADY LAJOS
Hazai peres ős katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZÉÜLDÉS AZ ó-HAZÁBA. 

Az összes itatóvonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyed 
449 S. Broad St., Trenton, PL J.

John R. Pfarr
319 BROAD STREET, JOHNSTOWN, Pa.

Szálloda, ahol Igazi Molnár-féle borok és 
pálinkák kapkatők. Finom magyar kiszol­
gálás. (márez. 1.)

TI
TÖRÖK ÉS OROSZ FÜRDŐK

132 NORTH WARREN STREET,
T R E N T O N, N. J.

Jegyek Tóth Béla urnái is kaphatók:

517 S. BROAD STREET.

Pallas Hotel
528 WASHINGTON Ave„JOHNSTOWN, Pa.

A magyarság találkozási helye Johas- 
tevrnbaa. Félts féle sörök, Importált borok 
nagyhal és káeslayben Jutányos áram kap­
hatók.

BETTERMAN GUSZTÁV, tulajdona*.

RIZSÁK JANOS, közjegyző

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
ae ó-hazába. Az összes hajőtársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai éa 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

FIÓKÜZLETBE:
ALPHA, N. J. FRANKLIN FURNACE, N. J
WHARTON, N. J. SOUTH BETHLEHEM, PA.

MEGBÍZHATÓ BANKÁNK.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk me( 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábőL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 WillláB 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll. *

NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 
York.

ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 
York. Alapittatott 1879-ben.

Pénzküldések és hajéjegyárusltás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Amboifc
N. J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 10 
Federal street, Youngstown, O.

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431— 
1 Avenue, a 74-ik utcza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan esik*- 
zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Köm 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

FALOK A. ÉS TÁRSA, 115 West 125, New 
York.

Az összes hajővonalak hivatalos ügynöke, 
pénzt legbiztosabban és leggyorsabban továb­
bit. Ingyenes jogtanácsot ad. Harmincz év 
óta fennáll.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Ehr*- 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bist» 
san. Hajójegyek az összes vonalakon ar óha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 
Minersville.

Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét asm 
osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charlea 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS »TRUGT
CO. Duquesnei Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Peor 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyiké 
e az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és réssvé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén* 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői iroda.

KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüilete, 
1340 Penn Avenue, Pittsburg.

Megbízható pénzküldő és hajójegyelárnsUG. 
Kiállít közjegyzli okiratokat és elvállalja hasas 
ügyeknek elintézését.

KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Kös- 

jegyzöl hitelesítés. Pontos pénzküldés.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 
Leechburg.

összes tőke $450.000.00. Bankbetétket elf» 
gad. Pénzküldő és hajójegylroda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Sonnten, 12B— 
122 Wyoming Ave.

Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 600.000 dollár. 
Északkelet-Pennsylvanlának gréglbb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Loraln A ve., Cleveland, O, 

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldG- 
és közjegyzői Iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—634 Pearl Street, Cl» 

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Ken»

kedelml és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegy» 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street Passate.

Pénzküldés és hajójegyek. Bármlneml ok­
iratokat elkészít.

JOSEPH MAJOR MYERS, Phllllpsburg de 
Alpha.

Pénzküldés, hajójegylroda és közjegylöt hl 
vatal.

WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St, Trenton, 
Pénzküldő és najójegyüzlete. Házak, telkek 

vétele és eladása.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZÜTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET NEW YORK.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

Dr. Wm. Julian
FOGVOROS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található délelőtt 9 órától este 8 óráig. 
Forduljon bizalommal dr. Juliánhoz. Go» 
dós fogmütétekért jótállást vállal. Inter­

state Phone: 1024.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOUGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden bedét etfln 4 szá­
zalékot fleet A eomwtovfllel do kGmydkbell
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ACHIM VÉDŐJE.

Kristóffy a járásbíróság előtt.

liudapest. februárius 28.
líitka és tegyük mindjárt hozzá, 

nem szívesen látott vendég kopogtatott 
ma be a budapesti büntető járásbiró- 
sáirhoz. A vendég a darabont-idők hir- 
hedt bel ügyére. Kristóffy József volt s 
azért jött, hogy eleget tegyen a bírói 
idézésnek, amely őt tanuságtételre szó- 
litotta. Az ügy eléggé érdekes. A da­
ra bont-iduk elmúlása után bizonyos sö­
tétben bujkáló politikai csoport vonta 
magára az ország figyelmét. Ez a cso­
port az Országos Jíadikális Dart czitűé­
vel tetszelgett. elnöke Kristóffy állam­
titkára, Kaffka László volt. Hogy 
él-e még ez a párt, azt nem lehet tudni, 
mert jó ideje nem hallatott magáról. 
Körülbelül egy évvel ezelőtt Mayer Je­
nő, békéscsabai hírlapíró egy nagyobb 
társaságban a következüket mondotta:

— Achim András százezreket kapott 
Kristóffytól és Kaffkától azért, hogy’ 
az Országos Radikális Part részére agi- 
táoziót fejtsen ki. Achim a pénzeket 
elfogadta, de nem fizetett senkinek egy 
fillért sem. s azokat magának tartotta 
meg.

E híresztelés miatt Achim András a 
békéscsabai járásbíróság előtt rágal­
mazás! pert indított, megengedve 
Mnyernek a legteljesebb bizonyítást. 
A per során kihallgatták báró Fejér- 
váry Géza volt miniszterelnököt és 
Kaffka Lászlót. Az előbbi azt vallot­
ta. hogy mit sem tud arról, hogy Achim 
agitáeziós czélokra pénzeket kapott 
volna. Kaffkának pedig bemutattak 
egy levelet, amelyben azt Írja. hogy ha 
a pártkasszában pénz lesz. ki fog utal­
ni neki ezer korona útiköltséget.

Ma Kristóffyra került a sor. A volt 
darabont-miniszter nemrég súlyos ope- 
ráczión esett keresztül, de ma mar 
egészséges. A biro kérdésere Kristóffy 
ugyanúgy vallott, mint baro Fejér- 
váry. Kijelentette, hogy ő sem tud ar­
ról, hogy Achim pénzeket kapott vol­
na. Ezzel be is fejeződött a kihallga­
tása. A biró a kihallgatási jegyző­
könyveket átküldi most a békéscsabai 
büntető, járásbírósághoz, amely legkö­
zelebb Ítéletet fog hozni az ügyben.

VÁD YOJNICII BAKÓ ELLEN.

llarez egy végrendelet körül.

februáriul 27-ikiBudapestről írják 
kelet t el".

Polgár József battonyai [csanádme- 
gvei] királyi közjegyző terjedelmes be­
adványt intézett gróf Apponyi Albert 
vallás- és közoktatásügyi miniszterhez. 
Ezt a panaszt kinyomatta, nagy vas­
kos kötet lett belője s megkiildötte a la­
poknak is. A nyilvánosság ilyenformán 
egy olvan ügy ismeretéhez jut, amely 
bizonyára a legszeh-sebb kerekben fog 
feltűnést kelteni. A panasz báró Voj- 
nich István, a szabadelvű párt egykori 
nevezetes személyisége ellen irányul es 
a következőket tartalmazza:

Almási és gödrei Siskovics Tamás 
volt országgyűlési képviselő 1898-ban 
meghalt és végrendeletében egész va­
gyona élethossziglani haszonélvezetét 
özvegv Yojnich Lukácsné, született 
Szemzői Jozefának hagyta, aki nem volt 
rokona. A végrendelet egyéb pontjai­
ban kegyeletes alapítványt hagyott egy 
20—25.000 forintos alapítvány létesí­
tésére, továbbá, egy 150.000 forintos 
alapítvány képzésére, amelynek az lett 
volna a rendeltetése, hogy a sásdi ke­
rületben [az elhunyt volt kerületében] 
tartozó tanítók és tanulók között, akik 
a magyar nyelvben leginkább kitűn­
nek, ajándékok osztassanak szét. 
Azonkívül egy ősztündij-alapitvány lé­
tesítését rendelte, jó hazafias tanulók 
tanítási költségeire.

A végrendelet végrehajtásával meg­
bízta báró Yojnich Istvánt, az általá­
nos haszonélvező örökössé kinevezett 
Yojnich Szemző Jozefa fiát és dr. Szé­
chenyi Tamást, akiknek mindegyiké­
nek jelentékeny vagyont hagyományra 
zott örök tulajdonjogul és akiket fel­
kért, hogv végrendeletét mindenben az 
ö inteneziói szerint hajtsák végre.

Siskovich Tamás nővérei [négyen] 
és oldalági rokonai nem nyugodtak 
meg a végrendeletben, mire a nem ro­
kon Yojnich Jozefa és Yojnich István, 
valamint közöttük osztályegyezség jött 
létre, amely a végrendelet pontjait fel­
forgatta és egyezségileg osztotta fel a 
vagyont. A hagyatéki bíróság az osz- 
tálvegvezség alapján rendelkezett és a 
hagyatékot az egyezség értelmében át­
adta a kedvezményezetteknek.

A közalapítványokkal azonban baj 
történt. Azokról mindenki megfeled­
kezett. A rokonok és a nem-rokonok 
is. Sőt a közalapítványi királyi ügy­
igazgatóság is. Hiába idézte meg ezt 
a fórumot a hagyatéki bíróság, hiába 
idézte különbeni jogkövetkezmények 
terhe alatt a közalapítványi igazgató­
ság, amelynek élén akkor Toszt Gyula, 
a későbbi darabont-miniszter állott, 
nem jelentkezett és igy a végrendelke­
ző álal szépen elgondolt alapítványok 
a vízbe estek.

Polgár József, battonyai királyi 
közjegyző, aki az elhunytnak jó barát­
ja volt és akit az elhunyt levélileg is 
felkért, hogy ellenőrizze végrendeleté­
nek mikénti végrehajtását, baráti kőle- 
lességének eleget teendő, beadványt in­
tézett Günther Antal igazságügymi­
niszterhez és vizsgálatot kért. Bead­
ványában azt mondta, hogy a hagyaté­
ki leltárt foganatosító királyi közjegy­
ző szándékosan oly alacsony értékben 
vette fel az örökbe hagyott ingatlano­
kat, hogy azok terhére rendelt alapít­
ványok teljesítésére [az örökösöknek 
kijutó részeken kívül] már egy fillér 
sem jutott és minthogy a közalapitvá- 
nvi ügyészség sohase jelent meg a tár­
gyalásokon. Yojnich István és örökös- 
társai minden korlátozó rendelkezés 
nélkül kapták meg a leltári értéknél 
tízszer te értékesebb birtokokat.

A hivatalos leltár szerint az összva- 
gyon értéke 300.214 korona, amivel 
szemben van 432.501 korona teher. 
Ezzel szemben azt mondja Polgár Jó­
zsef panaszos közjegyző, hogy az ingat­
lanok és ingók összértéke 3,430.802 ko 
róna. Bizonyítékképpen elmondja, 
hogy a gödrei, baranyamegyei 1409 ka- 
tasztrális hold prima szántóföld 59.901 
koronára, tehát holdankint 41 koroná­
ban van felvéve, ami szerinte eléggé il­
lusztrálja, hogy a hagyatéki leltár fel­
vételénél milyen intencziók szerint jár­
tak el az érdekeltek.

Az igazságügyin iniszter áttette a be­
adványt a szabadkai ügyészséghez, 
hogy indítson hűtlen kezelés ezimén el­
járást Yojnich István és társai ellen. 
Azonban a szabadkai ügyész nem vál­
lalta a vád képviseletét és felebbezés 
folytán a szegedi főügyész sem.

Polgár ekkor magánúton hívta fel 
Yojnich Istvánt, teljesítse a végrende­
lettel szemben kötelességét. Azt Írja 
neki, hogy Siskovich szolgálni akarta 
hazáját, megyéjét, kerületét, és mi tör­
tént .’ „Se hazájának, se megyéjének, 
se kerületének mi sem jutott és éppen 
azok harácsolták el vagyonát, akik leg­
kevésbé voltak erre illetékesek.“ Voj- 
nich azt felelte erre, hogy ö nem érzi 
magát kötelezve semmire, mert az ille­
tékes hatóságok mindent helybenhagy­
tak.

Polgár közjegyző már most Apponyi- 
hoz fordul, vizsgálatot kér tőle, főleg a 
közalapítványi igazgatóság érthetetlen 
szerepe miatt és igazságot kíván min­
den irányban.

E vizsgálat eredményét érdeklődés­
sel lehet várni.

Jön a tavasz.
Legkitűnőbb gazdasági, konyhaker­

ti és virágmagvak, úgyszintén minden­
féle gyümölcs, díszfa, diszkókrólc, ma- 
gastörzsü és bokor-rózsák Kállai/ és 
Targa kertészeknél kaphatók. írjon 
árjegyzékért alábbi czimre:

K. K. KÁLLAY & A. VARGA CO.
Box 217 Painesville, Ohio.

TTbe jfríeöman Iprínt
215 BOWERY — — NEW YORK. f 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 1 

nyomtatványok elkészítését. \
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— f 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett. I

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kishirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KIHIRDETÉSEKET 

elfogad a „Bevándorló“ minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

127 East 13 Street. New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSÁNYI LÁSZLÓ.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkéselak: 210—2-ik Avenue.

KERESEM Breznay György bárkái, gömör- 
megyei származása bátyámat, ki 26 évvel ez­
előtt vándorolt Amerikába. Kérem a róla tu­
dó honfitársakat, hogy bátyám hollétéről en­
gem értesíteni szíveskedjenek. JÓS. BREZ­
NAY, Box 67, CHAMBERSVILLE, Pa.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %8 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL,

magyar ev. ref. p. lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

t? $25,000.00 ALL AMI BIZTOSÍTÉK.

UNIONTOWN, PA. ÉS KÖRNYÉKI MAGYAR 

::EVANGÉLIKUS REFORMÁTUS EGYHÁZ:: 

Lelkipásztor: SZÉKELY SÁNDOR.

P. O. Box 391. Telephon: 1043.

Fögondnok: Dienes János, New Salem. 
Algondnok: Szűcs Ferencz, Buffington. Pénz- 
tárnok’ Pankotay J., Buffington.

BIZTOS JÖVEDELEM.

Aki szép keresetre, biztos jövedelemre akar 
szert tenni, forduljon azonnal a Saddle River 
Land Co. nevű társulathoz. Telekeladásra kitű­
nő járulék mellett gyorsan eladható telkekre 
ügynököket keres. Minden jelentkező hivat­
kozzék a „Bevándorlódra. JELENTKEZÉS 
SZEMÉLYESEN NAPONTA 10 és 12 óra kö­
zött. Czim: 115 BROADWAY, 1525 számú iro­
dában New Yorkban. Magyar manager: MAK- 
RAY ALADÁR.

Esti hat óra után jelentkezni lehet 327 
East 13-ik utczában.

Dr. Grünberg Géza
03 SECOND AVE., NEW YORK,

a 4-ik utcza közelében.

Magyar orvos. Gyógyít mindenféle gyó­
gyítható betegséget a legrövidebb idő alatt 
Külön gondot fordít titkos férfi és női be­
tegségekre szigorú titoktartás mellett. Sze­
mélyesen vagy levéli leg kezeltetik. Fordul­
janak hozzá bizalommal. Nyitva mindennap 
•eggeli 8-tól esti 9-ig. Vasárnap reggeli 8 
órától esti 6 óráig.

Vidékiek a kezelésért 1 dollárt mel­
lékeljenek.

Szabadalmak.
H. C.

TEDD MEG 
TEDD MEG 
TEDD MEG 
TEDD MEG

EVERT & CO. SZABADALMAK. 

Tedd meg most.

FEKETE DISZMAGYAR

gyönyörű kiállításban, kifogástalan ál­
lapotban olcsó áron eladó. Megtekint­
hető naponta délelőtti 11 és 1 óra közt 
ezen a ezimen: 21/0 East 21 utcza, I. 
emelet, ajtószám 6.

ELADÓ
a zemplénmegyei Nagy-Tárkány községben 
Hornyák Péter és Hornyák Veronika tulajdo­
nát képező ingatlan birtok. Bővebb felvilágo­
sítást ad szóban vagy írásban HORNYÁK PÉ­
TER, 40 Highland Avenue, DANBURY, Conn.

(20, 21, 22, 23.)
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Az eredményes törekvésnek ez 
az egyik levrégiM» alapelve. a 
mely sohasem mondott és soha 
nem ing csütörtököt mondani.

Ha egy uj találmányra valami 
eszméje van, csináljon róla egy 
rajzot, vagy ábrát és mutassa 
meg nekünk.

S meglehet, hogy soha nem 
fog vele siker telérni, ha NEM
TESZI MEG MOST.

Ne akadályozza és ne késlel­
tesse önt semmi, mert mi szak­
értői véleményünkért nem ké­
rünk öntöl semmit.

Ha véleményünk kedvező és 
találmánya pénzszerző dolog, a 
szabadalomra és a befektetések­
re való pénz elökeritése nem fog 
önnek gondot okozni.

S meglehet, hogy találmánya 
nagy pénzszerzőnek fog bizo- 
zonyulni; találmányokkal ez 
megesik mindennap.

Csak a múlt héten a kővetke­
ző szabadalmi pénzeket szerez­
tük meg ügyfeleinknek:

J. Korpath, borítékok, $8000.
,T. Hauser, pót fékező $18.000.
X. Ti. Merrick, boritékerösi- 

tö. $10.000.
T. H. Tomlinson, látást pró­

báló készülék, $30.000.
V. F. Good, egyesített kemé- 

nvitövánkos és vasalótartó, 
$10.000.

A. F. Rowland, fogas hegedűk 
és trombiták számára, $12.000.

T. W. Dudgeon, csomagoló-ké- 
$14.000.

.Alkosson uj ideát a követke­
zőkről:

Higiénikus forgótü. 
Főzőkészülék kombinációja. 
Egyszerű szönyegnyujtó.
'VotnciSvrno-tart*
Ujformáju gázlámpa. 
Tüzmentes papír, mozgófény 

képek gépei számára.

Újdonságok julius negyedikére:
Hinta az előszobában.
Valami uj játék a szabadban. 
Újdonságok öt és tiz centért. 
Váltót változtató készülék 

közúti vasutak számára.
Földfeletti villamos vezeték, 

mely nem csúszik ki a sodronyá­
ból.

Ezeknek bármelyikével sok pénz 
csinálható.

Vagy egy sok más ezer közül. 

Kezdj feltaláln: — éi
MEG MOST.

pillanatban alig tehpt 
mint hogy kéri tö- 

hires INVENTORS

sorait megkapjuk, 
és bérmentve elküld­

jük önnek. Benne megtalál min­
den útmutatást találmányokra 
nézve s hogy miképp lehet, sza­
badalmak utján péznhez jutni.

okosabbat,
GUIDE ”,

Mihelvt
INGYEN

írjon érte azonnal. 
TEDD MEG MOST.

I’-odai órák: 
Reggeli 9-től esti 9-ig.

H. r* T'vT'T,'r & CO., 
Thaw Building,

108 SmGhfieM Street, 
PITTSBURG, Pa.

Joseph Major Myers
pénzküldö irodái

Föüzlet: PHILLIPSBURG, N. J- 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajó vonalak törvényes képviselője. 
Pénzküldés az ó-hazába; a legbiztosabban éa 
legolcsóbban szállítok. Mlüdenfóle hazai pe­
res ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző Phillipsburg éa 
környékén. Honfitársaim minden ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak.

F O R 1) I T Á S.
Úgy törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok és magánlevelek magyarról angolra, 
vagy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
408 Caxton Building, Cleveland, O.

A NAP
A magyar újságírás azenzáczlója, Magyarország 

legfüggetlenebb éa legelterjedtebb napilapja. 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fömunkatáreai: Brődy Sándor, Lengyel 
Zoltán éa dr. Kalmár Antal.

A NAP a 48-aa eszmény leghívebb katonája » a 
67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egész évre $6 —
Félévre ................................................................. *2.61
Negyedévre .......................................................... *1.2*

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér., Rökk Scilird-u. •. sz.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
betegsegélyző osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap, 

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, L elnök Király 
József, alelnök Henyei Béla, pénztára 
Horváth János, titkár Szabó Miklós, .-vé­
szek W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff --.a
gyár ügyész és közjegyző Dobó István, or­
vos dr. Király L. Béla, ellenőrök Kovács Rj 
dolf, Stugner János. Igazgatók Pittsbu:-p 
ban Oosztroluczky Mihály. Horváth J..-„ , 
Magyar András. Connelsville és vidékén 
Kolleszár István. Traweskyn és vidékén 
Kránitz Kálmán. Flemingpark és Pittokban 
Kuruc Vendel. Bruceton és vidékén K.viy* 
Gábor. McKeesRocksban Henyel Béla ** 
Szabó Miklós. McKeesportban Kánya 
táv. Traugerben Lengyel János. Ambrldge- 
ben Szabó János. Irvinben Kopházi József. 
Dunkirben Simon József. New Brightonban 
Görcsös Kálmán és Belle István. Duquesne- 
ban Go gólya András és Kalassai József. Co- 
leyban (Castle Shanon) Báthory István. 
Leechburgban Soltész János. Preston, Bun 
dinen és vidékén Gécl Imre, Hadnagy Xdám. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal B'uff 
Shire Oakson Herspold István. Whitsetten 
Dudás György. Coal Center és vidékén Ka­
tona Menyhért. Wickhavenben Szabadó* 
István. W. Leisenringen Elek András. 
Uniontownban Matulav Zoltán. Lyndorln 
Magetti Géza. Expediten Szunyogh Ferenc* 
Vintondalen Olcsányi Lajos. Blackbumon 
Sári Antal. Adelaiden Mihők György. Lel- 
senringen 3. Vizy János. Star Junctionban 
Köles István. Langen Bedö János. Connor 
vilién Gyurkovics József.

THE STAR ★ BOOK BINDING GO.,
Alsóvárosi üzlet: 153 Ea*t 4 «reel 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágí 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. —

Ha nem beszél angolul
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét 

és pontos czimét

Mandel Ernőnek
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan 
lehet megtanulni három hónap alatt. — 

Tandíj 2 dollár havonta.
61 AVENUE A. ------ NEW YORK, N. Y.

RANKINl I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapjáé. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth L* 
jós. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi- 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrány*} 
Rezső.
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MAGYAROK! HONFITÁRSAK! Ha azt
akarjátok, hogy pénzetek TIZ nap alatt az ó-ha- 
zába érjen, vagy ha a legjobb hajókra a legol­
csóbb árakon akartok hajójegyet vásárolni, for­
duljatok Németh János v. császári és királyi 
konzuli ügyvivőhöz, ö a legrégibb magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, tehát 
a legmegbízhatóbb. Czime: JOHN NÉMETH,

ELADÓ
egy kitűnő forgalmú vendéglő New Bruns- 
wickon. Tudakozódhatni ezen a ezimen: 5 Eas­
ton Ave., NEW BRUNSWICK, N. J.

18 éve fennálló banküzlet
PEAFL J()Z> EK bankháza

FÖÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: S01 E. 3rd St.. Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy őhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
Ingyen ao.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség czélja: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi éa 
erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyén.
Aki a Szövetség tagjává akar lenni, írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz:

515 SUPERIOR BUILDING, CLEVELAND, O.

Old Vienna Restaurant Co.
115 LENOX AVENUE, NEW YORK.

URBACH S. elnök, RUDNER S. manager.

Elsőrangú magyar konyha. — Kitűnő italok. — Czigányzene.

AKI ANGOLUL TU D,
BOLDOG JÖVŐT ALAPÍTHAT MAGÁNAK AMERIKÁBAN. KI NE RENDELNÉ MEG

TEHÁT AZ

Angol-Magyar Tanitó és Iskolája
czimü szabadalmazott és pőtolhatatlan tankönyvet? Most, midőn a tömeges megren­
delés folytán a könyv máris a második kiadásban jelent meg, a szerző minden honfitárs 
számára lehetővé akarja tenni az angol nyelv elsajátítását s leszállította a könyv­
nek árát

EGY DOLLÁRÉ A.
A számos megrendelő hirlapilag nyilvánította a háláját, ami a legjobb bizonyíték 

arra nézve, hogy ebből a könyvből és CSAKIS ebből a könyvből tanulhatja meg minden 
magyar ember TANÍTÓ ÉS ISKOLA NÉLKÜL 50 leczkén át az amerikai helyes kiej 
tésü angol nyelvet minden sajátságos szabályaival egvütt BESZÉDBEN, ÍRÁSBAN és 
OLVASÁSBAN.

A könyv megismerteti továbbá a tanulót a honosítási törvényekkel, a pénznemek 
kel, a mértékekkel, a postaforgalommal, a levelezéssel és czimzéssel, az államok szá 
mával, területeivel, lakosaikkal, fővárosaikkal, az eddigi elnökökkel, a függetlensegi 
nyilatkozattal, angol hirdetésekkel, a világegyetemben létező tárgyak szótárával, a tár­
salgási beszédformákkal, bölcs közmondásokkal, a gázmérő óra kiszámításával és sok 
más hasznos tudnivalóval.

Úgy kezdőknek, valamint azoknak, akik tökéletesebbek akarnak lenni az angol 
nyelvben, a könyv nélkülözhetetlen. Aki megrendeli a könyvet és nincsen vele meg­
elégedve, visszakapja a pénzét, HA NYOLCZ NAPON BELÜL VISSZAKÜLDI A 
KÖNYVET.

EGY DOLLÁR BEKÜLDENDŐ EZEN CZIMRE:

ISIDOR BRAUN
2654 East 43rd Street Cleveland, O.

E CZIMEN LÉTEZŐ ISKOLÁBAN TANULÓK NAPONTA FELVÉTETNEK.


